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561/2004 Sb. 

ZÁKON 

ze dne 24. z§Ś² 2004 

o předškolním, základním, středním, vyšším odborném a jiném vzdělávání (školský 

zákon) 

ve znŊn² z§kona ļ. 383/2005 Sb., z§kona ļ. 112/2006 Sb., z§kona ļ. 158/2006 Sb., z§kona ļ. 

161/2006 Sb., z§kona ļ. 165/2006 Sb., z§kona ļ. 179/2006 Sb., z§kona ļ. 342/2006 Sb., z§kona 

ļ. 624/2006 Sb., z§kona ļ. 217/2007 Sb., z§kona ļ. 296/2007 Sb., z§kona ļ. 343/2007 Sb., 

z§kona ļ. 58/2008 Sb., z§kona ļ. 126/2008 Sb., z§kona ļ. 189/2008 Sb., z§kona ļ. 242/2008 

Sb., z§kona ļ. 243/2008 Sb., z§kona ļ. 306/2008 Sb., z§kona ļ. 384/2008 Sb., z§kona ļ. 49/2009 

Sb., z§kona ļ. 227/2009 Sb., z§kona ļ. 378/2009 Sb., z§kona ļ. 427/2010 Sb., z§kona ļ. 73/2011 

Sb., z§kona ļ. 331/2011 Sb., z§kona ļ. 375/2011 Sb., z§kona ļ. 420/2011 Sb., z§kona ļ. 

458/2011 Sb., z§kona ļ. 472/2011 Sb., z§kona ļ. 53/2012 Sb., z§kona ļ. 333/2012 Sb., z§kona 

ļ. 370/2012 Sb., z§kona ļ. 241/2013 Sb., z§konn®ho opatŚen² Sen§tu ļ. 344/2013 Sb., z§kona 

ļ. 64/2014 Sb., z§kona ļ. 250/2014 Sb., z§kona ļ. 82/2015 Sb., z§kona ļ. 178/2016 Sb., z§kona 

ļ. 101/2017 Sb., z§kona ļ. 222/2017 Sb., z§kona ļ. 167/2018 Sb., a z§kona ļ. 46/2019 Sb., a 

zákona č. 284/2020 Sb., zákona č. 349/2020 Sb., zákona č. 403/2020 Sb. a zákona č. 94/2021 

Sb. 

Parlament se usnesl na tomto z§konŊ Ļesk® republiky: 

ČÁST PRVNÍ 

OBECNÁ USTANOVENÍ 

Ä 1 

Předmět úpravy 

Tento z§kon upravuje pŚedġkoln², z§kladn², stŚedn², vyġġ² odborn® a nŊkter® jin® vzdŊl§v§n² ve 

ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch, stanov² podm²nky, za nichģ se vzdŊl§v§n² a vĨchova (d§le jen 

"vzdŊl§v§n²") uskuteļŔuje, vymezuje pr§va a povinnosti fyzickĨch a pr§vnickĨch osob pŚi 

vzdŊl§v§n² a stanov² pŢsobnost org§nŢ vykon§vaj²c²ch st§tn² spr§vu a samospr§vu ve ġkolstv². 

Ä 2 

Zásady a cíle vzdělávání 

(1) VzdŊl§v§n² je zaloģeno na z§sad§ch 

a) rovn®ho pŚ²stupu kaģd®ho st§tn²ho obļana Ļesk® republiky nebo jin®ho ļlensk®ho st§tu 

Evropsk® unie ke vzdŊl§v§n² bez jak®koli diskriminace z dŢvodu rasy, barvy pleti, pohlav², 

jazyka, v²ry a n§boģenstv², n§rodnosti, etnick®ho nebo soci§ln²ho pŢvodu, majetku, rodu a 

zdravotn²ho stavu nebo jin®ho postaven² obļana, 
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b) zohledŔov§n² vzdŊl§vac²ch potŚeb jednotlivce, 

c) vz§jemn® ¼cty, respektu, n§zorov® sn§ġenlivosti, solidarity a dŢstojnosti vġech ¼ļastn²kŢ 

vzdŊl§v§n², 

d) bezplatn®ho z§kladn²ho a stŚedn²ho vzdŊl§v§n² st§tn²ch obļanŢ Ļesk® republiky nebo jin®ho 

ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie ve ġkol§ch, kter® zŚizuje st§t, kraj, obec nebo svazek obc², 

e) svobodn®ho ġ²Śen² poznatkŢ, kter® vyplĨvaj² z vĨsledkŢ soudob®ho stavu pozn§n² svŊta a 

jsou v souladu s obecnĨmi c²li vzdŊl§v§n², 

f) zdokonalov§n² procesu vzdŊl§v§n² na z§kladŊ vĨsledkŢ dosaģenĨch ve vŊdŊ, vĨzkumu a 

vĨvoji a co nejġirġ²ho uplatŔov§n² ¼ļinnĨch modern²ch pedagogickĨch pŚ²stupŢ a metod, 

g) hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² vzhledem k dosahov§n² c²lŢ vzdŊl§v§n² stanovenĨch t²mto 

z§konem a vzdŊl§vac²mi programy, 

h) moģnosti kaģd®ho vzdŊl§vat se po dobu cel®ho ģivota pŚi vŊdom² spoluodpovŊdnosti za sv® 

vzdŊl§v§n². 

(2) ObecnĨmi c²li vzdŊl§v§n² jsou zejm®na 

a) rozvoj osobnosti ļlovŊka, kterĨ bude vybaven pozn§vac²mi a soci§ln²mi zpŢsobilostmi, 

mravn²mi a duchovn²mi hodnotami pro osobn² a obļanskĨ ģivot, vĨkon povol§n² nebo pracovn² 

ļinnosti, z²sk§v§n² informac² a uļen² se v prŢbŊhu cel®ho ģivota, 

b) z²sk§n² vġeobecn®ho vzdŊl§n² nebo vġeobecn®ho a odborn®ho vzdŊl§n², 

c) pochopen² a uplatŔov§n² z§sad demokracie a pr§vn²ho st§tu, z§kladn²ch lidskĨch pr§v a 

svobod spolu s odpovŊdnost² a smyslem pro soci§ln² soudrģnost, 

d) pochopen² a uplatŔov§n² principu rovnosti ģen a muģŢ ve spoleļnosti, 

e) utv§Śen² vŊdom² n§rodn² a st§tn² pŚ²sluġnosti a respektu k etnick®, n§rodnostn², kulturn², 

jazykov® a n§boģensk® identitŊ kaģd®ho, 

f) pozn§n² svŊtovĨch a evropskĨch kulturn²ch hodnot a tradic, pochopen² a osvojen² z§sad a 

pravidel vych§zej²c²ch z evropsk® integrace jako z§kladu pro souģit² v n§rodn²m a 

mezin§rodn²m mŊŚ²tku, 

g) z²sk§n² a uplatŔov§n² znalost² o ģivotn²m prostŚed² a jeho ochranŊ vych§zej²c² ze z§sad trvale 

udrģiteln®ho rozvoje a o bezpeļnosti a ochranŊ zdrav². 

(3) VzdŊl§v§n² poskytovan® podle tohoto z§kona je veŚejnou sluģbou. 

Vzdělávací programy 

Ä 3 
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Systém vzdělávacích programů 

(1) Ministerstvo ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy (d§le jen "ministerstvo") zpracov§v§ N§rodn² 

program vzdŊl§v§n², projedn§v§ jej s vybranĨmi odborn²ky z vŊdy a praxe, s pŚ²sluġnĨmi 

¼stŚedn²mi odborovĨmi org§ny, pŚ²sluġnĨmi organizacemi zamŊstnavatelŢ s celost§tn² 

pŢsobnost² a s kraji a pŚedkl§d§ jej vl§dŊ k projedn§n². Vl§da pŚedkl§d§ N§rodn² program 

vzdŊl§v§n² Poslaneck® snŊmovnŊ a Sen§tu Parlamentu ke schv§len². N§rodn² program 

vzdŊl§v§n² rozpracov§v§ c²le vzdŊl§v§n² stanoven® t²mto z§konem a vymezuje hlavn² oblasti 

vzdŊl§v§n², obsahy vzdŊl§v§n² a prostŚedky, kter® jsou nezbytn® k dosahov§n² tŊchto c²lŢ. 

N§rodn² program vzdŊl§v§n² ministerstvo zveŚejŔuje vģdy zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ 

pŚ²stup. 

(2) (1) Pro kaģdĨ obor vzdŊl§n² v z§kladn²m a stŚedn²m vzdŊl§v§n² a pro pŚedġkoln², z§kladn² 

umŊleck® a jazykov® vzdŊl§v§n² se vyd§vaj² r§mcov® vzdŊl§vac² programy. R§mcov® 

vzdŊl§vac² programy vymezuj² povinnĨ obsah, rozsah a podm²nky vzdŊl§v§n²; jsou z§vazn® 

pro tvorbu ġkoln²ch vzdŊl§vac²ch programŢ, hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² dŊt² a ģ§kŢ, tvorbu 

a posuzov§n² uļebnic a uļebn²ch textŢ a d§le z§vaznĨm z§kladem pro stanoven² vĨġe 

finanļn²ch prostŚedkŢ pŚidŊlovanĨch podle Ä 160 aģ 162. 

(3) (2) VzdŊl§v§n² v jednotliv® ġkole a ġkolsk®m zaŚ²zen² se uskuteļŔuje podle ġkoln²ch 

vzdŊl§vac²ch programŢ. 

(4) (3) Vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² v kaģd®m oboru vzdŊl§n² v jednotliv® vyġġ² odborn® ġkole se 

uskuteļŔuje podle vzdŊl§vac²ho programu akreditovan®ho podle Ä 104 aģ 106. 

(5) (4) Soustavu oborŢ vzdŊl§n² v z§kladn²m, stŚedn²m a vyġġ²m odborn®m vzdŊl§v§n² a 

podm²nky zdravotn² zpŢsobilosti uchazeļe ke vzdŊl§v§n² stanov² vl§da naŚ²zen²m po 

projedn§n² s pŚ²sluġnĨmi ¼stŚedn²mi odborovĨmi org§ny, pŚ²sluġnĨmi organizacemi 

zamŊstnavatelŢ s celost§tn² pŢsobnost² a kraji. 

Ä 4 

Rámcové vzdělávací programy 

(1) R§mcov® vzdŊl§vac² programy stanov² zejm®na konkr®tn² c²le, formy, d®lku a povinnĨ 

obsah vzdŊl§v§n², a to vġeobecn®ho a odborn®ho podle zamŊŚen² dan®ho oboru vzdŊl§n², jeho 

organizaļn² uspoŚ§d§n², profesn² profil, podm²nky prŢbŊhu a ukonļov§n² vzdŊl§v§n² a z§sady 

pro tvorbu ġkoln²ch vzdŊl§vac²ch programŢ, jakoģ i podm²nky pro vzdŊl§v§n² ģ§kŢ se 

speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami a nezbytn® materi§ln², person§ln² a organizaļn² podm²nky 

a podm²nky bezpeļnosti a ochrany zdrav². Rámcový vzdělávací program pro základní 

vzdělávání dále stanoví členění obsahu vzdělávání podle jednotlivých období nebo 

ročníků. Podm²nky ochrany zdrav² pro uskuteļŔov§n² vzdŊl§v§n² stanov² ministerstvo 

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „ministerstvo“) v dohodŊ s 

Ministerstvem zdravotnictv². 

(2) R§mcov® vzdŊl§vac² programy mus² odpov²dat nejnovŊjġ²m poznatkŢm: 

a) vŊdn²ch discipl²n, jejichģ z§klady a praktick® vyuģit² m§ vzdŊl§v§n² zprostŚedkovat, a 
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b) pedagogiky a psychologie o ¼ļinnĨch metod§ch a organizaļn²m uspoŚ§d§n² vzdŊl§v§n² 

pŚimŊŚenŊ vŊku a rozvoji vzdŊl§van®ho. 

Podle tŊchto hledisek budou r§mcov® vzdŊl§vac² programy tak® upravov§ny. Tvorbu a 

oponenturu r§mcovĨch vzdŊl§vac²ch programŢ zajiġŠuj² pŚ²sluġn§ ministerstva prostŚednictv²m 

odborn²kŢ vŊdy a praxe, vļetnŊ pedagogiky a psychologie. 

(3) R§mcov® vzdŊl§vac² programy vyd§v§ ministerstvo po projedn§n² s pŚ²sluġnĨmi 

ministerstvy. R§mcov® vzdŊl§vac² programy pro zdravotnick® obory vyd§v§ ministerstvo po 

projedn§n² s Ministerstvem zdravotnictv². R§mcov® vzdŊl§vac² programy zamŊŚen® na pŚ²pravu 

k vĨkonu regulovan®ho povol§n² vyd§v§ ministerstvo po projedn§n² s pŚ²sluġnĨm uzn§vac²m 

org§nem1). R§mcov® vzdŊl§vac² programy pro obory vzdŊl§n² ve ġkol§ch v pŢsobnosti 

Ministerstva obrany, Ministerstva vnitra a Ministerstva spravedlnosti vyd§vaj² tato ministerstva 

po projedn§n² s ministerstvem. R§mcov® vzdŊl§vac² programy pro odborn® vzdŊl§v§n² 

projednaj² ministerstva pŚed jejich vyd§n²m s pŚ²sluġnĨmi ¼stŚedn²mi odborovĨmi org§ny, 

pŚ²sluġnĨmi organizacemi zamŊstnavatelŢ s celost§tn² pŢsobnost² a kraji. 

(4) R§mcov® vzdŊl§vac² programy je moģn® v z§vaģnĨch pŚ²padech mŊnit, a to s ¼ļinnost² 

nejdŚ²ve od zaļ§tku n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku, pokud nejde o zmŊny vyplĨvaj²c² z platnĨch 

pr§vn²ch pŚedpisŢ. V takov®m pŚ²padŊ ministerstvo, kter® r§mcovĨ vzdŊl§vac² program vydalo, 

zveŚejn² zmŊnu s dostateļnĨm ļasovĨm pŚedstihem. 

(5) R§mcov® vzdŊl§vac² programy a jejich zmŊny zveŚejŔuj² ministerstva, kter§ je vydala, vģdy 

zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

Ä 5 

Školní vzdělávací programy 

(1) Ġkoln² vzdŊl§vac² program pro vzdŊl§v§n², pro nŊjģ je podle Ä 3 odst. 2 § 3 odst. 1 vyd§n 

r§mcovĨ vzdŊl§vac² program, mus² bĨt v souladu s t²mto r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem; 

obsah vzdŊl§v§n² mŢģe bĨt ve ġkoln²m vzdŊl§vac²m programu uspoŚ§d§n do pŚedmŊtŢ nebo 

jinĨch ucelenĨch ļ§st² uļiva (napŚ²klad modulŢ). 

(2) Ġkoln² vzdŊl§vac² program pro vzdŊl§v§n², pro nŊjģ nen² vyd§n r§mcovĨ vzdŊl§vac² 

program, stanov² zejm®na konkr®tn² c²le vzdŊl§v§n², d®lku, formy, obsah a ļasovĨ pl§n 

vzdŊl§v§n², podm²nky pŚij²m§n² uchazeļŢ, prŢbŊhu a ukonļov§n² vzdŊl§v§n², vļetnŊ podm²nek 

pro vzdŊl§v§n² ģ§kŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami, oznaļen² dokladu o ukonļen®m 

vzdŊl§n², pokud bude tento doklad vyd§v§n. D§le stanov² popis materi§ln²ch, person§ln²ch a 

ekonomickĨch podm²nek a podm²nek bezpeļnosti pr§ce a ochrany zdrav², za nichģ se 

vzdŊl§v§n² v konkr®tn² ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen² uskuteļŔuje. 

(3) Ġkoln² vzdŊl§vac² program vyd§v§ Śeditel ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². Ġkoln² vzdŊl§vac² 

program Śeditel ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² zveŚejn² na pŚ²stupn®m m²stŊ ve ġkole nebo 

ġkolsk®m zaŚ²zen²; do ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu mŢģe kaģdĨ nahl²ģet a poŚizovat si z 

nŊj opisy a vĨpisy, anebo za cenu v m²stŊ obvyklou mŢģe obdrģet jeho kopii. Poskytov§n² 

informac² podle z§kona o svobodn®m pŚ²stupu k informac²m t²m nen² dotļeno. 

Ä 6 
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Vzdělávací program pro vyšší odborné vzdělávání 

(1) VzdŊl§vac² program pro vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² stanov² zejm®na konkr®tn² c²le, formy, 

d®lku a obsah vzdŊl§v§n² a jeho organizaļn² uspoŚ§d§n², profil absolventa vzdŊl§vac²ho 

programu, vyuļovac² jazyk, podm²nky prŢbŊhu a ukonļov§n² vzdŊl§v§n², jakoģ i podm²nky pro 

vzdŊl§v§n² studentŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami a podm²nky materi§ln², person§ln² 

a organizaļn², podm²nky bezpeļnosti pr§ce a ochrany zdrav² a podm²nky zdravotn² zpŢsobilosti 

uchazeļe ke vzdŊl§v§n². 

(2) VzdŊl§vac² program akreditovanĨ podle Ä 104 aģ 106 Śeditel ġkoly zveŚejn² na pŚ²stupn®m 

m²stŊ ve ġkole; do vzdŊl§vac²ho programu mŢģe kaģdĨ nahl²ģet a poŚizovat si z nŊj opisy a 

vĨpisy, anebo za cenu v m²stŊ obvyklou mŢģe obdrģet jeho kopii. Poskytov§n² informac² podle 

z§kona o svobodn®m pŚ²stupu k informac²m t²m nen² dotļeno. 

(3) VzdŊl§vac² program akreditovanĨ podle Ä 104 aģ 106 je z§vaznĨ pro hodnocen² vyġġ² 

odborn® ġkoly a vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² studentŢ a d§le podkladem pro stanoven² vĨġe finanļn²ch 

prostŚedkŢ pŚidŊlovanĨch podle Ä 160 aģ 162. 

Vzdělávací soustava, školy a školská zařízení a jejich právní postavení 

Ä 7 

Vzdělávací soustava, školy a školská zařízení 

(1) VzdŊl§vac² soustavu tvoŚ² ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² podle tohoto z§kona. 

(2) Ġkola uskuteļŔuje vzdŊl§v§n² podle vzdŊl§vac²ch programŢ uvedenĨch v Ä 3. 

(3) Druhy ġkol jsou mateŚsk§ ġkola, z§kladn² ġkola, stŚedn² ġkola (gymn§zium, stŚedn² odborn§ 

ġkola a stŚedn² odborn® uļiliġtŊ), konzervatoŚ, vyġġ² odborn§ ġkola, z§kladn² umŊleck§ ġkola a 

jazykov§ ġkola s pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky. Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m 

pŚedpisem typy ġkol podle jejich zamŊŚen² pro ¼ļely jejich oznaļov§n². 

(4) Ġkolsk® zaŚ²zen² poskytuje sluģby a vzdŊl§v§n², kter® doplŔuj² nebo podporuj² vzdŊl§v§n² 

ve ġkol§ch nebo s n²m pŚ²mo souvisej², nebo zajiġŠuje ¼stavn² a ochrannou vĨchovu anebo 

preventivnŊ vĨchovnou p®ļi1a) (d§le jen "ġkolsk® sluģby"). Ġkolsk® zaŚ²zen² uskuteļŔuje 

vzdŊl§v§n² podle ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu uveden®ho v Ä 5 odst. 2. 

(5) Druhy ġkolskĨch zaŚ²zen² jsou zaŚ²zen² pro dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢ, 

ġkolsk§ poradensk§ zaŚ²zen², ġkolsk§ zaŚ²zen² pro z§jmov® vzdŊl§v§n², ġkolsk§ ¼ļelov§ 

zaŚ²zen², ġkolsk§ vĨchovn§ a ubytovac² zaŚ²zen², zaŚ²zen² ġkoln²ho stravov§n², ġkolsk§ zaŚ²zen² 

pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy a ġkolsk§ zaŚ²zen² pro preventivnŊ 

vĨchovnou p®ļi. ĻlenŊn² ġkolskĨch zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® 

vĨchovy a ġkolskĨch zaŚ²zen² pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi stanov² zvl§ġtn² pr§vn² 

pŚedpis1a). 

(6) Podm²nkou vĨkonu ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² je z§pis do ġkolsk®ho rejstŚ²ku. 

(7) Ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch zajiġŠuj² vzdŊl§v§n² pedagogiļt² pracovn²ci.2) 
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Ä 8 

Právní postavení škol a školských zařízení 

(1) Kraj, obec a dobrovolnĨ svazek obc², jehoģ pŚedmŊtem ļinnosti jsou ¼koly v oblasti ġkolstv² 

(d§le jen "svazek obc²"), zŚizuje ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jako ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo 

pŚ²spŊvkov® organizace podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu.3) 

(2) Ministerstvo zŚizuje ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jako ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo st§tn² 

pŚ²spŊvkov® organizace podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu4) a Ä 169. 

(3) Ministerstvo obrany, Ministerstvo vnitra, Ministerstvo spravedlnosti a Ministerstvo pr§ce a 

soci§ln²ch vŊc² zŚizuje ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jako organizaļn² sloģky st§tu5) nebo jako jejich 

souļ§sti. Ministerstva a ostatn² organizaļn² sloģky st§tu mohou zŚizovat mateŚsk® ġkoly a 

zaŚ²zen² ġkoln²ho stravov§n² jim slouģ²c², a to jako st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace podle 

zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu4); Ä 169 odst. 5 aģ 10 se pouģije obdobnŊ. 

(4) Ministerstvo zahraniļn²ch vŊc² zŚizuje ġkoly pŚi diplomatick® misi nebo konzul§rn²m ¼Śadu 

Ļesk® republiky jako souļ§st tŊchto ¼ŚadŢ. 

(5) Ministerstva a ostatn² organizaļn² sloģky st§tu pln² funkci zŚizovatelŢ ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen² jm®nem st§tu. 

(6) Registrovan® c²rkve a n§boģensk® spoleļnosti, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu 

zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly,6) ostatn² pr§vnick® osoby nebo fyzick® osoby zŚizuj² 

ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jako ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo jako pr§vnick® osoby podle 

zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ,7) jejichģ pŚedmŊtem ļinnosti je poskytov§n² vzdŊl§v§n² nebo 

ġkolskĨch sluģeb podle tohoto z§kona, a to i v pŚ²padŊ, ģe pŚevaģuj²c²m pŚedmŊtem ļinnosti 

takov® pr§vnick® osoby je podnik§n² podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. Ġkolu nebo ġkolsk® 

zaŚ²zen² mŢģe podle vŊty prvn² zŚ²dit tak® nŊkolik pr§vnickĨch nebo fyzickĨch osob spoleļnŊ. 

(7) Pr§vnick§ osoba a organizaļn² sloģka st§tu nebo jej² souļ§st mŢģe vykon§vat ļinnost ġkoly 

nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen², nebo i v²ce ġkol nebo ġkolskĨch zaŚ²zen². 

Ä 8a 

Název právnické osoby a organizační složky státu nebo její součásti 

(1) N§zev pr§vnick® osoby a organizaļn² sloģky st§tu nebo jej² souļ§sti, vykon§vaj²c² ļinnost 

podle Ä 8 odst. 7, mus² obsahovat vģdy 

a) oznaļen² pŚ²sluġn®ho druhu nebo typu ġkoly, kromŊ mateŚsk® ġkoly uveden® v Ä 34 odst. 8, 

pokud vykon§v§ ļinnost ġkoly, 

b) oznaļen² pŚ²sluġn®ho typu ġkolsk®ho zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® 

vĨchovy nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi, pokud vykon§v§ ļinnost 

tohoto ġkolsk®ho zaŚ²zen², 
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c) oznaļen² pŚ²sluġn®ho druhu nebo typu ġkolsk®ho zaŚ²zen², kter® nen² uvedeno v p²smeni b), 

pokud vykon§v§ ļinnost pouze tohoto ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

(2) N§zev pr§vnick® osoby a organizaļn² sloģky st§tu nebo jej² souļ§sti, vykon§vaj²c² ļinnost 

podle odstavce 1 p²sm. a) a b), mŢģe d§le obsahovat oznaļen² vġech druhŢ nebo typŢ ġkolskĨch 

zaŚ²zen², pokud vykon§v§ ļinnost tŊchto ġkolskĨch zaŚ²zen². 

(3) Souļ§st² n§zvu mŢģe bĨt upŚesŔuj²c² pŚ²vlastek, popŚ²padŊ ļestnĨ n§zev, je-li ministerstvem 

udŊlen. 

Dlouhodobé záměry a výroční zprávy 

Ä 9 

Dlouhodobé záměry 

(1) Ministerstvo zpracov§v§ dlouhodobĨ z§mŊr vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² soustavy 

Ļesk® republiky, projedn§v§ jeho n§vrh s pŚ²sluġnĨmi ¼stŚedn²mi odborovĨmi org§ny, 

pŚ²sluġnĨmi organizacemi zamŊstnavatelŢ s celost§tn² pŢsobnost² a s kraji, pŚedkl§d§ jej vl§dŊ 

ke schv§len² a zveŚejŔuje jej zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. Vl§da pŚedkl§d§ 

dlouhodobĨ z§mŊr vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² soustavy Ļesk® republiky Poslaneck® 

snŊmovnŊ a Sen§tu Parlamentu k projedn§n². 

(2) KrajskĨ ¼Śad zpracov§v§ v souladu s dlouhodobĨm z§mŊrem vzdŊl§v§n² a rozvoje 

vzdŊl§vac² soustavy Ļesk® republiky dlouhodobĨ z§mŊr vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² 

soustavy v kraji a pŚedkl§d§ jej ministerstvu k vyj§dŚen². Ļ§st dlouhodob®ho z§mŊru vzdŊl§v§n² 

a rozvoje vzdŊl§vac² soustavy v kraji, tĨkaj²c² se vzdŊl§v§n² ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch 

zŚizovanĨch krajem, pŚedkl§d§ rada kraje zastupitelstvu kraje ke schv§len². DlouhodobĨ z§mŊr 

vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² soustavy v kraji je vģdy zveŚejŔov§n zpŢsobem umoģŔuj²c²m 

d§lkovĨ pŚ²stup. 

(3) DlouhodobĨ z§mŊr podle odstavce 2 obsahuje analĨzu vzdŊl§vac² soustavy v kraji a 

stanovuje na z§kladŊ pŚedpokl§dan®ho demografick®ho vĨvoje, vĨvoje na trhu pr§ce a z§mŊrŢ 

dalġ²ho rozvoje kraje zejm®na c²le a ¼koly pro jednotliv® oblasti vzdŊl§v§n², strukturu 

vzdŊl§vac² nab²dky, pŚedevġ²m strukturu oborŢ vzdŊl§n², druhŢ, popŚ²padŊ typŢ ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen² a jejich kapacitu a n§vrh na financov§n² vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb v 

kraji. 

(4) Dlouhodob® z§mŊry se vyhodnocuj² a zpracov§vaj² jednou za 4 roky postupem uvedenĨm 

v odstavc²ch 1 a 2. 

Ä 10 

Výroční zprávy 

(1) Ministerstvo zpracov§v§ kaģdoroļnŊ vĨroļn² zpr§vu o stavu a rozvoji vzdŊl§vac² soustavy 

Ļesk® republiky, pŚedkl§d§ ji vl§dŊ a zveŚejŔuje vģdy zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
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(2) KrajskĨ ¼Śad zpracov§v§ kaģdoroļnŊ vĨroļn² zpr§vu o stavu a rozvoji vzdŊl§vac² soustavy 

v kraji, pŚedkl§d§ ji zastupitelstvu kraje a ministerstvu a zveŚejŔuje vģdy zpŢsobem 

umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

(3) ředitel z§kladn², stŚedn² a vyġġ² odborn® ġkoly zpracov§v§ kaģdoroļnŊ vĨroļn² zpr§vu o 

ļinnosti ġkoly za ġkoln² rok, zas²l§ ji zŚizovateli a zveŚejŔuje vģdy na pŚ²stupn®m m²stŊ ve ġkole. 

Do vĨroļn² zpr§vy mŢģe kaģdĨ nahl²ģet a poŚizovat si z n² opisy a vĨpisy, anebo za cenu v 

m²stŊ obvyklou mŢģe obdrģet jej² kopii. Poskytov§n² informac² podle z§kona o svobodn®m 

pŚ²stupu k informac²m t²m nen² dotļeno. 

Ä 11 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem r§mcovou strukturu, obsah a postup 

zpracov§n² dlouhodobĨch z§mŊrŢ a vĨroļn²ch zpr§v podle Ä 10 odst. 2 a 3 a term²ny jejich 

pŚedkl§d§n² a zveŚejŔov§n². 

Hodnocení škol, školských zařízení a vzdělávací soustavy 

Ä 12 

(1) Hodnocen² ġkoly se uskuteļŔuje jako vlastn² hodnocen² ġkoly a hodnocen² Ļeskou ġkoln² 

inspekc². 

(2) Vlastn² hodnocen² ġkoly je vĨchodiskem pro zpracov§n² vĨroļn² zpr§vy o ļinnosti ġkoly. 

(3) Hodnocen² vzdŊl§v§n² ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch prov§d² Ļesk§ ġkoln² inspekce. 

(4) Hodnocen² vzdŊl§vac² soustavy v kraji prov§d² krajskĨ ¼Śad ve zpr§vŊ o stavu a rozvoji 

vzdŊl§vac² soustavy v kraji. Hodnocen² vzdŊl§vac² soustavy Ļesk® republiky prov§d² 

ministerstvo ve zpr§vŊ o stavu a rozvoji vzdŊl§vac² soustavy Ļesk® republiky a Ļesk§ ġkoln² 

inspekce ve sv® vĨroļn² zpr§vŊ. 

(5) Hodnocen² ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² mŢģe prov§dŊt tak® jejich zŚizovatel podle krit®ri², 

kter§ pŚedem zveŚejn². 

Vyučovací jazyk a vzdělávání příslušníků národnostních menšin 

Ä 13 

Vyučovací jazyk 

(1) Vyuļovac²m jazykem je jazyk ļeskĨ. 

(2) PŚ²sluġn²kŢm n§rodnostn²ch menġin8) se zajiġŠuje pr§vo na vzdŊl§v§n² v jazyce n§rodnostn² 

menġiny, a to za podm²nek stanovenĨch v Ä 14. 

(3) Ministerstvo mŢģe povolit vyuļov§n² nŊkterĨch pŚedmŊtŢ v ciz²m jazyce. 
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(4) V oborech stŚedn²ho vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou, v nichģ se podle r§mcov®ho 

vzdŊl§vac²ho programu povinnŊ vyuļuj² nŊkter® pŚedmŊty v ciz²m jazyce, jsou vyuļovac²mi 

jazyky ļeskĨ jazyk a pŚ²sluġnĨ ciz² jazyk. 

(5) Ve vyġġ²ch odbornĨch ġkol§ch mŢģe bĨt vyuļovac²m jazykem ciz² jazyk. 

Ä 14 

Vzdělávání příslušníků národnostních menšin 

(1) Obec, kraj, popŚ²padŊ ministerstvo zajiġŠuje pro pŚ²sluġn²ky n§rodnostn²ch menġin 

vzdŊl§v§n² v jazyce n§rodnostn² menġiny v mateŚskĨch, z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol§ch, a to v 

obc²ch, v nichģ byl v souladu se zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem9) zŚ²zen vĨbor pro n§rodnostn² 

menġiny, pokud jsou splnŊny podm²nky stanoven® t²mto z§konem. 

(2) TŚ²du mateŚsk® ġkoly lze zŚ²dit, pokud se ke vzdŊl§v§n² v jazyce n§rodnostn² menġiny 

pŚihl§s² nejm®nŊ 8 dŊt² s pŚ²sluġnost² k n§rodnostn² menġinŊ, tŚ²du z§kladn² ġkoly lze zŚ²dit, 

pokud se ke vzdŊl§v§n² v jazyce n§rodnostn² menġiny pŚihl§s² nejm®nŊ 10 ģ§kŢ s pŚ²sluġnost² k 

n§rodnostn² menġinŊ; mateŚskou ġkolu nebo z§kladn² ġkolu s jazykem n§rodnostn² menġiny lze 

zŚ²dit za pŚedpokladu, ģe vġechny tŚ²dy budou v prŢmŊru naplnŊny nejm®nŊ 12 dŊtmi nebo ģ§ky 

s pŚ²sluġnost² k n§rodnostn² menġinŊ v jedn® tŚ²dŊ. 

(3) TŚ²du pŚ²sluġn®ho roļn²ku stŚedn² ġkoly lze zŚ²dit, pokud se ke vzdŊl§v§n² v jazyce 

n§rodnostn² menġiny pŚihl§s² nejm®nŊ 12 ģ§kŢ s pŚ²sluġnost² k n§rodnostn² menġinŊ; stŚedn² 

ġkolu s jazykem n§rodnostn² menġiny lze zŚ²dit za pŚedpokladu, ģe vġechny tŚ²dy budou v 

prŢmŊru naplnŊny nejm®nŊ 15 ģ§ky s pŚ²sluġnost² k n§rodnostn² menġinŊ. 

(4) PŚi organizaci vzdŊl§v§n² v jazyce n§rodnostn² menġiny pŚihl²ģej² obce, kraje, popŚ²padŊ 

ministerstvo k dostupnosti tohoto vzdŊl§v§n². VzdŊl§v§n² v jazyce n§rodnostn² menġiny mŢģe 

zajistit i svazek obc², popŚ²padŊ se na zpŢsobu zajiġtŊn², vļetnŊ financov§n², mohou dohodnout 

obce mezi sebou, popŚ²padŊ obec s krajem. 

(5) Nejsou-li splnŊny podm²nky uveden® v odstavc²ch 2 a 3, mŢģe Śeditel ġkoly se souhlasem 

zŚizovatele stanovit ve ġkoln²m vzdŊl§vac²m programu pŚedmŊty nebo jejich ļ§sti, v nichģ se 

vzdŊl§v§n² uskuteļŔuje dvojjazyļnŊ, a to jak v ļesk®m jazyce, tak v jazyce n§rodnostn² 

menġiny. 

(6) Ve ġkol§ch se vzdŊl§v§n²m v jazyce n§rodnostn² menġiny se vyd§vaj² vysvŊdļen², vĨuļn² 

listy, diplomy o absolutoriu dvojjazyļnŊ, a to v jazyce ļesk®m a v jazyce n§rodnostn² menġiny. 

Vyučování náboženství 

Ä 15 

(1) Ve ġkol§ch lze v souladu se z§sadami a c²li vzdŊl§v§n² podle Ä 2 vyuļovat n§boģenstv². 

N§boģenstv² mohou vyuļovat registrovan® c²rkve nebo n§boģensk® spoleļnosti, kterĨm bylo 

pŚizn§no zvl§ġtn² pr§vo vyuļovat n§boģenstv² ve st§tn²ch ġkol§ch,10) a to i spoleļnŊ na z§kladŊ 

jejich p²semn® dohody. 
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(2) V z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol§ch zŚizovanĨch st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc² se 

vyuļuje n§boģenstv² jako nepovinnĨ pŚedmŊt, pokud se k pŚedmŊtu n§boģenstv² 

uskuteļŔovan®mu danou c²rkv² nebo n§boģenskou spoleļnost² pŚihl§s² ve ġkoln²m roce alespoŔ 

7 ģ§kŢ ġkoly. K vyuļov§n² n§boģenstv² lze spojovat ģ§ky z nŊkolika roļn²kŢ jedn® ġkoly nebo 

v²ce ġkol, nejvĨġe vġak do poļtu 30 ģ§kŢ ve tŚ²dŊ. Spojovat ģ§ky z v²ce ġkol k vyuļov§n² 

n§boģenstv² lze na z§kladŊ smlouvy mezi pŚ²sluġnĨmi ġkolami, kter§ uprav² rovnŊģ ¼hradu 

n§kladŢ spojenĨch s t²mto vyuļov§n²m. 

(3) Vyuļovat n§boģenstv² mŢģe v z§kladn²m pracovnŊpr§vn²m vztahu k pr§vnick® osobŊ, kter§ 

vykon§v§ ļinnost dan® ġkoly, povŊŚenĨ z§stupce c²rkve nebo n§boģensk® spoleļnosti, kterĨ 

splŔuje pŚedpoklady pro vĨkon ļinnosti pedagogick®ho pracovn²ka podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 

pŚedpisu.2) PovŊŚen² vyd§v§ statut§rn² org§n c²rkve nebo n§boģensk® spoleļnosti, v pŚ²padŊ 

Ś²mskokatolick® c²rkve statut§rn² org§n pŚ²sluġn®ho biskupstv². 

Vzdělávání dětí, žáků a studentů se speciálními vzdělávacími potřebami a dětí, žáků a 

studentů nadaných 

Ä 16 

Podpora vzdělávání dětí, žáků a studentů se speciálními vzdělávacími potřebami 

(1) D²tŊtem, ģ§kem a studentem se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami se rozum² osoba, kter§ 

k naplnŊn² svĨch vzdŊl§vac²ch moģnost² nebo k uplatnŊn² nebo uģ²v§n² svĨch pr§v na 

rovnopr§vn®m z§kladŊ s ostatn²mi potŚebuje poskytnut² podpŢrnĨch opatŚen². PodpŢrnĨmi 

opatŚen²mi se rozum² nezbytn® ¼pravy ve vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģb§ch odpov²daj²c² 

zdravotn²mu stavu, kulturn²mu prostŚed² nebo jinĨm ģivotn²m podm²nk§m d²tŊte, ģ§ka nebo 

studenta. DŊti, ģ§ci a studenti se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami maj² pr§vo na bezplatn® 

poskytov§n² podpŢrnĨch opatŚen² ġkolou a ġkolskĨm zaŚ²zen²m. 

(2) PodpŢrn§ opatŚen² spoļ²vaj² v 

a) poradensk® pomoci ġkoly a ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², 

b) ¼pravŊ organizace, obsahu, hodnocen², forem a metod vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb, vļetnŊ 

zabezpeļen² vĨuky pŚedmŊtŢ speci§lnŊ pedagogick® p®ļe a vļetnŊ prodlouģen² d®lky stŚedn²ho 

nebo vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§v§n² aģ o dva roky, 

c) ¼pravŊ podm²nek pŚij²m§n² ke vzdŊl§v§n² a ukonļov§n² vzdŊl§v§n², 

d) pouģit² kompenzaļn²ch pomŢcek, speci§ln²ch uļebnic a speci§ln²ch uļebn²ch pomŢcek, 

vyuģ²v§n² komunikaļn²ch syst®mŢ neslyġ²c²ch a hluchoslepĨch osob11a), Braillova p²sma a 

podpŢrnĨch nebo n§hradn²ch komunikaļn²ch syst®mŢ, 

e) ¼pravŊ oļek§vanĨch vĨstupŢ vzdŊl§v§n² v mez²ch stanovenĨch r§mcovĨmi vzdŊl§vac²mi 

programy a akreditovanĨmi vzdŊl§vac²mi programy, 

f) vzdŊl§v§n² podle individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho pl§nu, 

g) vyuģit² asistenta pedagoga, 
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h) vyuģit² dalġ²ho pedagogick®ho pracovn²ka, tlumoļn²ka ļesk®ho znakov®ho jazyka, 

pŚepisovatele pro neslyġ²c² nebo moģnosti pŢsoben² osob poskytuj²c²ch d²tŊti, ģ§kovi nebo 

studentovi po dobu jeho pobytu ve ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen² podporu podle zvl§ġtn²ch 

pr§vn²ch pŚedpisŢ, nebo 

i) poskytov§n² vzdŊl§v§n² nebo ġkolskĨch sluģeb v prostor§ch stavebnŊ nebo technicky 

upravenĨch. 

(3) PodpŢrn§ opatŚen² podle odstavce 2 se ļlen² do pŊti stupŔŢ podle organizaļn², pedagogick® 

a finanļn² n§roļnosti. PodpŢrn§ opatŚen² rŢznĨch druhŢ nebo stupŔŢ lze kombinovat. PodpŢrn§ 

opatŚen² vyġġ²ho stupnŊ lze pouģ²t, shled§-li ġkolsk® poradensk® zaŚ²zen², ģe vzhledem k povaze 

speci§ln²ch vzdŊl§vac²ch potŚeb d²tŊte, ģ§ka nebo studenta nebo k prŢbŊhu a vĨsledkŢm 

poskytov§n² dosavadn²ch podpŢrnĨch opatŚen² by podpŢrn§ opatŚen² niģġ²ho stupnŊ 

nepostaļovala k naplŔov§n² vzdŊl§vac²ch moģnost² d²tŊte, ģ§ka nebo studenta a k uplatnŊn² jeho 

pr§va na vzdŊl§v§n². ZaļlenŊn² podpŢrnĨch opatŚen² do jednotlivĨch stupŔŢ stanov² prov§dŊc² 

pr§vn² pŚedpis. 

(4) PodpŢrn§ opatŚen² prvn²ho stupnŊ uplatŔuje ġkola nebo ġkolsk® zaŚ²zen² i bez doporuļen² 

ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen². PodpŢrn§ opatŚen² druh®ho aģ p§t®ho stupnŊ lze uplatnit 

pouze s doporuļen²m ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen². Ġkola nebo ġkolsk® zaŚ²zen² mŢģe 

m²sto doporuļen®ho podpŢrn®ho opatŚen² pŚijmout po projedn§n² s pŚ²sluġnĨm ġkolskĨm 

poradenskĨm zaŚ²zen²m a s pŚedchoz²m p²semnĨm informovanĨm souhlasem zletil®ho ģ§ka, 

studenta nebo z§konn®ho z§stupce d²tŊte nebo ģ§ka jin® podpŢrn® opatŚen² stejn®ho stupnŊ, 

pokud to neodporuje z§jmu d²tŊte, ģ§ka nebo studenta. 

(5) Podm²nkou poskytov§n² podpŢrn®ho opatŚen² druh®ho aģ p§t®ho stupnŊ ġkolou nebo 

ġkolskĨm zaŚ²zen²m je vģdy pŚedchoz² p²semnĨ informovanĨ souhlas zletil®ho ģ§ka, studenta 

nebo z§konn®ho z§stupce d²tŊte nebo ģ§ka. 

(6) PodpŢrn® opatŚen² druh®ho aģ p§t®ho stupnŊ pŚestane ġkola nebo ġkolsk® zaŚ²zen² po 

projedn§n² se zletilĨm ģ§kem, studentem nebo z§konnĨm z§stupcem d²tŊte nebo ģ§ka 

poskytovat, pokud z doporuļen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² vyplĨv§, ģe podpŢrn® 

opatŚen² jiģ nen² nezbytn®. 

(7) PodpŢrn§ opatŚen² pŚi vzdŊl§v§n² d²tŊte, ģ§ka a studenta, kterĨ nemŢģe vn²mat Śeļ sluchem, 

se vol² tak, aby bylo zajiġtŊno vzdŊl§v§n² v komunikaļn²m syst®mu neslyġ²c²ch a hluchoslepĨch 

osob, kterĨ odpov²d§ potŚeb§m d²tŊte, ģ§ka nebo studenta. Ģ§kŢm a studentŢm vzdŊl§vanĨm v 

ļesk®m znakov®m jazyce se soubŊģnŊ poskytuje vzdŊl§v§n² tak® v psan®m ļesk®m jazyce, 

pŚiļemģ znalost ļesk®ho jazyka si tito ģ§ci a studenti osvojuj² metodami pouģ²vanĨmi pŚi vĨuce 

ļesk®ho jazyka jako ciz²ho jazyka. Vyuģ²v§-li ġkola nebo ġkolsk® zaŚ²zen² tlumoļn²ka ļesk®ho 

znakov®ho jazyka, zajist², aby jeho ļinnost vykon§vala osoba, kter§ prok§ģe vzdŊl§n², nebo 

praxi a vzdŊl§n², jimiģ z²skala znalost ļesk®ho znakov®ho jazyka na ¼rovni rodil®ho mluvļ²ho 

a tlumoļnick® dovednosti na ¼rovni umoģŔuj²c² plnohodnotn® vzdŊl§v§n² d²tŊte, ģ§ka nebo 

studenta. 

(8) PodpŢrn§ opatŚen² pŚi vzdŊl§v§n² d²tŊte, ģ§ka a studenta, kterĨ pŚi komunikaci vyuģ²v§ 

prostŚedkŢ alternativn² nebo augmentativn² komunikace, se vol² tak, aby bylo zajiġtŊno 

vzdŊl§v§n² v komunikaļn²m syst®mu, kterĨ odpov²d§ potŚeb§m d²tŊte, ģ§ka nebo studenta. 
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(9) Pro dŊti, ģ§ky a studenty s ment§ln²m, tŊlesnĨm, zrakovĨm nebo sluchovĨm postiģen²m, 

z§vaģnĨmi vadami Śeļi, z§vaģnĨmi vĨvojovĨmi poruchami uļen², z§vaģnĨmi vĨvojovĨmi 

poruchami chov§n², soubŊģnĨm postiģen²m v²ce vadami nebo autismem lze zŚizovat ġkoly nebo 

ve ġkol§ch tŚ²dy, oddŊlen² a studijn² skupiny. ZaŚadit do takov® tŚ²dy, studijn² skupiny nebo 

oddŊlen² nebo pŚijmout do takov® ġkoly lze pouze d²tŊ, ģ§ka nebo studenta uveden® ve vŊtŊ 

prvn², shled§-li ġkolsk® poradensk® zaŚ²zen², ģe vzhledem k povaze speci§ln²ch vzdŊl§vac²ch 

potŚeb d²tŊte, ģ§ka nebo studenta nebo k prŢbŊhu a vĨsledkŢm dosavadn²ho poskytov§n² 

podpŢrnĨch opatŚen² by samotn§ podpŢrn§ opatŚen² podle odstavce 2 nepostaļovala k 

naplŔov§n² jeho vzdŊl§vac²ch moģnost² a k uplatnŊn² jeho pr§va na vzdŊl§v§n². Podm²nkou pro 

zaŚazen² je p²semn§ ģ§dost zletil®ho ģ§ka nebo studenta nebo z§konn®ho z§stupce d²tŊte nebo 

ģ§ka, doporuļen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² a soulad tohoto postupu se z§jmem d²tŊte, 

ģ§ka nebo studenta. 

(10) Ke zŚ²zen² tŚ²dy, oddŊlen² nebo studijn² skupiny podle odstavce 9 je v pŚ²padŊ ġkol 

zŚizovanĨch ministerstvem nebo registrovanĨmi c²rkvemi nebo n§boģenskĨmi spoleļnostmi, 

kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly, nezbytnĨ 

souhlas ministerstva, v pŚ²padŊ ostatn²ch ġkol souhlas krajsk®ho ¼Śadu. 

Ä 16a 

Poradenská pomoc školského poradenského zařízení 

(1) Ġkolsk® poradensk® zaŚ²zen² poskytne poradenskou pomoc d²tŊti, ģ§kovi, studentovi nebo 

z§konn®mu z§stupci d²tŊte nebo ģ§ka na z§kladŊ jeho ģ§dosti nebo na z§kladŊ rozhodnut² 

org§nu veŚejn® moci podle jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu. 

(2) Vyģaduje-li to z§jem d²tŊte nebo nezletil®ho ģ§ka, doporuļ² ġkola nebo ġkolsk® zaŚ²zen² jeho 

z§konn®mu z§stupci, aby vyhledal pomoc ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen². Ġkola nebo 

ġkolsk® zaŚ²zen² spolupracuje pŚed pŚizn§n²m podpŢrn®ho opatŚen² d²tŊti, ģ§kovi nebo 

studentovi zejm®na se ġkolskĨm poradenskĨm zaŚ²zen²m, se zŚizovatelem, l®kaŚem a org§nem 

soci§lnŊ-pr§vn² ochrany dŊt². 

(3) VĨsledkem poradensk® pomoci ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² jsou zejm®na zpr§va a 

doporuļen². Ve zpr§vŊ ġkolsk® poradensk® zaŚ²zen² uvede skuteļnosti podstatn® pro doporuļen² 

podpŢrnĨch opatŚen². V doporuļen² uvede z§vŊry vyġetŚen² a podpŢrn§ opatŚen² prvn²ho aģ 

p§t®ho stupnŊ, kter§ odpov²daj² zjiġtŊnĨm speci§ln²m vzdŊl§vac²m potŚeb§m a moģnostem 

d²tŊte, ģ§ka nebo studenta, a to vļetnŊ moģnĨch kombinac² a variant podpŢrnĨch opatŚen² a 

zpŢsobu a pravidel jejich pouģit² pŚi vzdŊl§v§n². 

(4) Ġkolsk® poradensk® zaŚ²zen² poskytuje zpr§vu a doporuļen² tomu, komu je poskytov§na 

poradensk§ pomoc; ġkole nebo ġkolsk®mu zaŚ²zen², v nŊmģ se d²tŊ, ģ§k nebo student vzdŊl§v§, 

poskytuje pouze doporuļen². Ġkolsk® poradensk® zaŚ²zen² poskytne vydan® doporuļen² tak® 

org§nu veŚejn® moci, kterĨ svĨm rozhodnut²m uloģil z§konn®mu z§stupci d²tŊte nebo ģ§ka, 

d²tŊti, ģ§kovi nebo studentovi povinnost vyuģ²t odbornou poradenskou pomoc ve ġkolsk®m 

poradensk®m zaŚ²zen². Nejedn§-li se o pŚ²pad podle vŊty druh®, ġkolsk® poradensk® zaŚ²zen² 

poskytne vydan® doporuļen² tak® org§nu soci§lnŊ-pr§vn² ochrany dŊt², pokud je o to org§n 

soci§lnŊ-pr§vn² ochrany dŊt² p²semnŊ poģ§d§. 
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(5) Pokud m§ zletilĨ ģ§k, student nebo z§konnĨ z§stupce d²tŊte nebo ģ§ka pochybnosti o tom, 

ģe ġkola nebo ġkolsk® zaŚ²zen² postupuje v souladu s doporuļen²m ġkolsk®ho poradensk®ho 

zaŚ²zen², mŢģe Śediteli ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² navrhnout, aby s n²m pŚ²pad projednal za 

¼ļasti povŊŚen®ho zamŊstnance pŚ²sluġn®ho ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², a Śeditel je 

povinen jedn§n² bez zbyteļn®ho odkladu svolat. 

(6) Projedn§n²m podle odstavce 5 nen² dotļeno pr§vo zletil®ho ģ§ka, studenta nebo z§konn®ho 

z§stupce d²tŊte nebo ģ§ka podat podnŊt Ļesk® ġkoln² inspekci podle Ä 174 odst. 6. 

Ä 16b 

Revize 

(1) D²tŊ, ģ§k, student nebo z§konnĨ z§stupce mŢģe do 30 dnŢ ode dne, kdy obdrģel zpr§vu nebo 

doporuļen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², poģ§dat pr§vnickou osobu zŚ²zenou a povŊŚenou 

ministerstvem prov§dŊn²m reviz² o jejich revizi. O revizi doporuļen² mŢģe poģ§dat tak® ġkola, 

ġkolsk® zaŚ²zen² nebo org§n veŚejn® moci, kterĨ svĨm rozhodnut²m uloģil z§konn®mu z§stupci 

d²tŊte nebo ģ§ka, d²tŊti, ģ§kovi nebo studentovi povinnost vyuģ²t odbornou poradenskou pomoc 

ve ġkolsk®m poradensk®m zaŚ²zen², do 30 dnŢ ode dne, kdy doporuļen² obdrģely, a Ļesk§ 

ġkoln² inspekce. 

(2) Pr§vnick§ osoba podle odstavce 1 posoud² ģ§dost o revizi a zpr§vu nebo doporuļen², a je-li 

to nezbytn® k naplnŊn² ¼ļelu revize, provŊŚ² se souhlasem zletil®ho ģ§ka nebo studenta nebo 

z§konn®ho z§stupce d²tŊte nebo ģ§ka vzdŊl§vac² potŚeby a moģnosti d²tŊte, ģ§ka nebo studenta. 

Pr§vnick§ osoba podle odstavce 1 zajist², aby provŊŚov§n² bylo prov§dŊno v m²stŊ s²dla 

ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², kter® vydalo zpr§vu nebo doporuļen². Toto ġkolsk® 

poradensk® zaŚ²zen² je povinno poskytnout souļinnost pŚi provŊŚov§n² vzdŊl§vac²ch potŚeb a 

moģnost² podle vŊty prvn². 

(3) O vĨsledku posouzen² vyd§ pr§vnick§ osoba podle odstavce 1 do 60 dnŢ od obdrģen² ģ§dosti 

revizn² zpr§vu, kter§ mŢģe obsahovat i novou zpr§vu nebo doporuļen² podpŢrnĨch opatŚen² a 

v takov®m pŚ²padŊ nahrazuje revidovanou zpr§vu nebo doporuļen². Revizn² zpr§va se zas²l§ 

d²tŊti, ģ§ku, studentovi nebo z§konn®mu z§stupci, pŚ²sluġn®mu ġkolsk®mu poradensk®mu 

zaŚ²zen², a s vylouļen²m ¼dajŢ, kter® jsou pouze obsahem zpr§vy podle Ä 16a odst. 3, tak® ġkole 

nebo ġkolsk®mu zaŚ²zen². V pŚ²padŊ, ģe org§n soci§lnŊ-pr§vn² ochrany dŊt² ģ§dal ġkolsk® 

poradensk® zaŚ²zen² podle Ä 16a odst. 4 o poskytnut² doporuļen², zaġle ġkolsk® poradensk® 

zaŚ²zen² tomuto org§nu tak® revizn² zpr§vu v rozsahu tĨkaj²c²m se poskytnut®ho doporuļen². 

(4) Do vyd§n² revizn² zpr§vy, kter§ nahrazuje revidovanou zpr§vu nebo doporuļen², se 

postupuje podle pŢvodn²ho doporuļen² a zpr§vy vydanĨch ġkolskĨm poradenskĨm zaŚ²zen²m. 

Ä 17 

Vzdělávání nadaných dětí, žáků a studentů 

(1) Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² vytv§Śej² podm²nky pro rozvoj nad§n² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ. 
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(2) K rozvoji nad§n² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ lze uskuteļŔovat rozġ²Śenou vĨuku nŊkterĨch 

pŚedmŊtŢ nebo skupin pŚedmŊtŢ. TŚ²d§m se sportovn²m zamŊŚen²m nebo ģ§kŢm a studentŢm 

vykon§vaj²c²m sportovn² pŚ²pravu mŢģe Śeditel ġkoly odliġnŊ upravit organizaci vzdŊl§v§n². 

(3) ředitel ġkoly mŢģe mimoŚ§dnŊ nadan®ho nezletil®ho ģ§ka na ģ§dost jeho z§konn®ho 

z§stupce, a mimoŚ§dnŊ nadan®ho zletil®ho ģ§ka nebo studenta na jeho ģ§dost pŚeŚadit do 

vyġġ²ho roļn²ku bez absolvov§n² pŚedchoz²ho roļn²ku. Souļ§st² ģ§dosti ģ§ka, kterĨ pln² 

povinnou ġkoln² doch§zku, je vyj§dŚen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² a registruj²c²ho 

poskytovatele zdravotn²ch sluģeb v oboru praktick® l®kaŚstv² pro dŊti a dorost (d§le jen 

Ăregistruj²c² l®kaŚñ). Podm²nkou pŚeŚazen² je vykon§n² zkouġek z uļiva nebo ļ§sti uļiva 

roļn²ku, kterĨ ģ§k nebo student nebude absolvovat. Obsah a rozsah zkouġek stanov² Śeditel 

ġkoly. 

Ä 18 

Individuální vzdělávací plán 

ředitel ġkoly mŢģe s p²semnĨm doporuļen²m ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² povolit 

nezletil®mu ģ§kovi se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami nebo s mimoŚ§dnĨm nad§n²m na 

ģ§dost jeho z§konn®ho z§stupce a zletil®mu ģ§kovi nebo studentovi se speci§ln²mi 

vzdŊl§vac²mi potŚebami nebo s mimoŚ§dnĨm nad§n²m na jeho ģ§dost vzdŊl§v§n² podle 

individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho pl§nu. Ve stŚedn²m vzdŊl§v§n² nebo vyġġ²m odborn®m vzdŊl§v§n² 

mŢģe Śeditel ġkoly povolit vzdŊl§v§n² podle individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho pl§nu i z jinĨch 

z§vaģnĨch dŢvodŢ. Ve stŚedn²m vzdŊl§v§n² nebo vyġġ²m odborn®m vzdŊl§v§n² povol² Śeditel 

ġkoly individu§ln² vzdŊl§vac² pl§n ģ§kovi nebo studentovi na z§kladŊ potvrzen², ģe ģ§k nebo 

student je sportovn²m reprezentantem Ļesk® republiky ve sportovn²m odvŊtv², vydan®ho 

sportovn² organizac² zastupuj²c² toto sportovn² odvŊtv² v Ļesk® republice, a to v souvislosti s 

touto skuteļnost². 

Ä 19 

Ministerstvo stanov² vyhl§ġkou 

a) konkr®tn² vĨļet a ¼ļel podpŢrnĨch opatŚen² a jejich ļlenŊn² do stupŔŢ, 

b) u podpŢrnĨch opatŚen² druh®ho aģ p§t®ho stupnŊ pravidla pro jejich pouģit² ġkolou a 

ġkolskĨm zaŚ²zen²m a normovanou finanļn² n§roļnost pro ¼ļely poskytov§n² finanļn²ch 

prostŚedkŢ ze st§tn²ho rozpoļtu podle tohoto z§kona, 

c) postup ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² pŚed pŚizn§n²m podpŢrn®ho opatŚen² d²tŊti, ģ§kovi nebo 

studentovi, 

d) organizaci poskytov§n² podpŢrnĨch opatŚen², 

e) organizaci a pravidla vzdŊl§v§n² ve tŚ²d§ch, oddŊlen²ch a studijn²ch skupin§ch a ġkol§ch 

zŚ²zenĨch podle Ä 16 odst. 9, 

f) prŢbŊh a organizaci poradenskĨch sluģeb ġkoly a ļinnosti ġkolskĨch poradenskĨch zaŚ²zen², 

z§kladn² z§sady pouģ²v§n² diagnostickĨch n§strojŢ a pravidla spolupr§ce ġkolskĨch 
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poradenskĨch zaŚ²zen² se ġkolami, ġkolskĨmi zaŚ²zen²mi a dalġ²mi osobami a org§ny veŚejn® 

spr§vy, 

g) n§leģitosti zpr§vy a doporuļen² vyd§vanĨch ġkolskĨm poradenskĨm zaŚ²zen²m, 

h) podm²nky pro vyuģit² asistenta pedagoga a pravidla jeho ļinnosti a podm²nky pŢsoben² osob 

poskytuj²c²ch d²tŊti, ģ§kovi nebo studentovi po dobu jeho pobytu ve ġkole nebo ġkolsk®m 

zaŚ²zen² podporu podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ, 

i) n§leģitosti individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho pl§nu, 

j) n§leģitosti informovan®ho souhlasu s poskytnut²m podpŢrn®ho opatŚen² podle Ä 16 odst. 4 a 

5 a ģ§dosti podle Ä 16 odst. 9, 

k) pravidla a n§leģitosti zjiġŠov§n² vzdŊl§vac²ch potŚeb nadanĨch dŊt², ģ§kŢ a studentŢ, ¼pravu 

organizace, pŚij²m§n², prŢbŊhu a ukonļov§n² jejich vzdŊl§v§n² a podm²nky pro pŚeŚazov§n² do 

vyġġ²ho roļn²ku. 

Vzdělávání cizinců a osob pobývajících dlouhodobě v zahraničí 

Ä 20 

(1) Obļan® Evropsk® unie a jejich rodinn² pŚ²sluġn²ci maj² pŚ²stup ke vzdŊl§v§n² a ġkolskĨm 

sluģb§m podle tohoto z§kona za stejnĨch podm²nek. 

(2) Osoby, kter® nejsou uvedeny v odstavci 1, maj² za stejnĨch podm²nek jako obļan® Evropsk® 

unie pŚ²stup: 

a) k z§kladn²mu vzdŊl§v§n², vļetnŊ vzdŊl§v§n² pŚi vĨkonu ¼stavn² vĨchovy a ochrann® 

vĨchovy, pokud pobĨvaj² na ¼zem² Ļesk® republiky, 

b) ke ġkoln²mu stravov§n² a k z§jmov®mu vzdŊl§v§n² poskytovan®mu ve ġkolsk®m zaŚ²zen² pro 

z§jmov® vzdŊl§v§n² v pravideln® denn² doch§zce, pokud jsou ģ§ky z§kladn² ġkoly, 

odpov²daj²c²ho roļn²ku stŚedn² ġkoly nebo odpov²daj²c²ho roļn²ku konzervatoŚe, 

c) ke stŚedn²mu vzdŊl§v§n² a vyġġ²mu odborn®mu vzdŊl§v§n², vļetnŊ vzdŊl§v§n² pŚi vĨkonu 

¼stavn² vĨchovy a ochrann® vĨchovy, pokud pobĨvaj² opr§vnŊnŊ na ¼zem² Ļesk® republiky, 

d) k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n², z§kladn²mu umŊleck®mu vzdŊl§v§n², jazykov®mu vzdŊl§v§n² a 

ke ġkolskĨm sluģb§m podle tohoto z§kona, pokud maj² pr§vo pobytu na ¼zem² Ļesk® 

republiky13) na dobu delġ² neģ 90 dnŢ13a), popŚ²padŊ pokud jsou osobami opr§vnŊnĨmi pobĨvat 

na ¼zem² Ļesk® republiky za ¼ļelem vĨzkumu13b), azylanty, osobami poģ²vaj²c²mi doplŔkov® 

ochrany13c), ģadateli o udŊlen² mezin§rodn² ochrany13d) nebo osobami poģ²vaj²c²mi doļasn® 

ochrany13e). 

(3) Osoby uveden® v odstavci 2 p²sm. c) a d) se st§vaj² dŊtmi, ģ§ky nebo studenty pŚ²sluġn® 

ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² za podm²nek stanovenĨch t²mto z§konem, pokud Śediteli ġkoly 

nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² prok§ģ² nejpozdŊji pŚi zah§jen² vzdŊl§v§n² nebo poskytov§n² ġkolskĨch 
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sluģeb opr§vnŊnost sv®ho pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky. Opr§vnŊnost pobytu na ¼zem² 

Ļesk® republiky se prokazuje dokladem podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu13f). 

(4) Osob§m, kter® z²skaly pŚedchoz² vzdŊl§n² ve ġkole mimo ¼zem² Ļesk® republiky se pŚi 

pŚij²mac²m Ś²zen² ke vzdŊl§v§n² ve stŚedn²ch a vyġġ²ch odbornĨch ġkol§ch prom²j² na ģ§dost 

pŚij²mac² zkouġka z ļesk®ho jazyka, pokud je souļ§st² pŚij²mac² zkouġky. Znalost ļesk®ho 

jazyka, kter§ je nezbytn§ pro vzdŊl§v§n² v dan®m oboru vzdŊl§n², ġkola u tŊchto osob ovŊŚ² 

rozhovorem. Osoby, kter® se vzdŊl§valy alespoŔ 4 roky v pŚech§zej²c²ch 8 letech pŚed 

pŚ²sluġnou zkouġkou ve ġkole mimo ¼zem² Ļesk® republiky, maj² pr§vo na ¼pravu podm²nek a 

zpŢsobu kon§n² zkouġky ze zkuġebn²ho pŚedmŊtu ļeskĨ jazyk a literatura u spoleļn® ļ§sti 

maturitn² zkouġky tak, aby byla zachov§na rovnost pŚ²stupu ke vzdŊl§n². Ministerstvo stanov² 

prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnosti. 

(5) Pro ģ§ky, kteŚ² jsou dŊtmi osoby se st§tn² pŚ²sluġnost² jin®ho ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie, 

a kteŚ² na ¼zem² Ļesk® republiky, kde takov§ osoba vykon§v§ nebo vykon§vala pracovn² 

ļinnost v z§kladn²m pracovnŊpr§vn²m vztahu nebo samostatnŊ vĨdŊleļnou ļinnost, nebo na 

¼zem² Ļesk® republiky studuje, anebo z²skala pr§vo pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky z jin®ho 

dŢvodu13) dlouhodobŊ pobĨvaj² a kteŚ² pln² povinnou ġkoln² doch§zku podle tohoto z§kona, 

zajist² krajskĨ ¼Śad pŚ²sluġnĨ podle m²sta pobytu ģ§ka ve spolupr§ci se zŚizovatelem ġkoly 

a) bezplatnou pŚ²pravu k jejich zaļlenŊn² do z§kladn²ho vzdŊl§v§n², zahrnuj²c² vĨuku ļesk®ho 

jazyka pŚizpŢsobenou potŚeb§m tŊchto ģ§kŢ, 

b) podle moģnost² ve spolupr§ci se zemŊmi pŢvodu ģ§ka podporu vĨuky mateŚsk®ho jazyka a 

kultury zemŊ jeho pŢvodu, kter§ bude koordinov§na s bŊģnou vĨukou v z§kladn² ġkole. 

(6) KrajskĨ ¼Śad vykon§v§ ļinnosti uveden® v odstavci 5 p²sm. a) i pro ostatn² cizince. 

(7) KrajskĨ ¼Śad zajist² pŚ²pravu pedagogickĨch pracovn²kŢ, kteŚ² budou uskuteļŔovat 

vzdŊl§v§n² podle odstavce 5. 

(8) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem formu, obsah a organizaci bezplatn® 

pŚ²pravy podle odstavce 5 p²sm. a). 

Práva a povinnosti žáků, studentů a zákonných zástupců dětí a nezletilých žáků 

Ä 21 

Práva žáků, studentů a zákonných zástupců dětí a nezletilých žáků 

(1) Ģ§ci a studenti maj² pr§vo 

a) na vzdŊl§v§n² a ġkolsk® sluģby podle tohoto z§kona, 

b) na informace o prŢbŊhu a vĨsledc²ch sv®ho vzdŊl§v§n², 

c) volit a bĨt voleni do ġkolsk® rady, jsou-li zletil², 
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d) zakl§dat v r§mci ġkoly samospr§vn® org§ny ģ§kŢ a studentŢ, volit a bĨt do nich voleni, 

pracovat v nich a jejich prostŚednictv²m se obracet na Śeditele ġkoly nebo ġkolskou radu s t²m, 

ģe Śeditel ġkoly nebo ġkolsk§ rada jsou povinni se stanovisky a vyj§dŚen²mi tŊchto 

samospr§vnĨch org§nŢ zabĨvat a sv® stanovisko k nim odŢvodnit, 

e) vyjadŚovat se ke vġem rozhodnut²m tĨkaj²c²m se podstatnĨch z§leģitost² jejich vzdŊl§v§n², 

pŚiļemģ jejich vyj§dŚen²m mus² bĨt vŊnov§na pozornost odpov²daj²c² jejich vŊku a stupni 

vĨvoje, 

f) na informace a poradenskou pomoc ġkoly nebo ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² v 

z§leģitostech tĨkaj²c²ch se vzdŊl§v§n² podle tohoto z§kona. 

(2) Pr§va uveden§ v odstavci 1 s vĨjimkou p²smen a) a d) maj² tak® z§konn² z§stupci dŊt² a 

nezletilĨch ģ§kŢ. 

(3) Na informace podle odstavce 1 p²sm. b) maj² v pŚ²padŊ zletilĨch ģ§kŢ a studentŢ pr§vo tak® 

jejich rodiļe, popŚ²padŊ osoby, kter® vŢļi zletilĨm ģ§kŢm a studentŢm pln² vyģivovac² 

povinnost. 

Ä 22 

Povinnosti žáků, studentů a zákonných zástupců dětí a nezletilých žáků 

(1) Ģ§ci a studenti jsou povinni 

a) Ś§dnŊ doch§zet do ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² a Ś§dnŊ se vzdŊl§vat, 

b) dodrģovat ġkoln² a vnitŚn² Ś§d a pŚedpisy a pokyny ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² k ochranŊ 

zdrav² a bezpeļnosti, s nimiģ byli sezn§meni, 

c) plnit pokyny pedagogickĨch pracovn²kŢ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² vydan® v souladu s 

pr§vn²mi pŚedpisy a ġkoln²m nebo vnitŚn²m Ś§dem. 

(2) Zletil² ģ§ci a studenti jsou d§le povinni 

a) informovat ġkolu a ġkolsk® zaŚ²zen² o zmŊnŊ zdravotn² zpŢsobilosti, zdravotn²ch obt²ģ²ch 

nebo jinĨch z§vaģnĨch skuteļnostech, kter® by mohly m²t vliv na prŢbŊh vzdŊl§v§n², 

b) dokl§dat dŢvody sv® nepŚ²tomnosti ve vyuļov§n² v souladu s podm²nkami stanovenĨmi 

ġkoln²m Ś§dem, 

c) oznamovat ġkole a ġkolsk®mu zaŚ²zen² ¼daje podle Ä 28 odst. 2 a 3 a dalġ² ¼daje, kter® jsou 

podstatn® pro prŢbŊh vzdŊl§v§n² nebo bezpeļnost ģ§ka a studenta, a zmŊny v tŊchto ¼daj²ch. 

(3) Z§konn² z§stupci dŊt² a nezletilĨch ģ§kŢ jsou povinni 

a) zajistit, aby d²tŊ a ģ§k doch§zel Ś§dnŊ do ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 
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b) na vyzv§n² Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² se osobnŊ z¼ļastnit projedn§n² z§vaģnĨch 

ot§zek tĨkaj²c²ch se vzdŊl§v§n² d²tŊte nebo ģ§ka, 

c) informovat ġkolu a ġkolsk® zaŚ²zen² o zmŊnŊ zdravotn² zpŢsobilosti, zdravotn²ch obt²ģ²ch 

d²tŊte nebo ģ§ka nebo jinĨch z§vaģnĨch skuteļnostech, kter® by mohly m²t vliv na prŢbŊh 

vzdŊl§v§n², 

d) dokl§dat dŢvody nepŚ²tomnosti d²tŊte a ģ§ka ve vyuļov§n² v souladu s podm²nkami 

stanovenĨmi ġkoln²m Ś§dem, 

e) oznamovat ġkole a ġkolsk®mu zaŚ²zen² ¼daje podle Ä 28 odst. 2 a 3 a dalġ² ¼daje, kter® jsou 

podstatn® pro prŢbŊh vzdŊl§v§n² nebo bezpeļnost d²tŊte a ģ§ka, a zmŊny v tŊchto ¼daj²ch. 

Práva a povinnosti pedagogických pracovníků 

Ä 22a 

Práva pedagogických pracovníků 

Pedagogiļt² pracovn²ci maj² pŚi vĨkonu sv® pedagogick® ļinnosti pr§vo 

a) na zajiġtŊn² podm²nek potŚebnĨch pro vĨkon jejich pedagogick® ļinnosti, zejm®na na 

ochranu pŚed fyzickĨm n§sil²m nebo psychickĨm n§tlakem ze strany dŊt², ģ§kŢ, studentŢ nebo 

z§konnĨch z§stupcŢ dŊt² a ģ§kŢ a dalġ²ch osob, kter® jsou v pŚ²m®m kontaktu s pedagogickĨm 

pracovn²kem ve ġkole, 

b) aby nebylo do jejich pŚ²m® pedagogick® ļinnosti zasahov§no v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy, 

c) na vyuģ²v§n² metod, forem a prostŚedkŢ dle vlastn²ho uv§ģen² v souladu se z§sadami a c²li 

vzdŊl§v§n² pŚi pŚ²m® vyuļovac², vĨchovn®, speci§lnŊpedagogick® a pedagogicko-

psychologick® ļinnosti, 

d) volit a bĨt voleni do ġkolsk® rady, 

e) na objektivn² hodnocen² sv® pedagogick® ļinnosti. 

Ä 22b 

Povinnosti pedagogických pracovníků 

PedagogickĨ pracovn²k je povinen 

a) vykon§vat pedagogickou ļinnost v souladu se z§sadami a c²li vzdŊl§v§n², 

b) chr§nit a respektovat pr§va d²tŊte, ģ§ka nebo studenta, 

c) chr§nit bezpeļ² a zdrav² d²tŊte, ģ§ka a studenta a pŚedch§zet vġem form§m rizikov®ho chov§n² 

ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch, 
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d) svĨm pŚ²stupem k vĨchovŊ a vzdŊl§v§n² vytv§Śet pozitivn² a bezpeļn® klima ve ġkoln²m 

prostŚed² a podporovat jeho rozvoj, 

e) zachov§vat mlļenlivost a chr§nit pŚed zneuģit²m osobn² ¼daje, informace o zdravotn²m stavu 

dŊt², ģ§kŢ a studentŢ a vĨsledky poradensk® pomoci ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² a 

ġkoln²ho poradensk®ho pracoviġtŊ, s nimiģ pŚiġel do styku, 

f) poskytovat d²tŊti, ģ§ku, studentovi nebo z§konn®mu z§stupci nezletil®ho d²tŊte nebo ģ§ka 

informace spojen® s vĨchovou a vzdŊl§v§n²m. 

Organizace vzdělávání ve školách 

Ä 23 

Organizace škol 

(1) MateŚsk§, z§kladn² a stŚedn² ġkola se organizaļnŊ ļlen² na tŚ²dy, vyġġ² odborn§ ġkola na 

studijn² skupiny, konzervatoŚ a z§kladn² umŊleck§ ġkola na oddŊlen² a jazykov§ ġkola s pr§vem 

st§tn² jazykov® zkouġky na kursy. 

(2) TŚ²dy, studijn² skupiny a oddŊlen² vġech ġkol, jejichģ ļinnost vykon§v§ jedna pr§vnick§ 

osoba, se mus² nach§zet na ¼zem² kraje, v nŊmģ m§ s²dlo tato pr§vnick§ osoba; vĨjimky 

povoluje v pŚ²padech hodnĨch zvl§ġtn²ho zŚetele na n§vrh zŚizovatele nebo pr§vnick® osoby, 

kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly, ministerstvo. 

(3) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem nejniģġ² poļet dŊt², ģ§kŢ a studentŢ v 

jednotlivĨch druz²ch ġkol, nejniģġ² a nejvyġġ² poļet dŊt², ģ§kŢ a studentŢ ve tŚ²dŊ, studijn² 

skupinŊ a oddŊlen². 

(4) ZŚizovatel ġkoly mŢģe povolit vĨjimku z nejniģġ²ho poļtu dŊt², ģ§kŢ a studentŢ stanoven®ho 

t²mto z§konem a prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem za pŚedpokladu, ģe uhrad² zvĨġen® vĨdaje na 

vzdŊl§vac² ļinnost ġkoly, a to nad vĨġi stanovenou podle Ä 161 aģ 162. 

(5) ZŚizovatel ġkoly mŢģe povolit vĨjimku z nejvyġġ²ho poļtu dŊt², ģ§kŢ a studentŢ stanoven®ho 

prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem do poļtu 4 dŊt², ģ§kŢ a studentŢ za pŚedpokladu, ģe toto zvĨġen² 

poļtu nen² na ¼jmu kvalitŊ vzdŊl§vac² ļinnosti ġkoly a jsou splnŊny podm²nky bezpeļnosti a 

ochrany zdrav². 

Ä 24 

Školní rok 

(1) Ġkoln² rok zaļ²n§ 1. z§Ś² a konļ² 31. srpna n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho roku. Ġkoln² rok se 

ļlen² na obdob² ġkoln²ho vyuļov§n² a obdob² ġkoln²ch pr§zdnin. Obdob² ġkoln²ho vyuļov§n² se 

ļlen² na pololet². Ve ġkol§ch se vyuļuje v pŊtidenn²m vyuļovac²m tĨdnu. 

(2) V obdob² ġkoln²ho vyuļov§n² mŢģe Śeditel ġkoly ze z§vaģnĨch dŢvodŢ, zejm®na 

organizaļn²ch a technickĨch, vyhl§sit pro ģ§ky nejvĨġe 5 volnĨch dnŢ ve ġkoln²m roce. 
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UmoģŔuje-li to povaha vŊci, Śeditel ġkoly s dostateļnĨm pŚedstihem ozn§m² dŢvody vyhl§ġen² 

voln®ho dne zŚizovateli a zveŚejn² je zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

(3) Ministerstvo mŢģe v jednotlivĨch pŚ²padech hodnĨch zvl§ġtn²ho zŚetele stanovit odliġnosti 

v organizaci ġkoln²ho roku. 

(4) Ustanoven² odstavcŢ 1 aģ 3 se nevztahuje na vzdŊl§v§n² v mateŚskĨch a jazykovĨch ġkol§ch 

s pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky, ustanoven² odstavce 1 se nevztahuje na vzdŊl§v§n² ve 

vyġġ²ch odbornĨch ġkol§ch. 

(5) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnosti o organizaci ġkoln²ho 

roku, druhy, d®lku a term²ny ġkoln²ch pr§zdnin, term²ny vyd§v§n² vysvŊdļen², a organizaci 

ġkoln²ho roku a podm²nky pro ¼pravu provozu v mateŚskĨch ġkol§ch a jazykovĨch ġkol§ch s 

pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky. 

Ä 25 

Formy vzdělávání 

(1) Z§kladn² vzdŊl§v§n² se uskuteļŔuje v denn² formŊ vzdŊl§v§n². StŚedn² a vyġġ² odborn® 

vzdŊl§v§n² se uskuteļŔuje v denn², veļern², d§lkov®, distanļn² a kombinovan® formŊ 

vzdŊl§v§n²; vzdŊl§n² dosaģen® ve vġech form§ch vzdŊl§v§n² je rovnocenn®. 

(2) Pro ¼ļely tohoto z§kona se rozum² 

a) denn² formou vzdŊl§v§n² vĨuka organizovan§ pravidelnŊ kaģdĨ den v pŊtidenn²m 

vyuļovac²m tĨdnu v prŢbŊhu ġkoln²ho roku, 

b) veļern² formou vzdŊl§v§n² vĨuka organizovan§ pravidelnŊ nŊkolikr§t v tĨdnu v rozsahu 10 

aģ 18 hodin tĨdnŊ v prŢbŊhu ġkoln²ho roku zpravidla v odpoledn²ch a veļern²ch hodin§ch, 

c) d§lkovou formou vzdŊl§v§n² samostatn® studium spojen® s konzultacemi v rozsahu 200 aģ 

220 konzultaļn²ch hodin ve ġkoln²m roce, 

d) distanļn² formou vzdŊl§v§n² samostatn® studium uskuteļŔovan® pŚev§ģnŊ nebo zcela 

prostŚednictv²m informaļn²ch technologi², popŚ²padŊ spojen® s individu§ln²mi konzultacemi, 

e) kombinovanou formou vzdŊl§v§n² stŚ²d§n² denn² a jin® formy vzdŊl§v§n² stanoven® t²mto 

z§konem. 

(3) D®lka d§lkov®ho, veļern²ho, distanļn²ho nebo kombinovan®ho vzdŊl§v§n² je nejvĨġe o 1 

rok delġ² neģ doba vzdŊl§v§n² v denn² formŊ. 

Ä 26 

Vyučovací hodina 

(1) Vyuļovac² hodina v z§kladn²m, z§kladn²m umŊleck®m, stŚedn²m a vyġġ²m odborn®m 

vzdŊl§v§n² trv§ 45 minut. Vyuļovac² hodina odborn®ho vĨcviku a odborn® praxe ve stŚedn²m 
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a vyġġ²m odborn®m vzdŊl§v§n² trv§ 60 minut. R§mcovĨ nebo akreditovanĨ vzdŊl§vac² program 

pro ģ§ky se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami mŢģe stanovit odliġnou d®lku vyuļovac² 

hodiny. V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech lze vyuļovac² hodiny dŊlit a spojovat. 

(2) R§mcovĨ vzdŊl§vac² program pro z§kladn² vzdŊl§v§n² stanov² poļet povinnĨch 

vyuļovac²ch hodin, a to v prvn²m a druh®m roļn²ku nejvĨġe 22 povinnĨch vyuļovac²ch hodin, 

ve tŚet²m aģ p§t®m roļn²ku nejvĨġe 26 povinnĨch vyuļovac²ch hodin, v ġest®m a sedm®m 

roļn²ku nejvĨġe 30 a v osm®m a dev§t®m roļn²ku nejvĨġe 32 povinnĨch vyuļovac²ch hodin 

tĨdnŊ. R§mcov® vzdŊl§vac² programy pro stŚedn² vzdŊl§v§n² a akreditovan® vzdŊl§vac² 

programy pro vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² stanov² poļet povinnĨch vyuļovac²ch hodin, a to 

nejvĨġe 35 povinnĨch vyuļovac²ch hodin tĨdnŊ; v pŚ²padŊ konzervatoŚe a oborŢ vzdŊl§n², v 

nichģ je jako souļ§st pŚij²mac²ho Ś²zen² stanovena r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem 

talentov§ zkouġka, nejvĨġe 40 povinnĨch vyuļovac²ch hodin tĨdnŊ; v pŚ²padŊ oboru vzdŊl§n² 

Gymn§zium se sportovn² pŚ²pravou nejvĨġe 46 povinnĨch vyuļovac²ch hodin tĨdnŊ; v pŚ²padŊ 

odborn®ho vĨcviku a odborn® praxe v r§mci praktick®ho vyuļov§n² nejvĨġe 40 povinnĨch 

vyuļovac²ch hodin tĨdnŊ. 

(3) R§mcov® vzdŊl§vac² programy pro z§kladn² a stŚedn² vzdŊl§v§n² a akreditovan® vzdŊl§vac² 

programy pro vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² d§le stanov² nejniģġ² poļty povinnĨch vyuļovac²ch 

hodin v jednotlivĨch roļn²c²ch. 

(4) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem organizaci vyuļov§n² a pravidla pro 

dŊlen² a spojov§n² tŚ²d a studijn²ch skupin pŚi vyuļov§n². 

Ä 27 

Učebnice, učební texty, školní potřeby 

(1) Ministerstvo udŊluje a odn²m§ uļebnic²m a uļebn²m textŢm pro z§kladn² a stŚedn² 

vzdŊl§v§n² schvalovac² doloģku na z§kladŊ posouzen², zda jsou v souladu s c²li vzdŊl§v§n² 

stanovenĨmi t²mto z§konem, r§mcovĨmi vzdŊl§vac²mi programy a pr§vn²mi pŚedpisy. 

Uļebnic²m a uļebn²m textŢm pro zdravotnick® obory stŚedn²ch ġkol ministerstvo udŊluje a 

odn²m§ schvalovac² doloģku v dohodŊ s Ministerstvem zdravotnictv². Seznam uļebnic a 

uļebn²ch textŢ, kterĨm byla udŊlena schvalovac² doloģka, zveŚejŔuje ministerstvo ve VŊstn²ku 

Ministerstva ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy (d§le jen "VŊstn²k") a zpŢsobem umoģŔuj²c²m 

d§lkovĨ pŚ²stup. 

(2) Ġkoly mohou pŚi vĨuce kromŊ uļebnic a uļebn²ch textŢ uvedenĨch v seznamu podle 

odstavce 1 pouģ²vat i dalġ² uļebnice a uļebn² texty, pokud nejsou v rozporu s c²li vzdŊl§v§n² 

stanovenĨmi t²mto z§konem, r§mcovĨmi vzdŊl§vac²mi programy nebo pr§vn²mi pŚedpisy a 

pokud svou strukturou a obsahem vyhovuj² pedagogickĨm a didaktickĨm z§sad§m vzdŊl§v§n². 

O pouģit² uļebnic a uļebn²ch textŢ podle vŊty prvn² rozhoduje Śeditel ġkoly, kterĨ zodpov²d§ 

za splnŊn² uvedenĨch podm²nek. 

(3) Ģ§kŢm z§kladn²ch ġkol a dŊtem zaŚazenĨm do pŚ²pravnĨch tŚ²d (Ä 47) jsou bezplatnŊ 

poskytov§ny uļebnice a uļebn² texty uveden® v seznamu podle odstavce 1. Ģ§ci prvn²ho 

roļn²ku z§kladn²ho vzdŊl§v§n² a dŊti zaŚazen® do pŚ²pravnĨch tŚ²d tyto uļebnice a uļebn² texty 

nevracej², ģ§ci ostatn²ch roļn²kŢ z§kladn²ho vzdŊl§v§n² jsou povinni uļebnice a uļebn² texty 

vr§tit nejpozdŊji do konce pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku. 
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(4) Ģ§kŢm stŚedn²ch ġkol, kteŚ² pln² povinnou ġkoln² doch§zku, a ģ§kŢm uvedenĨm v Ä 16 odst. 

9 vŊtŊ prvn², kteŚ² se vzdŊl§vaj² ve stŚedn²ch ġkol§ch, jsou bezplatnŊ poskytov§ny uļebnice a 

uļebn² texty uveden® v seznamu podle odstavce 1. Tyto uļebnice a uļebn² texty jsou ģ§ci 

povinni vr§tit nejpozdŊji do konce pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku. 

(5) ředitel stŚedn² ġkoly zŚizuje fond uļebnic a uļebn²ch textŢ, a to nejm®nŊ pro 10 % ģ§kŢ 

stŚedn² ġkoly; tyto uļebnice a uļebn² texty jsou bezplatnŊ zapŢjļov§ny ģ§kŢm s naŚ²zenou 

¼stavn² vĨchovou nebo uloģenou ochrannou vĨchovou, ģ§kŢm s postaven²m azylanta, osoby 

poģ²vaj²c² doplŔkov® ochrany nebo ¼ļastn²ka Ś²zen² o udŊlen² mezin§rodn² ochrany na ¼zem² 

Ļesk® republiky, ģ§kŢm v hmotn® nouzi14), jakoģ i v dalġ²ch pŚ²padech hodnĨch zvl§ġtn²ho 

zŚetele.. 

(6) Ģ§kŢm pŚ²pravnĨch tŚ²d z§kladn²ch ġkol, pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly speci§ln², 

prvn²ho roļn²ku z§kladn²ho vzdŊl§v§n², ģ§kŢm z§kladn²ho vzdŊl§v§n² podle Ä 46 odst. 3 a 

ģ§kŢm uvedenĨm v Ä 16 odst. 9 vŊtŊ prvn², kteŚ² jsou ģ§ky z§kladn² ġkoly, jsou bezplatnŊ 

poskytov§ny z§kladn² ġkoln² potŚeby. Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem 

rozsah tohoto bezplatn®ho poskytov§n² z§kladn²ch ġkoln²ch potŚeb. 

Dokumentace škol a školských zařízení 

Ä 28 

(1) Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² vedou podle povahy sv® ļinnosti tuto dokumentaci: 

a) rozhodnut² o z§pisu do ġkolsk®ho rejstŚ²ku a o jeho zmŊn§ch a doklady uveden® v Ä 147, 

b) evidenci dŊt², ģ§kŢ nebo studentŢ (d§le jen "ġkoln² matrika"), 

c) doklady o pŚij²m§n² dŊt², ģ§kŢ, studentŢ a uchazeļŢ ke vzdŊl§v§n², o prŢbŊhu vzdŊl§v§n² a 

jeho ukonļov§n², 

d) vzdŊl§vac² programy podle Ä 4 aģ 6, 

e) vĨroļn² zpr§vy o ļinnosti ġkoly, 

f) tŚ²dn² knihu, kter§ obsahuje prŢkazn® ¼daje o poskytovan®m vzdŊl§v§n² a jeho prŢbŊhu, 

g) ġkoln² Ś§d nebo vnitŚn² Ś§d, rozvrh vyuļovac²ch hodin, 

h) z§znamy z pedagogickĨch rad, 

i) knihu ¼razŢ a z§znamy o ¼razech dŊt², ģ§kŢ a studentŢ, popŚ²padŊ l®kaŚsk® posudky, 

j) protokoly a z§znamy o provedenĨch kontrol§ch a inspekļn² zpr§vy, 

k) person§ln² a mzdovou dokumentaci, hospod§Śskou dokumentaci a ¼ļetn² evidenci15) a dalġ² 

dokumentaci stanovenou zvl§ġtn²mi pr§vn²mi pŚedpisy.16) 
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(2) Ġkoln² matrika ġkoly podle povahy jej² ļinnosti obsahuje tyto ¼daje o d²tŊti, ģ§kovi nebo 

studentovi: 

a) jm®no a pŚ²jmen², rodn® ļ²slo, popŚ²padŊ datum narozen², nebylo-li rodn® ļ²slo d²tŊti, ģ§kovi 

nebo studentovi pŚidŊleno, d§le st§tn² obļanstv², m²sto narozen² a m²sto trval®ho pobytu, 

popŚ²padŊ m²sto pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky podle druhu pobytu cizince nebo m²sto 

pobytu v zahraniļ², nepobĨv§-li d²tŊ, ģ§k nebo student na ¼zem² Ļesk® republiky, 

b) ¼daje o pŚedchoz²m vzdŊl§v§n², vļetnŊ dosaģen®ho stupnŊ vzdŊl§n², 

c) obor, formu a d®lku vzdŊl§v§n², jde-li o stŚedn² a vyġġ² odbornou ġkolu, 

d) datum zah§jen² vzdŊl§v§n² ve ġkole, 

e) ¼daje o prŢbŊhu a vĨsledc²ch vzdŊl§v§n² ve ġkole, vyuļovac² jazyk, 

f) ¼daje o znevĨhodnŊn² d²tŊte, ģ§ka nebo studenta uveden®m v Ä 16, ¼daje o mimoŚ§dn®m 

nad§n², ¼daje o podpŢrnĨch opatŚen²ch poskytovanĨch d²tŊti, ģ§kovi nebo studentovi ġkolou v 

souladu s Ä 16, a o z§vŊrech vyġetŚen² uvedenĨch v doporuļen² ġkolsk®ho poradensk®ho 

zaŚ²zen², 

g) ¼daje o zdravotn² zpŢsobilosti ke vzdŊl§v§n² a o zdravotn²ch obt²ģ²ch, kter® by mohly m²t 

vliv na prŢbŊh vzdŊl§v§n², 

h) datum ukonļen² vzdŊl§v§n² ve ġkole; ¼daje o zkouġce, j²ģ bylo vzdŊl§v§n² ve stŚedn² nebo 

vyġġ² odborn® ġkole ukonļeno, 

i) jm®no a pŚ²jmen² z§konn®ho z§stupce, m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na 

¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, a adresu pro doruļov§n² p²semnost², telefonick® 

spojen². 

(3) Ġkoln² matrika ġkolsk®ho zaŚ²zen² podle povahy jeho ļinnosti obsahuje tyto ¼daje o d²tŊti, 

ģ§kovi nebo studentovi: 

a) jm®no a pŚ²jmen², rodn® ļ²slo, popŚ²padŊ datum narozen², nebylo-li rodn® ļ²slo d²tŊti, ģ§kovi 

nebo studentovi pŚidŊleno, d§le st§tn² obļanstv² a m²sto trval®ho pobytu, popŚ²padŊ m²sto 

pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky podle druhu pobytu cizince nebo m²sto pobytu v zahraniļ², 

nepobĨv§-li d²tŊ, ģ§k nebo student na ¼zem² Ļesk® republiky, 

b) datum zah§jen² a ukonļen² ġkolsk® sluģby nebo vzdŊl§v§n², 

c) ¼daje o zdravotn² zpŢsobilosti, popŚ²padŊ o zdravotn²ch obt²ģ²ch, kter® by mohly m²t vliv na 

poskytov§n² ġkolsk® sluģby nebo vzdŊl§v§n², 

d) ¼daje o znevĨhodnŊn² d²tŊte, ģ§ka nebo studenta uveden®m v Ä 16, ¼daje o mimoŚ§dn®m 

nad§n², ¼daje o podpŢrnĨch opatŚen²ch poskytovanĨch d²tŊti, ģ§kovi nebo studentovi ġkolskĨm 

zaŚ²zen²m v souladu s Ä 16, a o z§vŊrech vyġetŚen² uvedenĨch v doporuļen² ġkolsk®ho 

poradensk®ho zaŚ²zen², 
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e) oznaļen² ġkoly, v n²ģ se d²tŊ, ģ§k nebo student vzdŊl§v§, 

f) jm®no a pŚ²jmen² z§konn®ho z§stupce, m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na 

¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, a adresu pro doruļov§n² p²semnost², telefonick® 

spojen². 

(4) Z§znam nebo zmŊna ¼daje ve ġkoln² matrice se provede neprodlenŊ po rozhodn® ud§losti. 

Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jsou ¼daje z dokumentace a ¼daje ze ġkoln² matriky opr§vnŊny 

poskytovat osob§m, kter® svŢj n§rok prok§ģ² opr§vnŊn²m stanovenĨm t²mto nebo zvl§ġtn²m 

z§konem18). 

(5) Ministerstvo, popŚ²padŊ j²m zŚ²zen§ pr§vnick§ osoba sdruģuje pro statistick® ¼ļely a pro 

¼ļely plnŊn² dalġ²ch povinnost² stanovenĨch ministerstvu t²mto z§konem ¼daje z dokumentace 

ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² a ze ġkoln²ch matrik s vĨjimkou ¼dajŢ uvedenĨch v odstavci 2 p²sm. 

g) a i) a odstavci 3 p²sm. c) a f); ¼daje uveden® v odstavci 2 p²sm. f) a odstavci 3 p²sm. d) se 

sdruģuj² v anonymizovan® podobŊ. Pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen² pŚed§vaj² ¼daje z dokumentace a ġkoln²ch matrik a dalġ² ¼daje nezbytn® pro stanoven² 

kvalifikovanĨch odhadŢ ukazatelŢ vzdŊl§v§n² a vzdŊl§vac² soustavy ministerstvu, popŚ²padŊ 

j²m zŚ²zen® pr§vnick® osobŊ. Pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

kter® nezŚizuje ministerstvo, pŚed§vaj² tyto ¼daje v podobŊ statistickĨch informac² tak® 

krajsk®mu ¼Śadu, v pŚ²padŊ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch obc² nebo svazkem obc² tak® 

obecn²mu ¼Śadu obce s rozġ²Śenou pŢsobnost². 

(6) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podm²nky, rozsah, formu a zpŢsob 

veden² dokumentace ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² a ġkoln² matriky a rozsah, formu, zpŢsob a 

term²ny pŚed§v§n² ¼dajŢ z dokumentace ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² a ġkoln² matriky podle 

odstavce 5. 

(7) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem formu a obsah platnĨch tiskopisŢ 

vysvŊdļen², vĨpisŢ z vysvŊdļen², vĨuļn²ch listŢ a diplomŢ o absolutoriu. Na vysvŊdļen²ch, 

vĨuļn²ch listech a diplomech o absolutoriu se vģdy uv§d² rodn® ļ²slo fyzick® osoby, kter® byl 

doklad vyd§n, bylo-li j² rodn® ļ²slo pŚidŊleno. VysvŊdļen², diplomy o absolutoriu a vĨuļn² listy 

jsou opatŚeny st§tn²m znakem Ļesk® republiky19) a jsou veŚejnou listinou. 

(8) Na vysvŊdļen², vĨuļn²m listu nebo na diplomu o absolutoriu nen² pŚ²pustn® prov§dŊt opravy 

z§pisu. Podpisy na vysvŊdļen²ch, vĨuļn²ch listech a diplomech o absolutoriu mus² bĨt 

origin§ln². Pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly a pr§vnick§ osoba podle Ä 171 odst. 4 

§ 171 odst. 3 vŊty prvn² vyd§vaj² stejnopisy a opisy vysvŊdļen², vĨuļn²ch listŢ a diplomŢ o 

absolutoriu; za vystaven² tohoto stejnopisu ļi opisu lze poģadovat ¼hradu vynaloģenĨch 

n§kladŢ, jej²ģ vĨġe nesm² pŚekroļit 100 Kļ. Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m 

pŚedpisem podm²nky pro vyd§v§n² stejnopisŢ a opisŢ vysvŊdļen², vĨuļn²ch listŢ a diplomŢ o 

absolutoriu. 

(9) Ġkoly vedou evidenci tiskopisŢ vysvŊdļen², kter§ jsou dokladem o dosaģen®m stupni 

vzdŊl§n², vĨuļn²ch listŢ a diplomŢ o absolutoriu. 

(10) Ukl§d§n² dokumentace upravuj² zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpisy.20) 

Bezpečnost a ochrana zdraví ve školách a školských zařízeních 
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Ä 29 

(1) Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jsou pŚi vzdŊl§v§n² a s n²m pŚ²mo souvisej²c²ch ļinnostech a pŚi 

poskytov§n² ġkolskĨch sluģeb povinny pŚihl²ģet k z§kladn²m fyziologickĨm potŚeb§m dŊt², 

ģ§kŢ a studentŢ a vytv§Śet podm²nky pro jejich zdravĨ vĨvoj a pro pŚedch§zen² vzniku soci§lnŊ 

patologickĨch jevŢ. 

(2) Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² zajiġŠuj² bezpeļnost a ochranu zdrav² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ pŚi 

vzdŊl§v§n² a s n²m pŚ²mo souvisej²c²ch ļinnostech a pŚi poskytov§n² ġkolskĨch sluģeb a 

poskytuj² ģ§kŢm a studentŢm nezbytn® informace k zajiġtŊn² bezpeļnosti a ochrany zdrav². 

Ministerstvo stanov² vyhl§ġkou opatŚen² k zajiġtŊn² bezpeļnosti a ochrany zdrav² dŊt², ģ§kŢ a 

studentŢ pŚi vzdŊl§v§n² ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch a pŚi ļinnostech s n²m souvisej²c²ch. 

(3) Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jsou povinny v®st evidenci ¼razŢ dŊt², ģ§kŢ a studentŢ, k nimģ 

doġlo pŚi ļinnostech uvedenĨch v odstavci 2, vyhotovit a zaslat z§znam o ¼razu stanovenĨm 

org§nŢm a instituc²m. Ministerstvo stanov² vyhl§ġkou zpŢsob evidence ¼razŢ, hl§ġen² a zas²l§n² 

z§znamu o ¼razu, vzor z§znamu o ¼razu a okruh org§nŢ a instituc², jimģ se z§znam o ¼razu 

zas²l§. 

(4) Žáci mohou při vzdělávání a poskytování školských služeb ve školách a školských 

zařízeních a s ním přímo souvisejících činnostech 

a) nakládat s nebezpečnými chemickými látkami nebo směsmi klasifikovanými jako 

vysoce toxické, které jsou stanoveny prováděcím právním předpisem, pouze pod 

dohledem osoby s odbornou způsobilostí podle zákona upravujícího ochranu veřejného 

zdraví65) vykonávaným způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem, 

b) nakládat s nebezpečnými chemickými látkami nebo směsmi neuvedenými v písmenu a) 

nebo vykonávat činnosti spojené s nebezpečnou expozicí prachu nebo biologickým 

činitelům, které jsou stanoveny prováděcím právním předpisem, pouze pod dohledem 

odpovědné osoby, která vykonává pedagogickou činnost a splňuje požadavky stanovené 

prováděcím právním předpisem, nebo instruktora na pracovišti právnických nebo 

fyzických osob, kde žáci vykonávají praktické vyučování, vykonávaným způsobem 

stanoveným prováděcím právním předpisem. 

 

(5)   Ministerstvo stanoví vyhláškou  

a) látky, směsi, prachy a biologické činitele uvedené v odstavci 4, se kterými mohou žáci 
nakládat při základním, středním a zájmovém vzdělávání, při poskytování školských 

služeb a s ním přímo souvisejících činnostech,  

b) podmínky nakládání s nebezpečnými chemickými látkami a směsmi a způsob výkonu 
dohledu při tomto nakládání a podmínky výkonu činností spojených s nebezpečnou 

expozicí prachu a biologickým činitelům, způsob výkonu dohledu při těchto 

činnostech a požadavky na osobu vykonávající dohled při těchto činnostech. 

 

Školní řád, vnitřní řád a stipendijní řád 

Ä 30 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

(1) ředitel ġkoly vyd§ ġkoln² Ś§d; Śeditel ġkolsk®ho zaŚ²zen² vnitŚn² Ś§d. Ġkoln² Ś§d a vnitŚn² Ś§d 

upravuje 

a) podrobnosti k vĨkonu pr§v a povinnost² dŊt², ģ§kŢ, studentŢ a jejich z§konnĨch z§stupcŢ ve 

ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen² a podrobnosti o pravidlech vz§jemnĨch vztahŢ se zamŊstnanci ve 

ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen², 

b) provoz a vnitŚn² reģim ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

c) podm²nky zajiġtŊn² bezpeļnosti a ochrany zdrav² dŊt², ģ§kŢ nebo studentŢ a jejich ochrany 

pŚed soci§lnŊ patologickĨmi jevy a pŚed projevy diskriminace, nepŚ§telstv² nebo n§sil², 

d) podm²nky zach§zen² s majetkem ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² ze strany dŊt², ģ§kŢ a 

studentŢ. 

(2) Ġkoln² Ś§d obsahuje tak® pravidla pro hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§kŢ a studentŢ. 

(3) Školní řád nebo vnitřní řád může omezit nebo zakázat používání mobilních telefonů 

nebo jiných elektronických zařízení dětmi, žáky nebo studenty, s výjimkou jejich 

používání v nezbytném rozsahu ze zdravotních důvodů. 

(3) (4) Ġkoln² Ś§d nebo vnitŚn² Ś§d zveŚejn² Śeditel na pŚ²stupn®m m²stŊ ve ġkole nebo ġkolsk®m 

zaŚ²zen², prokazatelnĨm zpŢsobem s n²m sezn§m² zamŊstnance, ģ§ky a studenty ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² a informuje o jeho vyd§n² a obsahu z§konn® z§stupce nezletilĨch dŊt² a ģ§kŢ. 

(4) (5) ředitel stŚedn² nebo vyġġ² odborn® ġkoly mŢģe se souhlasem zŚizovatele vydat 

stipendijn² Ś§d, podle nŊhoģ lze ģ§kŢm a studentŢm poskytovat prospŊchov® stipendium. 

(5) (6) ředitel stŚedn² nebo vyġġ² odborn® ġkoly mŢģe se souhlasem zŚizovatele vystupovat jako 

zprostŚedkovatel smlouvy mezi ģ§kem nebo studentem starġ²m 15 let na jedn® stranŊ a 

pr§vnickou ļi fyzickou osobou na druh® stranŊ, ve kter® se za sjednanĨch podm²nek pr§vnick§ 

ļi fyzick§ osoba zav§ģe poskytovat ģ§kovi ļi studentovi pŚ²spŊvek na vĨuku ļi studium a ģ§k 

ļi student se zav§ģe po ukonļen² vĨuky ļi studia uzavŚ²t s urļenou pr§vnickou ļi fyzickou 

osobou pracovn² pomŊr souvisej²c² s oborem jeho vĨuky ļi studia, a v tomto pracovn²m pomŊru 

setrvat po sjednanou dobu, nebo vr§tit poskytnut® pŚ²spŊvky52). Ģ§k stŚedn² ġkoly, kterĨ dovrġil 

patn§ct let a ukonļil povinnou ġkoln² doch§zku, se mŢģe zav§zat smlouvou podle vŊty prvn²; 

smlouva podle vŊty prvn² uzavŚen§ nezletilĨm ģ§kem je neplatn§, jestliģe k jej²mu uzavŚen² 

nedal souhlas z§konnĨ z§stupce ģ§ka. 

ZmŊny nabyly ¼ļinnosti dnem 11. 7. 2020 

Výchovná opatření 

Ä 31 

(1) VĨchovnĨmi opatŚen²mi jsou pochvaly nebo jin§ ocenŊn² a k§zeŔsk§ opatŚen². K§zeŔskĨm 

opatŚen²m je podm²nŊn® vylouļen² ģ§ka nebo studenta ze ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

vylouļen² ģ§ka nebo studenta ze ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², a dalġ² k§zeŔsk§ opatŚen², kter§ 

nemaj² pr§vn² dŢsledky pro ģ§ka nebo studenta. Pochvaly, jin§ ocenŊn² a dalġ² k§zeŔsk§ 
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opatŚen² mŢģe udŊlit ļi uloģit Śeditel ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² nebo tŚ²dn² uļitel. 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem druhy dalġ²ch k§zeŔskĨch opatŚen² a 

podm²nky pro udŊlov§n² a ukl§d§n² tŊchto dalġ²ch k§zeŔskĨch opatŚen² a pochval nebo jinĨch 

ocenŊn². 

(2) ředitel ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² mŢģe v pŚ²padŊ z§vaģn®ho zavinŊn®ho poruġen² 

povinnost² stanovenĨch t²mto z§konem nebo ġkoln²m nebo vnitŚn²m Ś§dem rozhodnout o 

podm²nŊn®m vylouļen² nebo o vylouļen² ģ§ka nebo studenta ze ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

V pŚ²padŊ zvl§ġtŊ z§vaģn®ho zavinŊn®ho poruġen² povinnost² stanovenĨch t²mto z§konem 

Śeditel vylouļ² ģ§ka nebo studenta ze ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². To neplat² pro zaŚ²zen² pro 

vĨkon ¼stavn² nebo ochrann® vĨchovy a zaŚ²zen² pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi podle z§kona 

upravuj²c²ho ¼stavn² a ochrannou vĨchovu a preventivnŊ vĨchovnou p®ļi. V rozhodnut² o 

podm²nŊn®m vylouļen² stanov² Śeditel ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² zkuġebn² lhŢtu, a to 

nejd®le na dobu jednoho roku. Dopust²-li se ģ§k nebo student v prŢbŊhu zkuġebn² lhŢty dalġ²ho 

zavinŊn®ho poruġen² povinnost² stanovenĨch t²mto z§konem nebo ġkoln²m nebo vnitŚn²m 

Ś§dem, mŢģe Śeditel ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² rozhodnout o jeho vylouļen². Ģ§ka lze 

podm²nŊnŊ vylouļit nebo vylouļit ze ġkoly pouze v pŚ²padŊ, ģe splnil povinnou ġkoln² 

doch§zku. 

(3) Zvl§ġtŊ hrub® opakovan® slovn² a ¼mysln® fyzick® ¼toky ģ§ka nebo studenta vŢļi 

zamŊstnancŢm ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² nebo vŢļi ostatn²m ģ§kŢm nebo studentŢm se 

povaģuj² za zvl§ġtŊ z§vaģn® zavinŊn® poruġen² povinnost² stanovenĨch t²mto z§konem. 

(4) O podm²nŊn®m vylouļen² nebo o vylouļen² ģ§ka ļi studenta rozhodne Śeditel ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² do dvou mŊs²cŢ ode dne, kdy se o provinŊn² ģ§ka nebo studenta dozvŊdŊl, 

nejpozdŊji vġak do jednoho roku ode dne, kdy se ģ§k nebo student provinŊn² dopustil, s 

vĨjimkou pŚ²padu, kdy provinŊn² je klasifikov§no jako trestnĨ ļin podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 

pŚedpisu.21) O sv®m rozhodnut² informuje Śeditel pedagogickou radu. Ģ§k nebo student pŚest§v§ 

bĨt ģ§kem nebo studentem ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² dnem n§sleduj²c²m po dni nabyt² 

pr§vn² moci rozhodnut² o vylouļen², nestanov²-li toto rozhodnut² den pozdŊjġ². 

(5) Dopust²-li se ģ§k nebo student jedn§n² podle odstavce 3, ozn§m² Śeditel ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² tuto skuteļnost org§nu soci§lnŊ-pr§vn² ochrany dŊt², jde-li o nezletil®ho, a 

st§tn²mu zastupitelstv² do n§sleduj²c²ho pracovn²ho dne pot®, co se o tom dozvŊdŊl. 

Zákaz činnosti a propagace politických stran a hnutí, zákaz reklamy 

Ä 32 

(1) Ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch nen² povolena ļinnost politickĨch stran a politickĨch 

hnut² ani jejich propagace. 

(2) Ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch se zakazuje reklama, kter§ je v rozporu s c²li a obsahem 

vzdŊl§v§n², a reklama, nab²zen² k prodeji nebo prodej vĨrobkŢ ohroģuj²c²ch zdrav², psychickĨ 

nebo mor§ln² vĨvoj dŊt², ģ§kŢ a studentŢ nebo pŚ²mo ohroģuj²c²ch ļi poġkozuj²c²ch ģivotn² 

prostŚed² a d§le reklama a nab²zen² k prodeji nebo prodej potravin, kter® jsou v rozporu s 

vĨģivovĨmi poģadavky na zdravou vĨģivu dŊt², ģ§kŢ a studentŢ. Poģadavky na potraviny, pro 

kter® je pŚ²pustn§ reklama a kter® lze nab²zet k prodeji a prod§vat ve ġkol§ch a ġkolskĨch 

zaŚ²zen²ch, stanov² ministerstvo a Ministerstvo zdravotnictv² vyhl§ġkou. Ministerstvo a 
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Ministerstvo zdravotnictv² d§le stanov² vyhl§ġkou podm²nky, za nichģ lze v odŢvodnŊnĨch 

pŚ²padech nab²zet k prodeji nebo prod§vat potraviny podle vŊty prvn², pokud se nejedn§ o 

nab²zen² potravin k prodeji nebo prodej ģ§kŢm do splnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky. 

Ä 32a 

Spolupráce škol a školských zařízení 

(1) Pr§vnick§ osoba vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², kter§ hodl§ 

uskuteļŔovat projekt financovanĨ z prostŚedkŢ Evropsk® unie, jehoģ pŚedmŊtem je podpora 

kvality, rozvoje nebo dostupnosti vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb podle tohoto z§kona (d§le jen 

ĂpŚedkladatel projektuñ), mŢģe uzav²rat s ostatn²mi pr§vnickĨmi osobami vykon§vaj²c²mi 

ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² a dalġ²mi osobami opr§vnŊnĨmi k vĨkonu ļinnosti 

souvisej²c² s pŚedmŊtem projektu (d§le jen Ăpartnerñ) smlouvy o partnerstv². 

(2) Smlouvou o partnerstv² se partner zavazuje pod²let se svĨm jm®nem a na svŢj ¼ļet na 

uskuteļŔov§n² projektu a pŚedkladatel projektu se zavazuje poskytnout partnerovi finanļn² 

prostŚedky, kter® na projekt obdrģ², ve vĨġi odpov²daj²c² pod²lu partnera na uskuteļŔov§n² 

projektu. 

(3) Smlouva o partnerstv² obsahuje zejm®na: 

a) urļen² projektu, jehoģ se smlouva tĨk§, 

b) obsah a rozsah ļinnost², jimiģ se partner bude na projektu pod²let, 

c) vĨġi finanļn²ch prostŚedkŢ, kter® pŚedkladatel projektu partnerovi na realizaci projektu 

poskytne, a pravidla vy¼ļtov§n² poskytnutĨch prostŚedkŢ, 

d) pravidla, podle nichģ mŢģe smluvn² strana kontrolovat plnŊn² z§vazkŢ ze smlouvy druhou 

smluvn² stranou, 

e) pravidla hodnocen² vĨsledkŢ plnŊn² smlouvy, 

f) moģnosti vypovŊzen² smlouvy smluvn²mi stranami. 

(4) Smlouvou o partnerstv² mohou bĨt dohodnuta pravidla uzav²r§n² smluv o partnerstv² 

tĨkaj²c²ch se t®hoģ projektu pŚedkladatelem projektu s dalġ²mi partnery, popŚ²padŊ mŢģe bĨt 

uzav²r§n² tŊchto smluv vĨslovnŊ vylouļeno. 

(5) Smlouva o partnerstv² mus² m²t p²semnou formu, jinak je neplatn§. Je-li smluvn² stranou 

pr§vnick§ osoba zŚizovan§ st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc², je podm²nkou platnosti 

smlouvy tak® doloģka osvŊdļuj²c² souhlas zŚizovatele s t²m, aby pr§vnick§ osoba smlouvu o 

partnerstv² uzavŚela. 

(6) Na uzav²r§n² smluv o partnerstv² a pr§vn² vztahy z tŊchto smluv se nevztahuje pr§vn² ¼prava 

veŚejnĨch zak§zek21a). Moģnosti spolupr§ce podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ21b) nejsou 

odstavci 1 aģ 5 dotļeny. 
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(7) Na programy spolufinancovan® z rozpoļtu Evropsk® unie nebo jejich ļ§sti, jejichģ 

pŚedmŊtem je podpora kvality, rozvoje nebo dostupnosti vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb podle 

tohoto z§kona, se nevztahuj² ustanoven² o programech podle rozpoļtovĨch pravidel. 

ĻĆST DRUHĆ 

PŘEDŠKOLNÍ VZDĚLÁVÁNÍ 

Ä 33 

Cíle předškolního vzdělávání 

PŚedġkoln² vzdŊl§v§n² podporuje rozvoj osobnosti d²tŊte pŚedġkoln²ho vŊku, pod²l² se na jeho 

zdrav®m citov®m, rozumov®m a tŊlesn®m rozvoji a na osvojen² z§kladn²ch pravidel chov§n², 

z§kladn²ch ģivotn²ch hodnot a mezilidskĨch vztahŢ. PŚedġkoln² vzdŊl§v§n² vytv§Ś² z§kladn² 

pŚedpoklady pro pokraļov§n² ve vzdŊl§v§n². PŚedġkoln² vzdŊl§v§n² napom§h§ vyrovn§vat 

nerovnomŊrnosti vĨvoje dŊt² pŚed vstupem do z§kladn²ho vzdŊl§v§n² a poskytuje speci§lnŊ 

pedagogickou p®ļi dŊtem se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami. 

Ä 34 

Organizace předškolního vzdělávání 

(1) PŚedġkoln² vzdŊl§v§n² se organizuje pro dŊti ve vŊku zpravidla od 3 do 6 let, nejdŚ²ve vġak 

pro dŊti od 2 let. D²tŊ mladġ² 3 let nem§ na pŚijet² do mateŚsk® ġkoly pr§vn² n§rok. Od poļ§tku 

ġkoln²ho roku, kterĨ n§sleduje po dni, kdy d²tŊ dos§hne p§t®ho roku vŊku, do zah§jen² povinn® 

ġkoln² doch§zky d²tŊte, je pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² povinn®, nen²-li d§le stanoveno jinak. 

(1) PŚedġkoln² vzdŊl§v§n² se organizuje pro dŊti ve vŊku zpravidla od 3 do 6 let, nejdŚ²ve vġak 

pro dŊti od 2 let od 2 do zpravidla 6 let. D²tŊ mladġ² 3 let nem§ na pŚijet² do mateŚsk® ġkoly 

pr§vn² n§rok. Od poļ§tku ġkoln²ho roku, kterĨ n§sleduje po dni, kdy d²tŊ dos§hne p§t®ho roku 

vŊku, do zah§jen² povinn® ġkoln² doch§zky d²tŊte, je pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² povinn®, nen²-li 

d§le stanoveno jinak. 

ZmŊna nabyla ¼ļinnosti dnem 1. 9. 2020 

(2) Z§pis k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n² od n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku se kon§ v obdob² od 2. 

kvŊtna do 16. kvŊtna. Term²n a m²sto z§pisu stanov² Śeditel mateŚsk® ġkoly v dohodŊ se 

zŚizovatelem a zveŚejn² je zpŢsobem v m²stŊ obvyklĨm. 

(3) ředitel mateŚsk® ġkoly rozhoduje o pŚijet² d²tŊte do mateŚsk® ġkoly, popŚ²padŊ o stanoven² 

zkuġebn²ho pobytu d²tŊte, jehoģ d®lka nesm² pŚes§hnout 3 mŊs²ce. Do mateŚsk® ġkoly zŚ²zen® 

obc² nebo svazkem obc² se pŚednostnŊ pŚij²maj² dŊti, kter® pŚed zaļ§tkem ġkoln²ho roku 

dos§hnou nejm®nŊ tŚet²ho roku vŊku, pokud maj² m²sto trval®ho pobytu, v pŚ²padŊ cizincŢ m²sto 

pobytu, v pŚ²sluġn®m ġkolsk®m obvodu (Ä 179 odst. 3) nebo jsou um²stŊn® v tomto obvodu v 

dŊtsk®m domovŊ, a to do vĨġe povolen®ho poļtu dŊt² uveden®ho ve ġkolsk®m rejstŚ²ku. 

(4) Obecn² ¼Śad obce, na jej²mģ ¼zem² je ġkolskĨ obvod mateŚsk® ġkoly, poskytuje t®to ġkole s 

dostateļnĨm pŚedstihem pŚed term²nem z§pisu seznam dŊt² uvedenĨch v odstavci 3. Seznam 
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obsahuje vģdy jm®no, popŚ²padŊ jm®na, a pŚ²jmen², datum narozen² a adresu m²sta trval®ho 

pobytu d²tŊte, v pŚ²padŊ cizince m²sto pobytu d²tŊte. 

(5) PŚi pŚij²m§n² dŊt² k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n² je tŚeba dodrģet podm²nky stanoven® zvl§ġtn²m 

pr§vn²m pŚedpisem.22) 

(6) O pŚijet² d²tŊte uveden®ho v Ä 16 odst. 9 rozhodne Śeditel mateŚsk® ġkoly na z§kladŊ 

p²semn®ho vyj§dŚen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², popŚ²padŊ tak® registruj²c²ho l®kaŚe. 

(7) D²tŊ mŢģe bĨt pŚijato k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n² i v prŢbŊhu ġkoln²ho roku. 

(8) ZŚizovatel mŢģe urļit mateŚskou ġkolu nebo jej² odlouļen® pracoviġtŊ ke vzdŊl§v§n² dŊt² 

zamŊstnancŢ zŚizovatele nebo jin®ho zamŊstnavatele. Na tuto mateŚskou ġkolu nebo odlouļen® 

pracoviġtŊ se nevztahuj² odstavce 2 aģ 4 a Ä 35 odst. 1. O pŚijet² do t®to mateŚsk® ġkoly nebo 

odlouļen®ho pracoviġtŊ rozhoduje Śeditel na z§kladŊ krit®ri² stanovenĨch zŚizovatelem, je-li j²m 

st§t, kraj, obec nebo svazek obc², a v ostatn²ch pŚ²padech rozhoduje na z§kladŊ krit®ri² 

stanovenĨch vnitŚn²m pŚedpisem pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly. Krit®ria pro 

pŚij²m§n² do mateŚsk® ġkoly se zveŚejŔuj² pŚedem, a to zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

(9) Za lesn² mateŚskou ġkolu se povaģuje mateŚsk§ ġkola, ve kter® vzdŊl§v§n² prob²h§ pŚedevġ²m 

ve venkovn²ch prostor§ch mimo z§zem² lesn² mateŚsk® ġkoly, kter® slouģ² pouze k 

pŚ²leģitostn®mu pobytu. Z§zem² lesn² mateŚsk® ġkoly nesm² bĨt stavbou60). 

(10) VzdŊl§v§-li se d²tŊ v mateŚsk® ġkole pravidelnŊ kratġ² dobu, neģ odpov²d§ provozu, v nŊmģ 

je vzdŊl§v§no, mŢģe se ve zbĨvaj²c² dobŊ vzdŊl§vat dalġ² d²tŊ, aniģ by se zapoļ²t§valo do poļtu 

dŊt² v mateŚsk® ġkole pro ¼ļely posouzen² souladu s nejvyġġ²m povolenĨm poļtem dŊt² 

zapsanĨm v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² podle Ä 144 odst. 1 p²sm. e). 

(11) V mŊs²c²ch ļervenci a srpnu lze pŚijmout do mateŚsk® ġkoly dŊti z jin® mateŚsk® ġkoly, a 

to nejvĨġe na dobu, po kterou jin§ mateŚsk§ ġkola pŚeruġila provoz. Na pŚij²m§n² dŊt² podle vŊty 

prvn² se nevztahuje nejvyġġ² povolenĨ poļet dŊt² zapsanĨ v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² 

podle Ä 144 odst. 1 p²sm. e), Śeditel mateŚsk® ġkoly vġak je povinen zajistit, aby poļet dŊt², kter® 

se ¼ļastn² vzdŊl§v§n² v t®mģ okamģiku, nepŚekroļil nejvyġġ² povolenĨ poļet dŊt². 

Ä 34a 

Povinnost předškolního vzdělávání a způsoby jejího plnění 

(1) Povinn® pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² se vztahuje na st§tn² obļany Ļesk® republiky, kteŚ² pobĨvaj² 

na ¼zem² Ļesk® republiky d®le neģ 90 dnŢ, a na obļany jin®ho ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie, 

kteŚ² na ¼zem² Ļesk® republiky pobĨvaj² d®le neģ 90 dnŢ. D§le se povinn® pŚedġkoln² 

vzdŊl§v§n² vztahuje na jin® cizince, kteŚ² jsou opr§vnŊni pobĨvat na ¼zem² Ļesk® republiky 

trvale nebo pŚechodnŊ po dobu delġ² neģ 90 dnŢ, a na ¼ļastn²ky Ś²zen² o udŊlen² mezin§rodn² 

ochrany11). Povinn® pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² se nevztahuje na dŊti s hlubokĨm ment§ln²m 

postiģen²m. 

(2) Z§konnĨ z§stupce d²tŊte je povinen pŚihl§sit d²tŊ k z§pisu k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n² (Ä 34 

odst. 2) v kalend§Śn²m roce, ve kter®m zaļ²n§ povinnost pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² d²tŊte. D²tŊ, 

pro kter® je pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² povinn®, se vzdŊl§v§ v mateŚsk® ġkole zŚ²zen® obc² nebo 
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svazkem obc² se s²dlem ve ġkolsk®m obvodu, v nŊmģ m§ d²tŊ m²sto trval®ho pobytu, v pŚ²padŊ 

cizince m²sto pobytu (d§le jen Ăsp§dov§ mateŚsk§ ġkolañ), pokud z§konnĨ z§stupce nezvol² pro 

d²tŊ jinou mateŚskou ġkolu nebo jinĨ zpŢsob povinn®ho pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² podle odstavce 

5. Je-li d²tŊ pŚijato do jin® neģ sp§dov® mateŚsk® ġkoly, ozn§m² Śeditel t®to ġkoly tuto skuteļnost 

bez zbyteļn®ho odkladu Śediteli sp§dov® mateŚsk® ġkoly. 

(3) Povinn® pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² m§ formu pravideln® denn² doch§zky v pracovn²ch dnech, a 

to v rozsahu stanoven®m prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem. Povinnost pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² 

nen² d§na ve dnech, kter® pŚipadaj² na obdob² ġkoln²ch pr§zdnin v souladu s organizac² ġkoln²ho 

roku v z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol§ch; pro ¼ļely tohoto ustanoven² se term²n jarn²ch pr§zdnin 

urļuje podle s²dla mateŚsk® ġkoly v souladu s vyhl§ġkou o organizaci ġkoln²ho roku. Pr§vo 

d²tŊte vzdŊl§vat se v mateŚsk® ġkole po celou dobu provozu, v nŊmģ je vzdŊl§v§no, nen² vŊtou 

prvn² a druhou dotļeno. 

(4) Podm²nky pro uvolŔov§n² dŊt² ze vzdŊl§v§n² a omlouv§n² jejich ne¼ļasti ve vzdŊl§v§n² 

stanov² ġkoln² Ś§d. ředitel mateŚsk® ġkoly je opr§vnŊn poģadovat doloģen² dŢvodŢ 

nepŚ²tomnosti d²tŊte; z§konnĨ z§stupce je povinen doloģit dŢvody nepŚ²tomnosti d²tŊte 

nejpozdŊji do 3 dnŢ ode dne vĨzvy. 

(5) JinĨm zpŢsobem plnŊn² povinnosti pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² se rozum² 

a) individu§ln² vzdŊl§v§n² d²tŊte, kter® se uskuteļŔuje bez pravideln® denn² doch§zky d²tŊte do 

mateŚsk® ġkoly, 

b) vzdŊl§v§n² v pŚ²pravn® tŚ²dŊ z§kladn² ġkoly a ve tŚ²dŊ pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly 

speci§ln² podle Ä 47 a 48a, 

c) vzdŊl§v§n² v zahraniļn² ġkole na ¼zem² Ļesk® republiky, ve kter® ministerstvo povolilo 

plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky dle Ä 38a. 

(6) Z§konnĨ z§stupce d²tŊte, kter® bude plnit povinnost pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² zpŢsobem 

podle odstavce 5 p²sm. b) nebo c), je povinen ozn§mit tuto skuteļnost Śediteli sp§dov® mateŚsk® 

ġkoly. Ozn§men² je povinen uļinit nejpozdŊji 3 mŊs²ce pŚed poļ§tkem ġkoln²ho roku, kterĨm 

zaļ²n§ povinnost pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² d²tŊte. 

Ä 34b 

Individuální vzdělávání dítěte 

(1) Z§konnĨ z§stupce d²tŊte, pro kter® je pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² povinn®, mŢģe pro d²tŊ v 

odŢvodnŊnĨch pŚ²padech zvolit, ģe bude individu§lnŊ vzdŊl§v§no. M§-li bĨt d²tŊ individu§lnŊ 

vzdŊl§v§no pŚev§ģnou ļ§st ġkoln²ho roku, je z§konnĨ z§stupce d²tŊte povinen toto ozn§men² 

uļinit nejpozdŊji 3 mŊs²ce pŚed poļ§tkem ġkoln²ho roku. V prŢbŊhu ġkoln²ho roku lze plnit 

povinnost individu§ln²ho pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² nejdŚ²ve ode dne, kdy bylo ozn§men² o 

individu§ln²m vzdŊl§v§n² d²tŊte doruļeno Śediteli mateŚsk® ġkoly, kam bylo d²tŊ pŚijato k 

pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n². 

(2) Ozn§men² z§konn®ho z§stupce o individu§ln²m vzdŊl§v§n² d²tŊte mus² obsahovat 
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a) jm®no, popŚ²padŊ jm®na, a pŚ²jmen², rodn® ļ²slo a m²sto trval®ho pobytu d²tŊte, v pŚ²padŊ 

cizince m²sto pobytu d²tŊte, 

b) uveden² obdob², ve kter®m m§ bĨt d²tŊ individu§lnŊ vzdŊl§v§no, 

c) dŢvody pro individu§ln² vzdŊl§v§n² d²tŊte. 

(3) ředitel mateŚsk® ġkoly doporuļ² z§konn®mu z§stupci d²tŊte, kter® je individu§lnŊ 

vzdŊl§v§no, oblasti, v nichģ m§ bĨt d²tŊ vzdŊl§v§no. Tyto oblasti vych§z² z r§mcov®ho 

vzdŊl§vac²ho programu pro pŚedġkoln² vzdŊl§v§n². MateŚsk§ ġkola ovŊŚ² ¼roveŔ osvojov§n² 

oļek§vanĨch vĨstupŢ v jednotlivĨch oblastech a pŚ²padnŊ doporuļ² z§konn®mu z§stupci dalġ² 

postup pŚi vzdŊl§v§n²; zpŢsob a term²ny ovŊŚen², vļetnŊ n§hradn²ch term²nŢ, stanov² ġkoln² Ś§d 

tak, aby se ovŊŚen² uskuteļnilo v obdob² od 3. do 4. mŊs²ce od zaļ§tku ġkoln²ho roku. Z§konnĨ 

z§stupce d²tŊte, kter® je individu§lnŊ vzdŊl§v§no, je povinen zajistit ¼ļast d²tŊte u ovŊŚen². 

(4) ředitel mateŚsk® ġkoly, kam bylo d²tŊ pŚijato k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n², ukonļ² 

individu§ln² vzdŊl§v§n² d²tŊte, pokud z§konnĨ z§stupce d²tŊte nezajistil ¼ļast d²tŊte u ovŊŚen² 

podle odstavce 3, a to ani v n§hradn²m term²nu. 

(5) Odvol§n² proti rozhodnut² Śeditele mateŚsk® ġkoly o ukonļen² individu§ln²ho vzdŊl§v§n² 

d²tŊte nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 

(6) Po ukonļen² individu§ln²ho vzdŊl§v§n² d²tŊte podle odstavce 5 nelze d²tŊ opŊtovnŊ 

individu§lnŊ vzdŊl§vat podle odstavce 1. 

(7) VĨdaje spojen® s individu§ln²m vzdŊl§v§n²m d²tŊte hrad² z§konnĨ z§stupce d²tŊte, s 

vĨjimkou speci§ln²ch kompenzaļn²ch pomŢcek podle Ä 16 odst. 2 p²sm. d) a vĨdajŢ na ļinnost 

mateŚsk® ġkoly, do n²ģ bylo d²tŊ pŚijato k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n². 

Ä 35 

(1) ředitel mateŚsk® ġkoly mŢģe po pŚedchoz²m upozornŊn² p²semnŊ ozn§men®m z§konn®mu 

z§stupci d²tŊte rozhodnout o ukonļen² pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n², jestliģe 

a) se d²tŊ bez omluvy z§konn®ho z§stupce nepŚetrģitŊ ne¼ļastn² pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² po 

dobu delġ² neģ dva tĨdny, 

b) z§konnĨ z§stupce z§vaģnĨm zpŢsobem opakovanŊ naruġuje provoz mateŚsk® ġkoly, 

c) ukonļen² doporuļ² v prŢbŊhu zkuġebn²ho pobytu d²tŊte l®kaŚ nebo ġkolsk® poradensk® 

zaŚ²zen², 

d) z§konnĨ z§stupce opakovanŊ neuhrad² ¼platu za vzdŊl§v§n² v mateŚsk® ġkole nebo ¼platu za 

ġkoln² stravov§n² (Ä 123) ve stanoven®m term²nu a nedohodne s Śeditelem jinĨ term²n ¼hrady. 

(2) Rozhodnout o ukonļen² pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² nelze v pŚ²padŊ d²tŊte, pro kter® je 

pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² povinn®. 
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(3) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnosti o podm²nk§ch provozu 

mateŚsk® ġkoly, organizaci pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n², vļetnŊ rozsahu povinn®ho pŚedġkoln²ho 

vzdŊl§v§n², zajiġtŊn² bezpeļnosti a ochrany zdrav² dŊt², jejich stravov§n² a dalġ² speci§ln² p®ļi 

o dŊti. 

ĻĆST TřETĉ 

POVINNOST ŠKOLNÍ DOCHÁZKY A ZÁKLADNÍ VZDĚLÁVÁNÍ 

HLAVA I  

POVINNOST ŠKOLNÍ DOCHÁZKY 

Ä 36 

Plnění povinnosti školní docházky 

(1) Ġkoln² doch§zka je povinn§ po dobu dev²ti ġkoln²ch rokŢ, nejvĨġe vġak do konce ġkoln²ho 

roku, v nŊmģ ģ§k dos§hne sedmn§ct®ho roku vŊku (d§le jen "povinn§ ġkoln² doch§zka"). 

(2) Povinn§ ġkoln² doch§zka se vztahuje na st§tn² obļany Ļesk® republiky a na obļany jin®ho 

ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie, kteŚ² na ¼zem² Ļesk® republiky pobĨvaj² d®le neģ 90 dnŢ. D§le 

se povinn§ ġkoln² doch§zka vztahuje na jin® cizince, kteŚ² jsou opr§vnŊni pobĨvat na ¼zem² 

Ļesk® republiky trvale nebo pŚechodnŊ po dobu delġ² neģ 90 dnŢ, a na ¼ļastn²ky Ś²zen² o udŊlen² 

mezin§rodn² ochrany11). 

(3) Povinn§ ġkoln² doch§zka zaļ²n§ poļ§tkem ġkoln²ho roku, kterĨ n§sleduje po dni, kdy d²tŊ 

dos§hne ġest®ho roku vŊku, pokud mu nen² povolen odklad. D²tŊ, kter® dos§hne ġest®ho roku 

vŊku v dobŊ od z§Ś² do konce ļervna pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku, mŢģe bĨt pŚijato k plnŊn² 

povinn® ġkoln² doch§zky jiģ v tomto ġkoln²m roce, je-li pŚimŊŚenŊ tŊlesnŊ i duġevnŊ vyspŊl® a 

poģ§d§-li o to jeho z§konnĨ z§stupce. Podm²nkou pŚijet² d²tŊte narozen®ho v obdob² od z§Ś² do 

konce prosince k plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky podle vŊty druh® je tak® doporuļuj²c² 

vyj§dŚen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², podm²nkou pŚijet² d²tŊte narozen®ho od ledna do 

konce ļervna doporuļuj²c² vyj§dŚen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² a odborn®ho l®kaŚe, 

kter§ k ģ§dosti pŚiloģ² z§konnĨ z§stupce. 

(4) Z§konnĨ z§stupce je povinen pŚihl§sit d²tŊ k z§pisu k povinn® ġkoln² doch§zce, a to v dobŊ 

od 1. dubna do 30. dubna kalend§Śn²ho roku, v nŊmģ m§ d²tŊ zah§jit povinnou ġkoln² doch§zku. 

(5) Ģ§k pln² povinnou ġkoln² doch§zku v z§kladn² ġkole zŚ²zen® obc² nebo svazkem obc² se 

s²dlem ve ġkolsk®m obvodu (Ä 178 odst. 2), v nŊmģ m§ ģ§k m²sto trval®ho pobytu, v pŚ²padŊ 

cizince m²sto pobytu ģ§ka (d§le jen "sp§dov§ ġkola"), pokud z§konnĨ z§stupce nezvol² pro ģ§ka 

jinou neģ sp§dovou ġkolu. Pokud je d²tŊ pŚijato na jinou neģ sp§dovou ġkolu, ozn§m² Śeditel 

t®to ġkoly tuto skuteļnost Śediteli ġkoly sp§dov®, a to nejpozdŊji do konce kvŊtna kalend§Śn²ho 

roku, v nŊmģ m§ d²tŊ zah§jit povinnou ġkoln² doch§zku. 

(6) Ģ§k um²stŊnĨ ve ġkolsk®m zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy 

nebo ve ġkolsk®m zaŚ²zen² pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi pln² povinnou ġkoln² doch§zku v 

z§kladn² ġkole zŚ²zen® pŚi tomto ġkolsk®m zaŚ²zen² nebo v z§kladn² ġkole zŚ²zen® obc² nebo 
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svazkem obc² se s²dlem ve ġkolsk®m obvodu, v nŊmģ m§ s²dlo pŚ²sluġn® ġkolsk® zaŚ²zen², 

popŚ²padŊ v jin® ġkole zŚizovan® st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc². 

(7) ředitel sp§dov® ġkoly je povinen pŚednostnŊ pŚijmout ģ§ky s m²stem trval®ho pobytu v 

pŚ²sluġn®m ġkolsk®m obvodu a ģ§ky um²stŊn® v tomto obvodu ve ġkolsk®m zaŚ²zen² pro vĨkon 

¼stavn² vĨchovy, ochrann® vĨchovy nebo ve ġkolsk®m zaŚ²zen² pro preventivnŊ vĨchovnou 

p®ļi, a to do vĨġe povolen®ho poļtu ģ§kŢ uveden® ve ġkolsk®m rejstŚ²ku. 

(8) Obecn² ¼Śad obce, na jej²mģ ¼zem² je ġkolskĨ obvod z§kladn² ġkoly, poskytuje t®to ġkole s 

dostateļnĨm pŚedstihem pŚed term²nem z§pisu k povinn® ġkoln² doch§zce seznam dŊt², pro 

kter® je tato ġkola sp§dov§ a jichģ se tĨk§ povinnost podle odstavce 4. Seznam obsahuje vģdy 

jm®no, popŚ²padŊ jm®na, a pŚ²jmen², datum narozen² a adresu m²sta trval®ho pobytu d²tŊte, v 

pŚ²padŊ cizince m²sto pobytu d²tŊte. 

Ä 37 

Odklad povinné školní docházky 

(1) Nen²-li d²tŊ tŊlesnŊ nebo duġevnŊ pŚimŊŚenŊ vyspŊl® a poģ§d§-li o to p²semnŊ z§konnĨ 

z§stupce d²tŊte v dobŊ z§pisu d²tŊte k povinn® ġkoln² doch§zce podle Ä 36 odst. 4, odloģ² Śeditel 

ġkoly zaļ§tek povinn® ġkoln² doch§zky o jeden ġkoln² rok, pokud je ģ§dost doloģena 

doporuļuj²c²m posouzen²m pŚ²sluġn®ho ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², a odborn®ho l®kaŚe 

nebo klinick®ho psychologa. Zaļ§tek povinn® ġkoln² doch§zky lze odloģit nejd®le do zah§jen² 

ġkoln²ho roku, v nŊmģ d²tŊ dovrġ² osmĨ rok vŊku. 

(2) PŚi z§pisu do prvn²ho roļn²ku z§kladn² ġkola informuje z§konn®ho z§stupce d²tŊte o 

moģnosti odkladu povinn® ġkoln² doch§zky. 

(3) Pokud se u ģ§ka v prvn²m roce plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky projev² nedostateļn§ tŊlesn§ 

nebo duġevn² vyspŊlost k plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky, mŢģe Śeditel ġkoly se souhlasem 

z§konn®ho z§stupce ģ§kovi dodateļnŊ v prŢbŊhu prvn²ho pololet² ġkoln²ho roku odloģit zaļ§tek 

plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky na n§sleduj²c² ġkoln² rok. 

(4) Pokud Śeditel ġkoly rozhodne o odkladu povinn® ġkoln² doch§zky podle odstavce 1 nebo 3, 

informuje z§konn®ho z§stupce o povinnosti pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² d²tŊte a moģnĨch 

zpŢsobech jej²ho plnŊn². 

Ä 38 

Plnění povinné školní docházky v zahraničí, v zahraniční škole na území České 

republiky nebo v evropské škole 

(1) Ģ§k mŢģe plnit povinnou ġkoln² doch§zku tak® 

a) ve ġkole mimo ¼zem² Ļesk® republiky, 

b) ve ġkole zŚ²zen® pŚi diplomatick® misi nebo konzul§rn²m ¼Śadu Ļesk® republiky, 
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c) v zahraniļn² ġkole uskuteļŔuj²c² na ¼zem² Ļesk® republiky vzdŊl§v§n² podle zahraniļn²ho 

vzdŊl§vac²ho programu, zŚ²zen® na ¼zem² Ļesk® republiky ciz²m st§tem, pr§vnickou osobou se 

s²dlem mimo ¼zem² Ļesk® republiky nebo ciz²m st§tn²m obļanem, kter§ nen² zaps§na v 

rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² a z dŢvodu uplatnŊn² obsahu zahraniļn²ho vzdŊl§vac²ho 

programu ani o z§pis do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² neģ§d§, v n²ģ ministerstvo povolilo 

plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky v pŚ²sluġn®m ġkoln²m roce, nebo 

d) v evropsk® ġkole pŢsob²c² na z§kladŊ Đmluvy o statutu EvropskĨch ġkol24a) (d§le jen 

Ăevropsk§ ġkolañ). 

(2) Pokud ģ§k nemŢģe v zahraniļ² plnit povinnou ġkoln² doch§zku zpŢsobem uvedenĨm v 

odstavci 1 p²sm. a), b) nebo d), pln² povinnou ġkoln² doch§zku formou individu§ln² vĨuky. 

(3) Ģ§k, kterĨ pln² povinnou ġkoln² doch§zku zpŢsobem uvedenĨm v odstavci 1 p²sm. a), b) 

nebo d) nebo v odstavci 2, mŢģe bĨt na z§kladŊ rozhodnut² z§konn®ho z§stupce z§roveŔ ģ§kem 

sp§dov® ġkoly nebo jin® ġkoly zapsan® v Ļesk® republice do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

kterou zvolil z§konnĨ z§stupce ģ§ka. Ģ§k, kterĨ pln² povinnou ġkoln² doch§zku zpŢsobem 

uvedenĨm v odstavci 1 p²sm. c), mus² bĨt z§roveŔ ģ§kem sp§dov® ġkoly nebo jin® ġkoly zapsan® 

v Ļesk® republice do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², kterou zvolil z§konnĨ z§stupce ģ§ka. 

(4) Z§konnĨ z§stupce ģ§ka je povinen ozn§mit Śediteli ġkoly uveden® v odstavci 3 

pŚedpokl§danou dobu plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky zpŢsobem uvedenĨm v odstavci 1 nebo 

2, adresu m²sta pobytu ģ§ka a popŚ²padŊ i adresu pŚ²sluġn® ġkoly uveden® v odstavci 1. Z§konnĨ 

z§stupce ģ§ka je povinen pŚihl§sit ģ§ka do ġkoly uveden® v odstavci 1 p²sm. a), b) nebo d) 

nejpozdŊji do dvou tĨdnŢ po pŚ²jezdu ģ§ka do zemŊ pobytu. 

(5) Ģ§k, kterĨ pln² povinnou ġkoln² doch§zku ve ġkole uveden® v odstavci 1 p²sm. a) nebo 

zpŢsobem uvedenĨm v odstavci 2 a souļasnŊ je ģ§kem sp§dov® ġkoly nebo jin® ġkoly zapsan® 

v Ļesk® republice do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², kterou zvolil z§konnĨ z§stupce ģ§ka, 

mŢģe na ģ§dost z§konn®ho z§stupce konat zkouġky z vybranĨch pŚedmŊtŢ ve ġkole uveden® v 

odstavci 3 nebo ve ġkole pŚi diplomatick® misi Ļesk® republiky; nekon§-li ģ§k tyto zkouġky, 

doloģ² z§konnĨ z§stupce plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky ģ§ka ġkole uveden® v odstavci 3, 

nebo, nem§-li tuto ġkolu, ministerstvu zpŢsobem stanovenĨm v prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisu. 

VĨsledky tŊchto zkouġek lze tak® nahradit doloģenĨmi vĨsledky vzdŊl§v§n² u poskytovatele 

vzdŊl§v§n² v zahraniļ², kterĨ v souladu se smlouvou uzavŚenou s ministerstvem zajiġŠuje 

vzdŊl§v§n² obļanŢ Ļesk® republiky v zahraniļ² (d§le jen Ăposkytovatel vzdŊl§v§n² v 

zahraniļ²ñ), pŚiļemģ u ģ§kŢ vzdŊl§vaj²c²ch se z§roveŔ podle odstavce 1 p²sm. a) se doklad o 

vĨsledc²ch vzdŊl§v§n² u tohoto poskytovatele vzdŊl§v§n² v zahraniļ² spolu s dokladem o 

vĨsledc²ch vzdŊl§v§n² ve ġkole mimo ¼zem² Ļesk® republiky povaģuje za rovnocennĨ s 

vysvŊdļen²m vydanĨm z§kladn² ġkolou zapsanou v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², s 

vĨjimkou vysvŊdļen² vydan®ho za druh® pololet² dev§t®ho roļn²ku z§kladn²ho vzdŊl§v§n². Ģ§k, 

kterĨ pln² povinnou ġkoln² doch§zku ve ġkole uveden® v odstavci 1 p²sm. c), kon§ zkouġky z 

vybranĨch pŚedmŊtŢ ve ġkole uveden® v odstavci 3. 

(6) Smlouvu podle odstavce 5 lze uzavŚ²t, pokud poskytovatel vzdŊl§v§n² v zahraniļ² doloģ² 

pŚedpoklady pro poskytov§n² vzdŊl§v§n² obļanŢm Ļesk® republiky po str§nce person§ln² a 

materi§ln². Smlouva podle vŊty prvn² vģdy obsahuje 
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a) z§vazek poskytovatele vzdŊl§v§n² v zahraniļ² poskytovat vzdŊl§v§n² obļanŢm Ļesk® 

republiky, kteŚ² pln² povinnou ġkoln² doch§zku mimo ¼zem² Ļesk® republiky, v souladu s 

kapacitn²mi, person§ln²mi a materi§ln²mi podm²nkami poskytovatele vzdŊl§v§n² v zahraniļ², 

b) z§vazek poskytovatele vzdŊl§v§n² v zahraniļ² poskytovat takov® vzdŊl§v§n² podle p²smene 

a), jehoģ obsah, c²le a metody odpov²daj² r§mcov®mu vzdŊl§vac²mu programu pro z§kladn² 

vzdŊl§v§n², a to v rozsahu upraven®m ve smlouvŊ, 

c) n§leģitosti dokladu o vĨsledc²ch vzdŊl§v§n² obļanŢ Ļesk® republiky u poskytovatele 

vzdŊl§v§n² v zahraniļ², 

d) zpŢsob Śeġen² zjiġtŊnĨch nedostatkŢ pŚi poskytov§n² vzdŊl§v§n² obļanŢm Ļesk® republiky u 

poskytovatele vzdŊl§v§n² v zahraniļ², 

e) n§leģitosti vy¼ļtov§n² pŚ²spŊvku na ¼hradu n§kladŢ spojenĨch s poskytov§n²m vzdŊl§n², a 

f) dŢvody vĨpovŊdi nebo zruġen² smlouvy. 

(7) Ustanoven² odstavcŢ 3 aģ 5 se nevztahuj² na obļany jin®ho ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie, 

kteŚ² pobĨvaj² na ¼zem² Ļesk® republiky pŚechodnŊ po dobu delġ² neģ 90 dnŢ, a jin® cizince, 

kteŚ² jsou opr§vnŊni pobĨvat na ¼zem² Ļesk® republiky pŚechodnŊ po dobu delġ² neģ 90 dnŢ, 

pokud pln² povinnou ġkoln² doch§zku ve ġkole uveden® v odstavci 1 p²sm. c) nebo d). 

(8) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem vĨļet pŚedmŊtŢ, podm²nky pro kon§n², 

zpŢsob, obsah a n§leģitosti zkouġek a zpŢsob doloģen² plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky podle 

odstavce 5, podm²nky pro poskytov§n² uļebnic a uļebn²ch textŢ ģ§kŢm, kteŚ² pln² povinnou 

ġkoln² doch§zku podle odstavce 1, a pro zaŚazov§n² tŊchto ģ§kŢ do pŚ²sluġnĨch roļn²kŢ 

z§kladn²ho vzdŊl§v§n². 

Ä 38a 

Povolení plnění povinné školní docházky v zahraniční škole 

(1) PlnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky podle Ä 38 odst. 1 p²sm. c) se povoluje s ¼ļinnost² od 1. 

z§Ś² ġkoln²ho roku n§sleduj²c²ho po pod§n² ģ§dosti, a to na obdob² nejvĨġe 5 let. 

(2) Ģ§dost o povolen² plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky pod§v§ ministerstvu ġkola uveden§ v Ä 

38 odst. 1 p²sm. c), a to do 31. ledna pŚedch§zej²c²ho ġkoln²mu roku, v nŊmģ m§ povolen² nabĨt 

¼ļinnosti; nen²-li tato ġkola zŚ²zena jako pr§vnick§ osoba, pod§v§ ģ§dost jej² zŚizovatel. 

(3) K ģ§dosti ģadatel pŚipoj² 

a) doklad nebo doklady osvŊdļuj²c² vznik, pr§vn² postaven², obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo 

a pŚedmŊt ļinnosti pr§vnick® osoby, bude-li ļinnost ġkoly vykon§vat dan§ pr§vnick§ osoba, 

anebo doklad nebo doklady osvŊdļuj²c² vznik a pŚedmŊt ļinnosti ġkoly a vznik, pr§vn² status, 

obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo a pŚedmŊt ļinnosti zŚizovatele ġkoly, nen²-li ġkola zŚ²zena 

jako pr§vnick§ osoba; jedn§-li se o ġkolu zŚ²zenou na ¼zem² Ļesk® republiky pŚi diplomatick® 

misi nebo konzul§rn²m ¼Śadu ciz²ho st§tu, doklad nebo doklady osvŊdļuj²c² vznik a pŚedmŊt 

ļinnosti ġkoly, 
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b) vzdŊl§vac² program, podle kter®ho budou ģ§ci plnit povinnou ġkoln² doch§zku, 

c) doklad vystavenĨ nejvyġġ²m org§nem st§tn² spr§vy pro oblast ġkolstv² nebo jinĨm pŚ²sluġnĨm 

spr§vn²m ¼Śadem pŚ²sluġn®ho ciz²ho st§tu, ze kter®ho vyplĨv§, ģe zahraniļn² vzdŊl§vac² 

program podle p²smene b) je shodnĨ se vzdŊl§vac²m programem stejn®ho druhu ġkoly platnĨm 

na ¼zem² dan®ho ciz²ho st§tu nebo ģe ġkola je v dan®m ciz²m st§tŊ povaģov§na za souļ§st jeho 

vzdŊl§vac² soustavy nebo ģe ġkola je ļlenem organizace zahraniļn²ch nebo mezin§rodn²ch ġkol, 

jimiģ vyd§vanĨm dokladŢm o dosaģen² vzdŊl§n² jsou v dan®m ciz²m st§tŊ pŚizn§ny pr§vn² 

¼ļinky bez nutnosti pŚedchoz²ho ovŊŚen² nebo uzn§n² jejich rovnocennosti, 

d) vzory vġech vysvŊdļen² nebo jinĨch dokladŢ o vzdŊl§n², kter® ġkola vyd§v§, a to ve 

vyuļovac²m jazyce, 

e) doklad o opr§vnŊn² ģadatele poskytovat vzdŊl§v§n², 

f) r§mcovĨ popis person§ln²ho a materi§ln²ho zabezpeļen² vĨuky, doklady osvŊdļuj²c² uģ²vac² 

pr§vo ģadatele k prostor§m, v nichģ bude prob²hat vĨuka, a doklady osvŊdļuj²c², ģe tyto 

prostory lze v souladu s pr§vn²mi pŚedpisy uģ²vat k dan®mu ¼ļelu, 

g) ¼daj o nejvyġġ²m moģn®m poļtu ģ§kŢ v navrhovan®m m²stŊ uskuteļŔov§n² vĨuky. 

(4) Doklady uveden® v odstavci 3 p²sm. a), c) aģ f) se pŚedkl§daj² v origin§le nebo ¼ŚednŊ 

ovŊŚen® kopii. K dokladŢm uvedenĨm v odstavci 3 se pŚipoj² jejich ¼ŚednŊ ovŊŚenĨ pŚeklad do 

ļesk®ho jazyka. 

(5) Ministerstvo ģ§dosti o povolen² plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky ve ġkole podle Ä 38 odst. 1 

p²sm. c) nevyhov², jestliģe 

a) povolen² by bylo v rozporu s dlouhodobĨm z§mŊrem vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² 

soustavy v Ļesk® republice nebo s dlouhodobĨm z§mŊrem vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² 

soustavy v dan®m kraji, 

b) ļinnost zahraniļn² ġkoly nen² nezbytn§ k zajiġtŊn² plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky, 

c) vzdŊl§v§n² podle vzdŊl§vac²ho programu pŚipojen®ho k ģ§dosti by bylo v z§sadn²m rozporu 

s r§mcovĨmi vzdŊl§vac²mi programy; vĨuka ļesk®ho jazyka a literatury se pro tyto ¼ļely 

neposuzuje, 

d) vzdŊl§vac² program pŚipojenĨ k ģ§dosti je v rozporu s pr§vn²m Ś§dem Ļesk® republiky, s c²li 

a z§sadami vzdŊl§v§n² stanovenĨmi v Ä 2, nebo 

e) ġkola nem§ pro uskuteļŔov§n² vzdŊl§v§n² podle vzdŊl§vac²ho programu pŚipojen®ho k 

ģ§dosti materi§ln² nebo person§ln² zabezpeļen² srovnateln® s podm²nkami pro ļinnost ġkol, 

zapisovanĨch do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen². 

(6) Ġkola podle Ä 38 odst. 1 p²sm. c), nebo nen²-li ġkola zŚ²zena jako pr§vnick§ osoba, jej² 

zŚizovatel, jsou povinni 
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a) sezn§mit z§konn® z§stupce vġech ģ§kŢ ġkoly s vydanĨm povolen²m a s pr§vn²mi dŢsledky 

spojenĨmi se skuteļnost², ģe ģ§ci, na kter® se vztahuje povinn§ ġkoln² doch§zka podle Ä 36 odst. 

2, budou plnit povinnou ġkoln² doch§zku zpŢsobem uvedenĨm v Ä 38 odst. 1 p²sm. c), 

b) evidovat adresu sp§dov® ġkoly nebo jin® ġkoly zapsan® ve ġkolsk®m rejstŚ²ku, kterou zvolil 

z§konnĨ z§stupce ģ§ka, a to u ģ§kŢ, na kter® se vztahuje Ä 38 odst. 4, 

c) ozn§mit ministerstvu zmŊny vġech ¼dajŢ, na z§kladŊ kterĨch bylo vyd§no povolen², 

d) zveŚejnit zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup pln® znŊn² zahraniļn²ho vzdŊl§vac²ho 

programu ġkoly ve vyuļovac²m jazyce, jakoģ i v ļesk®m jazyce, nen²-li vyuļovac²m jazykem 

jazyk ļeskĨ, 

e) poskytovat ministerstvu na vyģ§d§n² informace tĨkaj²c² se plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky v 

dan® ġkole. 

Ä 38b 

(1) Povolen² plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky ve ġkole podle Ä 38 odst. 1 p²sm. c) mŢģe bĨt 

rozhodnut²m ministerstva zruġeno, jestliģe 

a) nastane nŊkter§ ze skuteļnost² uvedenĨch v Ä 38a odst. 5 p²sm. c) aģ e), 

b) ġkola nebo jej² zŚizovatel poruġ² povinnost stanovenou v Ä 38a odst. 6, nebo 

c) ġkola uskuteļŔuje vĨuku v prostor§ch, k nimģ nedoloģila doklady podle Ä 38a odst. 3 p²sm. 

f). 

(2) Povolen² plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky ve ġkole podle Ä 38 odst. 1 p²sm. c) ministerstvo 

rozhodnut²m zruġ², pokud 

a) ġkola pŚestane splŔovat podm²nky stanoven® v Ä 38 odst. 1 p²sm. c), 

b) ġkola neposkytuje ģ§kŢm pln²c²m povinnou ġkoln² doch§zku vĨuku podle vzdŊl§vac²ho 

programu uveden®ho v ģ§dosti podle Ä 38a odst. 3 p²sm. b), 

c) poļet ģ§kŢ, kterĨm ġkola poskytuje vĨuku, pŚekroļil poļet uvedenĨ v ģ§dosti podle Ä 38a 

odst. 3 p²sm. g), 

d) dokumentace ġkoly neumoģŔuje ovŊŚit, ģe nejsou d§ny dŢvody podle p²smen b) a c), nebo 

e) o zruġen² poģ§d§ dan§ ġkola, popŚ²padŊ jej² zŚizovatel, nen²-li ġkola zŚ²zena jako pr§vnick§ 

osoba. 

Ä 39 

Plnění povinné školní docházky ve střední škole 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

(1) Ģ§k, kterĨ byl v prŢbŊhu plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky pŚijat ke stŚedn²mu vzdŊl§v§n², 

pokraļuje v plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky ve stŚedn² ġkole. 

(2) Na ģ§dost z§konn®ho z§stupce ģ§ka nebo po dohodŊ s n²m pŚevede Śeditel stŚedn² ġkoly 

ģ§ka, kterĨ pln² povinnou ġkoln² doch§zku ve stŚedn² ġkole, do odpov²daj²c²ho roļn²ku sp§dov® 

z§kladn² ġkoly, popŚ²padŊ do jin® z§kladn² ġkoly, kterou zvolil z§konnĨ z§stupce, a to se 

souhlasem Śeditele t®to ġkoly. 

Jiný způsob plnění povinné školní docházky 

Ä 40 

Druhy jiného způsobu plnění povinné školní docházky 

JinĨm zpŢsobem plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky se rozum² 

a) individu§ln² vzdŊl§v§n² ģ§ka, kter® se uskuteļŔuje bez pravideln® ¼ļasti ve vyuļov§n² ve 

ġkole, 

b) vzdŊl§v§n² ģ§kŢ s hlubokĨm ment§ln²m postiģen²m. 

Ä 41 

Individuální vzdělávání žáka 

(1) O povolen² individu§ln²ho vzdŊl§v§n² ģ§ka rozhoduje Śeditel ġkoly, kam byl ģ§k pŚijat k 

plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky, na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti z§konn®ho z§stupce ģ§ka. 

(2) Ģ§dost z§konn®ho z§stupce o individu§ln² vzdŊl§v§n² mus² obsahovat 

a) jm®no, popŚ²padŊ jm®na, a pŚ²jmen², rodn® ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, a m²sto trval®ho pobytu 

ģ§ka nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, 

b) uveden² obdob², roļn²ku, popŚ²padŊ pololet², kdy m§ bĨt ģ§k individu§lnŊ vzdŊl§v§n, 

c) dŢvody pro individu§ln² vzdŊl§v§n² ģ§ka, 

d) popis prostorov®ho a materi§lnŊ technick®ho zabezpeļen² vzdŊl§v§n² a podm²nek ochrany 

zdrav² individu§lnŊ vzdŊl§van®ho ģ§ka, 

e) doklady osvŊdļuj²c² splnŊn² vzdŊl§n² osoby, kter§ bude ģ§ka individu§lnŊ vzdŊl§vat, 

f) seznam uļebnic a uļebn²ch textŢ, kter® budou ve vĨuce uģ²v§ny, pokud nejde o uļebnice 

uveden® v Ä 27 odst. 1, 

g) dalġ² skuteļnosti, kter® maj² vliv na prŢbŊh vzdŊl§v§n² ģ§ka, 

h) vyj§dŚen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen². 
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(3) ředitel ġkoly individu§ln² vzdŊl§v§n² povol², pokud 

a) jsou d§ny z§vaģn® dŢvody pro individu§ln² vzdŊl§v§n², 

b) jsou zajiġtŊny dostateļn® podm²nky pro individu§ln² vzdŊl§v§n², zejm®na podm²nky 

materi§ln² a ochrany zdrav² ģ§ka, 

c) osoba, kter§ bude ģ§ka vzdŊl§vat, z²skala alespoŔ stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou, a 

jedn§-li se o ģ§ka ve druh®m stupni z§kladn² ġkoly, vysokoġkolsk® vzdŊl§n², 

d) jsou zajiġtŊny vhodn® uļebnice a uļebn² texty, podle nichģ se m§ ģ§k vzdŊl§vat. 

(4) Po dobu individu§ln²ho vzdŊl§v§n² ģ§ka za plnŊn² podm²nek uvedenĨch v odstavci 3 

odpov²d§ z§konnĨ z§stupce ģ§ka. 

(5) Individu§lnŊ vzdŊl§vanĨ ģ§k kon§ za kaģd® pololet² zkouġky z pŚ²sluġn®ho uļiva, a to ve 

ġkole, do n²ģ byl pŚijat k plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky. 

(6) Nelze-li individu§lnŊ vzdŊl§van®ho ģ§ka hodnotit na konci pŚ²sluġn®ho pololet², urļ² Śeditel 

ġkoly pro jeho hodnocen² n§hradn² term²n, a to tak, aby hodnocen² bylo provedeno nejpozdŊji 

do dvou mŊs²cŢ po skonļen² pololet². 

(7) Pokud m§ z§konnĨ z§stupce pochybnosti o spr§vnosti hodnocen² ģ§ka, mŢģe do 8 dnŢ od 

kon§n² zkouġek p²semnŊ poģ§dat Śeditele ġkoly o pŚezkouġen² ģ§ka; byl-li zkouġej²c²m ģ§ka 

Śeditel ġkoly, krajskĨ ¼Śad. Pokud Śeditel ġkoly nebo krajskĨ ¼Śad ģ§dosti vyhov², naŚ²d² 

komision§ln² pŚezkouġen² ģ§ka. 

(8) ředitel ġkoly ukonļ² individu§ln² vzdŊl§v§n² 

a) pokud nejsou zajiġtŊny dostateļn® podm²nky ke vzdŊl§v§n², zejm®na podm²nky materi§ln², 

person§ln² a ochrany zdrav² ģ§ka, 

b) pokud z§konnĨ z§stupce nepln² podm²nky individu§ln²ho vzdŊl§v§n² stanoven® t²mto 

z§konem, 

c) pokud ģ§k na konci druh®ho pololet² pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku neprospŊl, 

d) nelze-li ģ§ka hodnotit zpŢsobem uvedenĨm v odstavc²ch 5 a 6, nebo 

e) na ģ§dost z§konn®ho z§stupce ģ§ka. 

(9) Pokud Śeditel ġkoly rozhodne o ukonļen² individu§ln²ho vzdŊl§v§n² ģ§ka, zaŚad² ģ§ka do 

pŚ²sluġn®ho roļn²ku z§kladn² ġkoly. Odvol§n² proti rozhodnut² Śeditele ġkoly o ukonļen² 

individu§ln²ho vzdŊl§v§n² ģ§ka nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 

(10) VĨdaje spojen® s individu§ln²m vzdŊl§v§n²m hrad² z§konnĨ z§stupce ģ§ka, s vĨjimkou 

uļebnic a z§kladn²ch ġkoln²ch potŚeb podle Ä 27 odst. 3 a 6, speci§ln²ch uļebnic a speci§ln²ch 

kompenzaļn²ch pomŢcek a speci§ln²ch uļebn²ch pomŢcek podle Ä 16 odst. 2 p²sm. d) a vĨdajŢ 

na ļinnost ġkoly, do n²ģ byl ģ§k pŚijat k plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky. 
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Ä 42 

Vzdělávání žáků s hlubokým mentálním postižením 

D²tŊti s hlubokĨm ment§ln²m postiģen²m stanov² krajskĨ ¼Śad m²stnŊ pŚ²sluġnĨ podle m²sta 

trval®ho pobytu d²tŊte se souhlasem z§konn®ho z§stupce d²tŊte takovĨ zpŢsob vzdŊl§v§n², kterĨ 

odpov²d§ duġevn²m a fyzickĨm moģnostem d²tŊte, a to na z§kladŊ doporuļuj²c²ho posouzen² 

odborn®ho l®kaŚe a ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen². KrajskĨ ¼Śad z§roveŔ zajist² odpov²daj²c² 

pomoc pŚi vzdŊl§v§n² d²tŊte, zejm®na pomoc pedagogickou a metodickou. Dojde-li ke zmŊnŊ 

duġevn²ch a fyzickĨch moģnost² d²tŊte, krajskĨ ¼Śad zpŢsob vzdŊl§v§n² odpov²daj²c²m 

zpŢsobem uprav². 

Splnění povinné školní docházky 

Ä 43 

Ģ§k spln² povinnou ġkoln² doch§zku uplynut²m obdob² ġkoln²ho vyuļov§n² ve ġkoln²m roce, v 

nŊmģ dokonļ² posledn² rok povinn® ġkoln² doch§zky. 

HLAVA II  

ZÁKLADNÍ VZDĚLÁVÁNÍ 

Ä 44 

Cíle základního vzdělávání 

Z§kladn² vzdŊl§v§n² vede k tomu, aby si ģ§ci osvojili potŚebn® strategie uļen² a na jejich 

z§kladŊ byli motivov§ni k celoģivotn²mu uļen², aby se uļili tvoŚivŊ myslet a Śeġit pŚimŊŚen® 

probl®my, ¼ļinnŊ komunikovat a spolupracovat, chr§nit sv® fyzick® i duġevn² zdrav², vytvoŚen® 

hodnoty a ģivotn² prostŚed², bĨt ohledupln² a tolerantn² k jinĨm lidem, k odliġnĨm kulturn²m a 

duchovn²m hodnot§m, pozn§vat sv® schopnosti a re§ln® moģnosti a uplatŔovat je spolu s 

osvojenĨmi vŊdomostmi a dovednostmi pŚi rozhodov§n² o sv® dalġ² ģivotn² dr§ze a sv®m 

profesn²m uplatnŊn². 

Ä 45 

Stupně vzdělání 

(1) StupeŔ z§kladn²ho vzdŊl§n² z²sk§ ģ§k ¼spŊġnĨm ukonļen²m vzdŊl§vac²ho programu 

z§kladn²ho vzdŊl§v§n² v z§kladn² ġkole, na niģġ²m stupni ġestilet®ho nebo osmilet®ho gymn§zia 

nebo v odpov²daj²c² ļ§sti osmilet®ho vzdŊl§vac²ho programu konzervatoŚe. StupeŔ z§kladn²ho 

vzdŊl§n² se z²sk§ po splnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky rovnŊģ ¼spŊġnĨm ukonļen²m kursu pro 

z²sk§n² z§kladn²ho vzdŊl§n² uskuteļŔovan®ho v z§kladn² nebo stŚedn² ġkole (Ä 55 odst. 3). 

(2) Ukonļen²m vzdŊl§vac²ho programu z§kladn²ho vzdŊl§v§n² v z§kladn² ġkole speci§ln² z²sk§ 

ģ§k z§klady vzdŊl§n². 

Ä 46 
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Organizace základního vzdělávání 

(1) M²sto a dobu z§pisu do prvn²ho roļn²ku z§kladn²ho vzdŊl§v§n² stanov² Śeditel ġkoly, a to v 

souladu s Ä 36 odst. 4, a ozn§m² to zpŢsobem v m²stŊ obvyklĨm. O pŚijet² k z§kladn²mu 

vzdŊl§v§n² rozhoduje Śeditel ġkoly za podm²nek stanovenĨch v Ä 36. 

(2) Z§kladn² vzdŊl§v§n² v z§kladn² ġkole m§ 9 roļn²kŢ a ļlen² se na prvn² stupeŔ a druhĨ stupeŔ. 

Prvn² stupeŔ je tvoŚen prvn²m aģ p§tĨm roļn²kem a druhĨ stupeŔ ġestĨm aģ dev§tĨm roļn²kem. 

V m²stech, kde nejsou podm²nky pro zŚ²zen² vġech 9 roļn²kŢ, lze zŚ²dit z§kladn² ġkolu, kter§ 

nem§ vġechny roļn²ky. 

(3) Z§kladn² vzdŊl§v§n² pro ģ§ky uveden® v Ä 16 odst. 9, kteŚ² se vzdŊl§vaj² ve tŚ²d§ch nebo 

ġkol§ch s upravenĨm vzdŊl§vac²m programem, mŢģe s pŚedchoz²m souhlasem ministerstva 

trvat deset roļn²kŢ; prvn² stupeŔ je tvoŚen prvn²m aģ ġestĨm roļn²kem a druhĨ stupeŔ sedmĨm 

aģ des§tĨm roļn²kem. 

Ä 47 

Přípravné třídy základní školy 

 (1) Obec, svazek obc², kraj a registrovan§ c²rkev a n§boģensk§ spoleļnost, kter® bylo pŚizn§no 

opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly6), mohou zŚizovat pŚ²pravn® tŚ²dy 

z§kladn² ġkoly pro dŊti v posledn²m roce pŚed zah§jen²m povinn® ġkoln² doch§zky, u kterĨch je 

pŚedpoklad, ģe zaŚazen² do pŚ²pravn® tŚ²dy vyrovn§ jejich vĨvoj, pŚednostnŊ dŊti, kterĨm byl 

povolen odklad povinn® ġkoln² doch§zky. PŚ²pravnou tŚ²du lze zŚ²dit, pokud se v n² bude 

vzdŊl§vat nejm®nŊ 10 dŊt². Ke zŚ²zen² pŚ²pravn® tŚ²dy z§kladn² ġkoly obc², svazkem obc² a 

krajem je nezbytnĨ souhlas krajsk®ho ¼Śadu, v pŚ²padŊ pŚ²pravnĨch tŚ²d zŚizovanĨch 

registrovanou c²rkv² a n§boģenskou spoleļnost², kter® bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu 

zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly6), souhlas ministerstva. 

(1) Obec, svazek obcí, kraj a registrovaná církev, náboženská společnost, které bylo 

přiznáno oprávnění k výkonu zvláštního práva zřizovat církevní školy6), a jiná právnická 

nebo fyzická osoba, zřizující školy a školská zařízení podle § 8 odst. 6, mohou zřizovat 

přípravné třídy základní školy pro děti v posledním roce před zahájením povinné školní 

docházky, u kterých je předpoklad, že zařazení do přípravné třídy vyrovná jejich vývoj, 

přednostně děti, kterým byl povolen odklad povinné školní docházky. Přípravnou třídu 

lze zřídit, pokud se v ní bude vzdělávat nejméně 10 dětí. Ke zřízení přípravné třídy 

základní školy obcí, svazkem obcí a krajem je nezbytný souhlas krajského úřadu, v 

případě přípravných tříd zřizovaných registrovanou církví a náboženskou společností, 

které bylo přiznáno oprávnění k výkonu zvláštního práva zřizovat církevní školy6), nebo 

jinou právnickou nebo fyzickou osobou, je nezbytný souhlas ministerstva. 

(2) O zaŚazov§n² ģ§kŢ do pŚ²pravn® tŚ²dy z§kladn² ġkoly rozhoduje Śeditel ġkoly na ģ§dost 

z§konn®ho z§stupce d²tŊte a na z§kladŊ p²semn®ho doporuļen² ġkolsk®ho poradensk®ho 

zaŚ²zen², kter® k ģ§dosti pŚiloģ² z§konnĨ z§stupce. Obsah vzdŊl§v§n² v pŚ²pravn® tŚ²dŊ je 

souļ§st² ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu. 

Ä 48 
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Vzdělávání žáků se středně těžkým a těžkým mentálním postižením, se souběžným 

postižením více vadami a s autismem 

(1) Ģ§ci se stŚednŊ tŊģkĨm a tŊģkĨm ment§ln²m postiģen²m, se soubŊģnĨm postiģen²m v²ce 

vadami a s autismem se mohou vzdŊl§vat v z§kladn² ġkole speci§ln², a to na ģ§dost z§konn®ho 

z§stupce a na z§kladŊ p²semn®ho doporuļen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen². 

(2) VzdŊl§v§n² v z§kladn² ġkole speci§ln² m§ deset roļn²kŢ a ļlen² se na prvn² stupeŔ a druhĨ 

stupeŔ. Prvn² stupeŔ je tvoŚen prvn²m aģ ġestĨm roļn²kem, druhĨ stupeŔ sedmĨm aģ des§tĨm 

roļn²kem. 

Ä 48a 

Přípravný stupeň základní školy speciální 

(1) ZŚizovatel z§kladn² ġkoly speci§ln² mŢģe zŚ²dit tŚ²dy pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly 

speci§ln², kter® poskytuj² pŚ²pravu na vzdŊl§v§n² v z§kladn² ġkole speci§ln² dŊtem se stŚednŊ 

tŊģkĨm a tŊģkĨm ment§ln²m postiģen²m, se soubŊģnĨm postiģen²m v²ce vadami nebo s 

autismem. Ke zŚ²zen² tŚ²dy pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly speci§ln² registrovanou c²rkv² 

nebo n§boģenskou spoleļnost², kter® bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va 

zŚizovat c²rkevn² ġkoly, je nezbytnĨ souhlas ministerstva. V ostatn²ch pŚ²padech je ke zŚ²zen² 

tŚ²dy pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly speci§ln² nezbytnĨ souhlas krajsk®ho ¼Śadu, pokud 

zŚizovatelem uveden® ġkoly nen² kraj nebo ministerstvo. 

(2) O zaŚazen² d²tŊte do tŚ²dy pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly speci§ln² rozhoduje Śeditel 

ġkoly na ģ§dost z§konn®ho z§stupce a na z§kladŊ p²semn®ho doporuļen² ġkolsk®ho 

poradensk®ho zaŚ²zen². 

(3) Do tŚ²dy pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly speci§ln² lze zaŚadit d²tŊ od ġkoln²ho roku, v 

nŊmģ dos§hne 5 let vŊku, do zah§jen² povinn® ġkoln² doch§zky, a to i v prŢbŊhu ġkoln²ho roku. 

TŚ²da pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly speci§ln² m§ nejm®nŊ 4 a nejvĨġe 6 ģ§kŢ. 

(4) VzdŊl§v§n² v pŚ²pravn®m stupni z§kladn² ġkoly speci§ln² trv§ nejvĨġe 3 ġkoln² roky. 

Průběh základního vzdělávání 

Ä 49 

(1) O pŚestupu ģ§ka z§kladn² ġkoly do jin® z§kladn² ġkoly rozhoduje na z§kladŊ ģ§dosti 

z§konn®ho z§stupce ģ§ka Śeditel ġkoly, do kter® se ģ§k hl§s². Pokud Śeditel ġkoly rozhodne, ģe 

ģ§dosti o pŚestup vyhov², informuje o t®to skuteļnosti bez zbyteļn®ho odkladu Śeditele ġkoly, z 

n²ģ ģ§k pŚestupuje. ředitel ġkoly, z n²ģ ģ§k pŚestupuje, zaġle do pŊti pracovn²ch dnŢ pot®, co se 

dozvŊdŊl o pŚijet² ģ§ka na jinou ġkolu, Śediteli t®to ġkoly kopii dokumentace ģ§ka ze ġkoln² 

matriky. 

(2) ředitel ġkoly mŢģe pŚev®st ģ§ka do vzdŊl§vac²ho programu z§kladn²ho vzdŊl§v§n² pro ģ§ky 

uveden® v Ä 16 odst. 9 nebo do vzdŊl§vac²ho programu z§kladn² ġkoly speci§ln² na z§kladŊ 

p²semn®ho doporuļen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen² pouze s pŚedchoz²m p²semnĨm 

souhlasem z§konn®ho z§stupce ģ§ka. ředitel ġkoly je povinen informovat z§konn®ho z§stupce 
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ģ§ka o rozd²lech ve vzdŊl§vac²ch programech a o organizaļn²ch zmŊn§ch, kter® ve spojen² s 

pŚevodem do jin®ho vzdŊl§vac²ho programu mohou nastat. 

(3) PŚi pŚestupu nebo pŚeveden² ģ§ka podle odstavcŢ 1 a 2 vytvoŚ² z§kladn² ġkola, do n²ģ ģ§k 

pŚestoupil nebo byl pŚeveden, podm²nky pro vyrovn§n² rozd²lŢ ve znalostech ģ§ka 

vyplĨvaj²c²ch z odliġnosti ġkoln²ch vzdŊl§vac²ch programŢ. 

(4) Pokud ģ§k, kterĨ byl rozhodnut²m soudu svŊŚen do stŚ²dav® vĨchovy rodiļŢ22a), pln² 

povinnou ġkoln² doch§zku stŚ²davŊ ve dvou z§kladn²ch ġkol§ch, vyd§v§ mu vysvŊdļen² 

z§kladn² ġkola, v kter® zah§jil vzdŊl§v§n² dŚ²ve, pokud k tomu nebyla dohodou rodiļŢ nebo 

rozhodnut²m soudu urļena druh§ ġkola. PŚi hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§ka za pololet² 

ġkoln²ho roku zohledn² ġkola, kter§ bude vyd§vat vysvŊdļen², hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² 

ģ§ka druhou ġkolou. ředitel® ġkol, v nichģ se ģ§k podle vŊty prvn² vzdŊl§v§, mezi sebou 

dohodnou pravidla spolupr§ce ġkol pŚi vzdŊl§v§n² ģ§ka. Rozhoduje-li Śeditel ve vŊcech 

uvedenĨch v Ä 165 odst. 2, vyģ§d§ si pŚed rozhodnut²m vyj§dŚen² Śeditele druh® ġkoly. 

Rozhodov§n² ve vŊcech podle Ä 41, pŚ²sluġ² pouze Śediteli z§kladn² ġkoly, kter§ vyd§v§ ģ§kovi 

vysvŊdļen². 

Ä 50 

(1) Z§konnĨ z§stupce ģ§ka je povinen doloģit dŢvody nepŚ²tomnosti ģ§ka ve vyuļov§n² 

nejpozdŊji do 3 kalend§Śn²ch dnŢ od poļ§tku nepŚ²tomnosti ģ§ka. Podm²nky pro uvolŔov§n² 

ģ§ka z vyuļov§n² a omlouv§n² ne¼ļasti ģ§ka ve vyuļov§n² stanov² ġkoln² Ś§d. 

(2) ředitel ġkoly mŢģe ze zdravotn²ch nebo jinĨch z§vaģnĨch dŢvodŢ uvolnit ģ§ka na ģ§dost 

jeho z§konn®ho z§stupce zcela nebo zļ§sti z vyuļov§n² nŊkter®ho pŚedmŊtu; z§roveŔ urļ² 

n§hradn² zpŢsob vzdŊl§v§n² ģ§ka v dobŊ vyuļov§n² tohoto pŚedmŊtu. V pŚedmŊtu tŊlesn§ 

vĨchova Śeditel ġkoly uvoln² ģ§ka z vyuļov§n² na z§kladŊ posudku vydan®ho registruj²c²m 

l®kaŚem, pokud m§ bĨt ģ§k uvolnŊn na pololet² ġkoln²ho roku nebo na ġkoln² rok. Na prvn² nebo 

posledn² vyuļovac² hodinu mŢģe bĨt ģ§k uvolnŊn s souhlasem z§konn®ho z§stupce bez 

n§hrady. 

(3) Ģ§kovi, kterĨ se nemŢģe pro svŢj zdravotn² stav po dobu delġ² neģ dva mŊs²ce ¼ļastnit 

vyuļov§n², stanov² Śeditel ġkoly takovĨ zpŢsob vzdŊl§v§n², kterĨ odpov²d§ moģnostem ģ§ka, 

nebo mu mŢģe povolit vzdŊl§v§n² podle individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho pl§nu podle Ä 18. 

Z§konnĨ z§stupce ģ§ka je povinen vytvoŚit pro stanoven® vzdŊl§v§n² podm²nky. 

(4) Pokud se cizinec, kterĨ nem§ trvalĨ pobyt na ¼zem² Ļesk® republiky, ne¼ļastn² vyuļov§n² 

nepŚetrģitŊ po dobu nejm®nŊ 60 vyuļovac²ch dnŢ, nedoloģ² dŢvody sv® nepŚ²tomnosti v souladu 

s podm²nkami stanovenĨmi ġkoln²m Ś§dem a ani po p²semn® vĨzvŊ Śeditele ġkoly zaslan® na 

posledn² zn§mou adresu z§konn®ho z§stupce cizince nesdŊl², ģe bude i nad§le navġtŊvovat 

danou ġkolu, pŚest§v§ bĨt dnem n§sleduj²c²m po uplynut² t®to doby ģ§kem ġkoly.  

(4) Pokud se cizinec neúčastní vyučování nepřetržitě po dobu nejméně 60 vyučovacích 

dnů, nedoloží důvody své nepřítomnosti v souladu s podmínkami stanovenými školním 

řádem a ani po následné písemné výzvě ředitele školy zaslané na poslední známou adresu 

zákonného zástupce cizince ve lhůtě 15 dnů ode dne odeslání výzvy nesdělí, že bude i 

nadále navštěvovat danou školu, přestává být dnem následujícím po uplynutí této lhůty 

žákem školy. 
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Hodnocení výsledků vzdělávání žáků 

Ä 51 

(1) Kaģd® pololet² se vyd§v§ ģ§kovi vysvŊdļen²; za prvn² pololet² lze m²sto vysvŊdļen² vydat 

ģ§kovi vĨpis z vysvŊdļen². 

(2) Hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§ka na vysvŊdļen² je vyj§dŚeno klasifikaļn²m stupnŊm 

(d§le jen "klasifikace"), slovnŊ nebo kombinac² obou zpŢsobŢ. O zpŢsobu hodnocen² rozhoduje 

Śeditel ġkoly se souhlasem ġkolsk® rady. 

(3) Ġkola pŚevede slovn² hodnocen² do klasifikace nebo klasifikaci do slovn²ho hodnocen² v 

pŚ²padŊ pŚestupu ģ§ka na ġkolu, kter§ hodnot² odliġnĨm zpŢsobem, a to na ģ§dost t®to ġkoly 

nebo z§konn®ho z§stupce ģ§ka. Ġkola, kter§ hodnot² slovnŊ, pŚevede pro ¼ļely pŚij²mac²ho 

Ś²zen² ke stŚedn²mu vzdŊl§v§n² slovn² hodnocen² do klasifikace. 

(4) U ģ§ka s vĨvojovou poruchou uļen² rozhodne Śeditel ġkoly o pouģit² slovn²ho hodnocen² na 

z§kladŊ ģ§dosti z§konn®ho z§stupce ģ§ka. VĨsledky vzdŊl§v§n² ģ§ka v z§kladn² ġkole speci§ln² 

se hodnot² slovnŊ. 

Ä 52 

(1) Do vyġġ²ho roļn²ku postoup² ģ§k, kterĨ na konci druh®ho pololet² prospŊl ze vġech 

povinnĨch pŚedmŊtŢ stanovenĨch ġkoln²m vzdŊl§vac²m programem s vĨjimkou pŚedmŊtŢ 

vĨchovn®ho zamŊŚen² stanovenĨch r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem a pŚedmŊtŢ, z nichģ 

byl uvolnŊn, pokud mu nebylo povoleno opakov§n² roļn²ku podle odstavce 6 vŊty tŚet². Do 

vyġġ²ho roļn²ku postoup² i ģ§k prvn²ho stupnŊ z§kladn² ġkoly, kterĨ jiģ v r§mci prvn²ho stupnŊ 

opakoval roļn²k, a ģ§k druh®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly, kterĨ jiģ v r§mci druh®ho stupnŊ 

opakoval roļn²k, a to bez ohledu na prospŊch tohoto ģ§ka. 

(2) Nelze-li ģ§ka hodnotit na konci prvn²ho pololet², urļ² Śeditel ġkoly pro jeho hodnocen² 

n§hradn² term²n, a to tak, aby hodnocen² za prvn² pololet² bylo provedeno nejpozdŊji do dvou 

mŊs²cŢ po skonļen² prvn²ho pololet². Nen²-li moģn® hodnotit ani v n§hradn²m term²nu, ģ§k se 

za prvn² pololet² nehodnot². 

(3) Nelze-li ģ§ka hodnotit na konci druh®ho pololet², urļ² Śeditel ġkoly pro jeho hodnocen² 

n§hradn² term²n, a to tak, aby hodnocen² za druh® pololet² bylo provedeno nejpozdŊji do konce 

z§Ś² n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku. V obdob² mŊs²ce z§Ś² do doby hodnocen² navġtŊvuje ģ§k 

nejbliģġ² vyġġ² roļn²k, popŚ²padŊ znovu dev§tĨ roļn²k. 

(4) M§-li z§konnĨ z§stupce ģ§ka pochybnosti o spr§vnosti hodnocen² na konci prvn²ho nebo 

druh®ho pololet², mŢģe do 3 pracovn²ch dnŢ ode dne, kdy se o hodnocen² prokazatelnŊ 

dozvŊdŊl, nejpozdŊji vġak do 3 pracovn²ch dnŢ ode dne vyd§n² vysvŊdļen², poģ§dat Śeditele 

ġkoly o pŚezkoum§n² vĨsledkŢ hodnocen² ģ§ka; je-li vyuļuj²c²m ģ§ka v dan®m pŚedmŊtu Śeditel 

ġkoly, krajskĨ ¼Śad. Pokud nen² d§le stanoveno jinak, Śeditel ġkoly nebo krajskĨ ¼Śad naŚ²d² 

komision§ln² pŚezkouġen² ģ§ka, kter® se kon§ nejpozdŊji do 14 dnŢ od doruļen² ģ§dosti nebo v 

term²nu dohodnut®m se z§konnĨm z§stupcem ģ§ka. Ļesk§ ġkoln² inspekce poskytne souļinnost 

na ģ§dost Śeditele ġkoly nebo krajsk®ho ¼Śadu. 
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(5) V pŚ²padŊ, ģe se ģ§dost o pŚezkoum§n² vĨsledkŢ hodnocen² ģ§ka tĨk§ hodnocen² chov§n² 

nebo pŚedmŊtŢ vĨchovn®ho zamŊŚen², posoud² Śeditel ġkoly, je-li vyuļuj²c²m ģ§ka v dan®m 

pŚedmŊtu Śeditel ġkoly, krajskĨ ¼Śad, dodrģen² pravidel pro hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² 

ģ§ka stanovenĨch podle Ä 30 odst. 2. V pŚ²padŊ zjiġtŊn² poruġen² tŊchto pravidel Śeditel ġkoly 

nebo krajskĨ ¼Śad vĨsledek hodnocen² zmŊn²; nebyla-li pravidla pro hodnocen² vĨsledkŢ 

vzdŊl§v§n² ģ§kŢ poruġena, vĨsledek hodnocen² potvrd², a to nejpozdŊji do 14 dnŢ ode dne 

doruļen² ģ§dosti. Ļesk§ ġkoln² inspekce poskytne souļinnost na ģ§dost Śeditele ġkoly nebo 

krajsk®ho ¼Śadu. 

(6) Ģ§k, kterĨ pln² povinnou ġkoln² doch§zku, opakuje roļn²k, pokud na konci druh®ho pololet² 

neprospŊl nebo nemohl bĨt hodnocen. To neplat² o ģ§kovi, kterĨ na dan®m stupni z§kladn² 

ġkoly jiģ jednou roļn²k opakoval. ředitel ġkoly mŢģe povolit ģ§kovi na ģ§dost jeho z§konn®ho 

z§stupce a na z§kladŊ doporuļuj²c²ho vyj§dŚen² odborn®ho l®kaŚe opakov§n² roļn²ku z v§ģnĨch 

zdravotn²ch dŢvodŢ, a to bez ohledu na to, zda ģ§k na dan®m stupni jiģ opakoval roļn²k. 

Ä 53 

(1) Ģ§ci dev§tĨch roļn²kŢ a ģ§ci, kteŚ² na dan®m stupni z§kladn² ġkoly dosud neopakovali 

roļn²k, kteŚ² na konci druh®ho pololet² neprospŊli nejvĨġe ze dvou povinnĨch pŚedmŊtŢ s 

vĨjimkou pŚedmŊtŢ vĨchovn®ho zamŊŚen², konaj² opravn® zkouġky. 

(2) Opravn® zkouġky se konaj² nejpozdŊji do konce pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku v term²nu 

stanoven®m Śeditelem ġkoly. Ģ§k mŢģe v jednom dni skl§dat pouze jednu opravnou zkouġku. 

Opravn® zkouġky jsou komision§ln². 

(3) Ģ§k, kterĨ nevykon§ opravnou zkouġku ¼spŊġnŊ nebo se k jej²mu kon§n² nedostav², 

neprospŊl. Ze z§vaģnĨch dŢvodŢ mŢģe Śeditel ġkoly ģ§kovi stanovit n§hradn² term²n opravn® 

zkouġky nejpozdŊji do 15. z§Ś² n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku. Do t® doby je ģ§k zaŚazen do 

nejbliģġ²ho vyġġ²ho roļn²ku, popŚ²padŊ znovu do dev§t®ho roļn²ku. 

(4) V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech mŢģe krajskĨ ¼Śad rozhodnout o kon§n² opravn® zkouġky a 

komision§ln²ho pŚezkouġen² podle Ä 52 odst. 4 na jin® z§kladn² ġkole. Zkouġky se na ģ§dost 

krajsk®ho ¼Śadu ¼ļastn² ġkoln² inspektor. 

Ukončení základního vzdělávání 

Ä 54 

(1) Dokladem o dosaģen² z§kladn²ho vzdŊl§n² je vysvŊdļen² o ¼spŊġn®m ukonļen² dev§t®ho, 

popŚ²padŊ des§t®ho roļn²ku z§kladn²ho vzdŊl§v§n², vysvŊdļen² o ¼spŊġn®m ukonļen² druh®ho 

roļn²ku ġestilet®ho gymn§zia nebo ļtvrt®ho roļn²ku osmilet®ho gymn§zia nebo osmilet®ho 

vzdŊl§vac²ho programu konzervatoŚe, nebo vysvŊdļen² vydan® po ¼spŊġn®m ukonļen² kursu 

pro z²sk§n² z§kladn²ho vzdŊl§n². Tato vysvŊdļen² jsou opatŚena doloģkou o z²sk§n² stupnŊ 

z§kladn²ho vzdŊl§n². 

(2) Ģ§k, kterĨ ¼spŊġnŊ ukonļil z§kladn² vzdŊl§v§n², nebo ģ§k, kterĨ splnil povinnou ġkoln² 

doch§zku a nepokraļuje v z§kladn²m vzdŊl§v§n², pŚest§v§ bĨt ģ§kem ġkoly 30. ļervna 

pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku. Ģ§k, kterĨ splnil povinnou ġkoln² doch§zku a kon§ opravnou 

zkouġku nebo bude hodnocen v n§hradn²m term²nu, je ģ§kem ġkoly do term²nu kon§n² tŊchto 
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zkouġek, pokud mu nebylo povoleno opakov§n² roļn²ku. Ģ§k, kterĨ byl pŚijat ke vzdŊl§v§n² ve 

stŚedn² ġkole, je povaģov§n za ģ§ka z§kladn² ġkoly do 31. srpna pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku. 

Ä 55 

(1) ředitel ġkoly mŢģe ģ§kovi, kterĨ po splnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky nez²skal z§kladn² 

vzdŊl§n², povolit po posouzen² dŢvodŢ uvedenĨch v ģ§dosti jeho z§konn®ho z§stupce a na 

z§kladŊ dosavadn²ch vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§ka pokraļov§n² v z§kladn²m vzdŊl§v§n², nejd®le 

vġak do konce ġkoln²ho roku, v nŊmģ ģ§k dos§hne osmn§ct®ho roku vŊku. 

(2) Ģ§kovi uveden®mu v Ä 16 odst. 9 mŢģe Śeditel ġkoly ve vĨjimeļnĨch pŚ²padech povolit 

pokraļov§n² v z§kladn²m vzdŊl§v§n² do konce ġkoln²ho roku, v nŊmģ ģ§k dos§hne dvac§t®ho 

roku vŊku, v pŚ²padŊ ģ§kŢ vzdŊl§vaj²c²ch se ve vzdŊl§vac²m programu z§kladn² ġkoly speci§ln² 

pak se souhlasem zŚizovatele do dvac§t®ho ġest®ho roku vŊku. V uvedenĨch pŚ²padech, pokud 

jde o pŚ²pravu na vĨkon povol§n² nebo pracovn² ļinnosti, spolupracuje Śeditel ġkoly s ĐŚadem 

pr§ce Ļesk® republiky - krajskou poboļkou a poboļkou pro hlavn² mŊsto Prahu. 

(3) Pro osoby, kter® nez²skaly z§kladn² vzdŊl§n², mŢģe z§kladn² a stŚedn² ġkola po projedn§n² 

se zŚizovatelem a krajskĨm ¼Śadem organizovat v souladu s r§mcovĨm vzdŊl§vac²m 

programem z§kladn²ho vzdŊl§v§n² kursy pro z²sk§n² z§kladn²ho vzdŊl§n². KrajskĨ ¼Śad ve 

spolupr§ci se zŚizovateli a Śediteli ġkol zajist² ve sv®m spr§vn²m obvodu dostupnost kursŢ pro 

z²sk§n² z§kladn²ho vzdŊl§n² v d§lkov® formŊ vzdŊl§v§n². 

Ä 56 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem z§kladn² obsah vzdŊl§v§n² a podm²nky, 

za nichģ lze uskuteļŔovat vzdŊl§v§n² v pŚ²pravnĨch tŚ²d§ch, pravidla organizace a prŢbŊhu 

z§pisu k povinn® ġkoln² doch§zce a podrobnosti o organizaci a prŢbŊhu z§kladn²ho vzdŊl§v§n² 

a o hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§kŢ a jeho n§leģitostech, pravidla organizace, prŢbŊhu a 

ukonļov§n² vzdŊl§v§n² v kursech pro z²sk§n² z§kladn²ho vzdŊl§n² a pravidla pro zajiġtŊn² 

dostupnosti kursŢ pro z²sk§n² z§kladn²ho vzdŊl§n² v d§lkov® formŊ vzdŊl§v§n². 

ĻĆST ĻTVRTĆ 

STŘEDNÍ VZDĚLÁVÁNÍ 

HLAVA I  

CÍLE A STUPNĚ STŘEDNÍHO VZDĚLÁNÍ, PŘIJÍMÁNÍ KE VZDĚLÁVÁNÍ, JEHO 

ORGANIZACE A PRŮBĚH 

Ä 57 

Cíle středního vzdělávání 

(1) StŚedn² vzdŊl§v§n² rozv²j² vŊdomosti, dovednosti, schopnosti, postoje a hodnoty z²skan® v 

z§kladn²m vzdŊl§v§n² dŢleģit® pro osobn² rozvoj jedince. Poskytuje ģ§kŢm obsahovŊ ġirġ² 

vġeobecn® vzdŊl§n² nebo odborn® vzdŊl§n² spojen® se vġeobecnĨm vzdŊl§n²m a upevŔuje jejich 

hodnotovou orientaci. StŚedn² vzdŊl§v§n² d§le vytv§Ś² pŚedpoklady pro plnopr§vnĨ osobn² a 
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obļanskĨ ģivot, samostatn® z²sk§v§n² informac² a celoģivotn² uļen², pokraļov§n² v navazuj²c²m 

vzdŊl§v§n² a pŚ²pravu pro vĨkon povol§n² nebo pracovn² ļinnosti. 

(2) PŚi vytv§Śen² pŚedpokladŢ pro vĨkon povol§n² nebo pracovn² ļinnosti ġkoly vyvinou ¼sil² 

spolupracovat se zamŊstnavateli, je-li to s ohledem na obor vzdŊl§n² vhodn® a moģn®, zejm®na 

t²m, ģe 

a) se zamŊstnavateli projedn§vaj² ġkoln² vzdŊl§vac² programy, 

b) zamŊstnavatele zapoj² do tvorby koncepļn²ch z§mŊrŢ rozvoje ġkoly, 

c) zabezpeļuj², aby se praktick® vyuļov§n² uskuteļŔovalo v souladu s t²mto z§konem v ļ§sti 

tak® na pracoviġt²ch fyzickĨch nebo pr§vnickĨch osob, kter® maj² opr§vnŊn² k ļinnosti 

souvisej²c² s danĨm oborem vzdŊl§n², 

d) umoģŔuj² ¼ļast odborn²ka z praxe v r§mci teoretick® odborn® pŚ²pravy ve ġkole, 

e) umoģŔuj² ¼ļast odborn²ka z praxe u profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky, 

f) zabezpeļuj² ve spolupr§ci se zamŊstnavateli dalġ² vzdŊl§v§n² a st§ģe pedagogickĨch 

pracovn²kŢ teoretick®ho i praktick®ho vyuļov§n² u zamŊstnavatelŢ. 

(3) ředitel ġkoly mŢģe vytvoŚit poradn² sbor ze zamŊstnavatelŢ za ¼ļelem spolupr§ce se 

zamŊstnavateli podle odstavce 2. 

Ä 58 

Stupně středního vzdělání 

(1) ĐspŊġnĨm ukonļen²m pŚ²sluġn®ho vzdŊl§vac²ho programu stŚedn²ho vzdŊl§v§n² se dosahuje 

tŊchto stupŔŢ vzdŊl§n²: 

a) stŚedn² vzdŊl§n², 

b) stŚedn² vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem, 

c) stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou. 

(2) StŚedn² vzdŊl§n² z²sk§ ģ§k ¼spŊġnĨm ukonļen²m vzdŊl§vac²ho programu v d®lce 1 roku 

nebo 2 let denn² formy vzdŊl§v§n². 

(3) StŚedn² vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem z²sk§ ģ§k ¼spŊġnĨm ukonļen²m vzdŊl§vac²ho programu 

v d®lce 2 nebo 3 let denn² formy vzdŊl§v§n² nebo vzdŊl§vac²ho programu zkr§cen®ho studia 

pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem (Ä 84). 

(4) StŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou z²sk§ ģ§k ¼spŊġnĨm ukonļen²m vzdŊl§vac²ch 

programŢ ġestilet®ho nebo osmilet®ho gymn§zia, vzdŊl§vac²ho programu v d®lce 4 let denn² 

formy vzdŊl§v§n², vzdŊl§vac²ho programu n§stavbov®ho studia (Ä 83) v d®lce 2 let denn² formy 
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vzdŊl§v§n² nebo vzdŊl§vac²ho programu zkr§cen®ho studia pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s 

maturitn² zkouġkou (Ä 85). 

(5) Vl§da stanov² naŚ²zen²m obory vzdŊl§n², v nichģ lze dos§hnout stŚedn²ho vzdŊl§n², stŚedn²ho 

vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem, jakoģ i stŚedn²ho vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem a stŚedn²ho vzdŊl§n² s 

maturitn² zkouġkou a stŚedn²ho vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou, jejich n§vaznost na uļebn² a 

studijn² obory podle pŚedchoz²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ a poļet ģ§kŢ ve skupinŊ na jednoho uļitele 

odborn®ho vĨcviku. 

Přijímání ke vzdělávání ve střední škole 

Ä 59 

Podmínky přijetí ke vzdělávání ve střední škole 

(1) Ke vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole lze pŚijmout uchazeļe, kteŚ² splnili povinnou ġkoln² doch§zku 

nebo ¼spŊġnŊ ukonļili z§kladn² vzdŊl§v§n² pŚed splnŊn²m povinn® ġkoln² doch§zky, pokud 

tento z§kon nestanov² jinak, a kteŚ² pŚi pŚij²mac²m Ś²zen² splnili podm²nky pro pŚijet² 

prok§z§n²m vhodnĨch schopnost², vŊdomost², z§jmŢ a zdravotn² zpŢsobilosti. 

(2) O pŚijet² uchazeļe ke vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole rozhoduje Śeditel t®to ġkoly. 

Ä 60 

Organizace přijímacího řízení 

(1) PŚij²mac² Ś²zen² do prvn²ho roļn²ku oborŢ stŚedn²ho vzdŊl§n² se uskuteļŔuje v jednotlivĨch 

kolech vyhlaġovanĨch Śeditelem ġkoly; Śeditel ġkoly je povinen vyhl§sit nejm®nŊ jedno kolo 

pŚij²mac²ho Ś²zen². Prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² vyhlaġuje Śeditel ġkoly do 31. ledna, nen²-li 

d§le stanoveno jinak; zpŢsob vyhl§ġen² dalġ²ch kol pŚij²mac²ho Ś²zen² je stanoven prov§dŊc²m 

pr§vn²m pŚedpisem. V pŚ²padŊ z§pisu ġkoly nebo oboru vzdŊl§n² do ġkolsk®ho rejstŚ²ku po 31. 

lednu mŢģe Śeditel ġkoly vyhl§sit prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² v jin®m term²nu, nejpozdŊji vġak 

do 31. srpna. 

(2) ředitel ġkoly stanov² pro jednotliv§ kola pŚij²mac²ho Ś²zen² 

a) jednotn§ krit®ria pŚij²m§n² do oboru vzdŊl§n² a formy vzdŊl§v§n² a zpŢsob hodnocen² jejich 

splnŊn², 

b) pŚedpokl§danĨ poļet pŚij²manĨch uchazeļŢ do oboru vzdŊl§n² a formy vzdŊl§v§n². 

(3) ředitel ġkoly mŢģe stanovit pro pŚij²mac² Ś²zen² 

a) ġkoln² pŚij²mac² zkouġku, pŚiļemģ stanov² pro prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² dva term²ny 

kon§n² zkouġky, 

b) jednotn§ krit®ria a pŚedpokl§dan® poļty pŚij²manĨch uchazeļŢ pro pŚij²m§n² ke vzdŊl§v§n² v 

rŢznĨch zamŊŚen²ch ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu. 
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(4) Informaci o skuteļnostech podle odstavcŢ 2 a 3 zveŚejn² Śeditel ġkoly pro prvn² kolo 

pŚij²mac²ho Ś²zen² do 31. ledna a pro dalġ² kola pŚij²mac²ho Ś²zen² nejpozdŊji k datu vyhl§ġen² 

pŚ²sluġn®ho kola pŚij²mac²ho Ś²zen². Informace mus² bĨt zveŚejnŊna zpŢsobem umoģŔuj²c²m 

d§lkovĨ pŚ²stup. 

(5) V pŚij²mac²m Ś²zen² v oborech vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou se kon§ vģdy jednotn§ 

pŚij²mac² zkouġka z ļesk®ho jazyka a literatury a z matematiky (d§le jen Ăjednotn§ zkouġkañ), 

nen²-li d§le stanoveno jinak. Moģnost stanovit pro pŚij²mac² Ś²zen² z§roveŔ ġkoln² pŚij²mac² 

zkouġku t²m nen² dotļena. 

(6) PŚi pŚij²mac²m Ś²zen² do zkr§cen®ho studia pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s maturitn² 

zkouġkou podle Ä 85 se jednotn§ zkouġka nekon§. 

Ä 60a 

Přihláška 

(1) PŚihl§ġku ke vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole pod§v§ uchazeļ Śediteli stŚedn² ġkoly. Za 

nezletil®ho uchazeļe pod§v§ pŚihl§ġku z§konnĨ z§stupce. U uchazeļŢ s naŚ²zenou ¼stavn² 

vĨchovou nebo uloģenou ochrannou vĨchovou mŢģe v nezbytnĨch pŚ²padech podat pŚihl§ġku 

Śeditel pŚ²sluġn®ho ġkolsk®ho zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy, 

pŚiļemģ o pod§n² pŚihl§ġky bezodkladnŊ informuje z§konn®ho z§stupce uchazeļe. V pŚ²padŊ 

nezletil®ho uchazeļe je n§leģitost² pŚihl§ġky tak® souhlas uchazeļe s jej²m pod§n²m. 

(2) PŚihl§ġka se pod§v§ na tiskopisu, kterĨ stanov² ministerstvo a zveŚejn² jej zpŢsobem 

umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

(3) Souļ§st² pŚihl§ġky jsou doklady stanoven® prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem, vļetnŊ posudku 

o splnŊn² podm²nek zdravotn² zpŢsobilosti uchazeļe pro danĨ obor vzdŊl§n², pokud je 

stanovena. 

(4) Pro prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² mŢģe uchazeļ podat nejvĨġe dvŊ pŚihl§ġky. Pokud uchazeļ 

pod§v§ dvŊ pŚihl§ġky, uvede na kaģd® pŚihl§ġce tak® ¼daj o ġkole a oboru vzdŊl§n², kam pod§v§ 

druhou pŚihl§ġku. 

(5) Uchazeļ odevzd§ Śediteli stŚedn² ġkoly pŚihl§ġku pro prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² do 1. 

bŚezna. 

(6) V pŚ²padŊ uchazeļŢ o pŚijet² do oborŢ vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou pŚed§v§ ¼daje z 

pŚihl§ġky ġkola Centru pro zjiġŠov§n² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² (d§le jen ĂCentrumñ) do 10 dnŢ po 

term²nu stanoven®m v odstavci 5 zpŢsobem stanovenĨm prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem. 

Ä 60b 

Obsah a forma přijímacích zkoušek 

(1) PŚij²mac² zkouġky ovŊŚuj² pŚedpoklady uchazeļe ke vzdŊl§v§n². PŚij²mac² zkouġky v prvn²m 

kole pŚij²mac²ho Ś²zen² se pro obory vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou konaj² v pracovn²ch dnech 

v obdob² od 12. dubna do 28. dubna; pro ostatn² obory vzdŊl§n² se konaj² v pracovn²ch dnech 
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v obdob² od 22. dubna do 30. dubna. Obsah a forma pŚij²mac² zkouġky odpov²daj² r§mcov®mu 

vzdŊl§vac²mu programu pro z§kladn² vzdŊl§v§n². 

(2) Jednotn§ zkouġka se skl§d§ z p²semn®ho testu ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻeskĨ jazyk a 

literatura a p²semn®ho testu ze vzdŊl§vac²ho oboru Matematika a jej² aplikace. ZpŢsob 

zad§v§n², d®lku trv§n² a krit®ria hodnocen² jednotn® zkouġky a podm²nky organizace jednotn® 

zkouġky stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 

(3) PŚ²pravu zad§n² testŢ jednotn® zkouġky, jejich zajišťuje ministerstvo nebo z jeho pověření 

Centrum;  distribuci a zpracov§n² a hodnocen² vĨsledkŢ testŢ zajiġŠuje Centrum. Na zad§n² 

testŢ jednotn® zkouġky jako informaci veŚejnŊ nepŚ²stupnou se vztahuje obdobnŊ Ä 80b. 

Ministerstvo je spr§vcem registru uchazeļŢ o vzdŊl§v§n² v oborech vzdŊl§n² se stanovenou 

jednotnou zkouġkou; Centrum je zpracovatelem tohoto registru. Registr obsahuje za ¼ļelem 

identifikace uchazeļe jeho rodn® ļ²slo, a nebylo-li rodn® ļ²slo pŚidŊleno, jm®no, pŚ²jmen² a 

datum narozen² uchazeļe. 

(4) U uchazeļŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami rozhodne Śeditel ġkoly podle vyj§dŚen² 

ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen², kter® uchazeļ doloģ² k pŚihl§ġce, o uzpŢsoben² podm²nek pro 

kon§n² jednotn® zkouġky. 

(5) Cizinci, na kter® se vztahuje Ä 20 odst. 4, nekonaj² na ģ§dost jednotnou zkouġku ze 

vzdŊl§vac²ho oboru ĻeskĨ jazyk a literatura. Povinnost ġkoly ovŊŚit rozhovorem znalost 

ļesk®ho jazyka, kter§ je nezbytn§ pro vzdŊl§v§n² v dan®m oboru vzdŊl§n², nen² dotļena. V 

r§mci krit®ri² podle Ä 60 odst. 2 p²sm. a) stanov² Śeditel ġkoly zpŢsob hodnocen² jednotn® 

zkouġky cizincŢ podle vŊty prvn². 

(6) Obsah a formu ġkoln² pŚij²mac² zkouġky stanovuje Śeditel ġkoly. 

Ä 60c 

Organizace přijímacích zkoušek 

(1) Jednotn§ zkouġka se kon§ v prvn²m kole pŚij²mac²ho Ś²zen², a to v term²nu, kterĨ stanov² 

ministerstvo do 30. z§Ś² pŚedchoz²ho kalend§Śn²ho roku a kterĨ zveŚejn² zpŢsobem 

umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. KaģdĨ uchazeļ mŢģe p²semnĨ test ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻeskĨ 

jazyk a literatura a p²semnĨ test ze vzdŊl§vac²ho oboru Matematika a jej² aplikace pŚij²mac²ho 

Ś²zen² konat dvakr§t, v prvn²m stanoven®m term²nu ve ġkole uveden® na pŚihl§ġce v prvn²m 

poŚad², ve druh®m stanoven®m term²nu ve ġkole uveden® na pŚihl§ġce ve druh®m poŚad², nebo 

ve ġkole uveden® uchazeļem podle Ä 62 odst. 7 vŊty druh®. Term²ny kon§n² jednotn® zkouġky 

se stanov² odliġnŊ jednak pro niģġ² stupeŔ ġestilet®ho a osmilet®ho gymn§zia, jednak pro ostatn² 

obory vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou a jejich formy vzdŊl§v§n². 

(2) Pokud Śeditel ġkoly rozhodl o kon§n² ġkoln² pŚij²mac² zkouġky, zaġle uchazeļŢm pozv§nku 

k jej²mu kon§n² nejpozdŊji 14 dn² pŚed term²nem kon§n² t®to zkouġky. 

(3) Uchazeļ, kterĨ se pro v§ģn® dŢvody k Ś§dn®mu term²nu pŚij²mac² zkouġky nedostavil a svoji 

ne¼ļast p²semnŊ nejpozdŊji do 3 dnŢ omluvil Śediteli ġkoly, ve kter® ji mŊl konat, kon§ zkouġku 

v n§hradn²m term²nu. V tomto n§hradn²m term²nu kon§ zkouġku i nezletilĨ uchazeļ a uchazeļ 

s naŚ²zenou ¼stavn² vĨchovou nebo uloģenou ochrannou vĨchovou, kterĨ se pro v§ģn® dŢvody 
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k Ś§dn®mu term²nu pŚij²mac² zkouġky nedostavil a jeho ne¼ļast omluvil p²semnŊ nejpozdŊji do 

3 dnŢ Śediteli ġkoly z§konnĨ z§stupce tohoto uchazeļe, popŚ²padŊ Śeditel pŚ²sluġn®ho ġkolsk®ho 

zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy. N§hradn² term²n jednotn® 

zkouġky stanov² a zveŚejn² ministerstvo zpŢsobem podle odstavce 1 vŊty prvn², n§hradn² term²n 

ġkoln² pŚij²mac² zkouġky stanov² uchazeļi Śeditel ġkoly; pŚij²mac² zkouġka v n§hradn²m term²nu 

se kon§ nejpozdŊji do 1 mŊs²ce po term²nu kon§n² Ś§dn® pŚij²mac² zkouġky. StejnĨ term²n pro 

kon§n² pŚij²mac² zkouġky v jin®m oboru vzdŊl§n² nebo jin® ġkole nen² dŢvodem stanoven² 

n§hradn²ho term²nu kon§n² zkouġky. 

(4) Pro prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² na jeden obor vzdŊl§n² konan® v r§mci jedn® ġkoly nelze 

ġkoln² pŚij²mac² zkouġku vykonat ve v²ce rŢznĨch term²nech, ve kterĨch se zkouġka kon§. 

Ä 60d 

Hodnocení výsledků přijímacího řízení 

(1) ředitel ġkoly hodnot² splnŊn² krit®ri² pŚij²mac²ho Ś²zen² uchazeļem podle 

a) hodnocen² na vysvŊdļen²ch z pŚedchoz²ho vzdŊl§v§n², 

b) vĨsledkŢ jednotn® zkouġky, pokud je souļ§st² pŚij²mac²ho Ś²zen², 

c) vĨsledkŢ ġkoln² pŚij²mac² zkouġky, je-li stanovena, 

d) pŚ²padnŊ dalġ²ch skuteļnost², kter® osvŊdļuj² vhodn® schopnosti, vŊdomosti a z§jmy 

uchazeļe. 

(2) Hodnocen² jednotn® zkouġky se na celkov®m hodnocen² splnŊn² krit®ri² pŚij²mac²ho Ś²zen² 

uchazeļem pod²l² nejm®nŊ 60 %; v pŚ²padŊ pŚij²mac²ho Ś²zen² do oboru vzdŊl§n² Gymn§zium 

se sportovn² pŚ²pravou nejm®nŊ 40 %. Uchazeļi se do celkov®ho hodnocen² zapoļ²t§v§ lepġ² 

vĨsledek p²semn®ho testu ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻeskĨ jazyk a literatura a p²semn®ho testu ze 

vzdŊl§vac²ho oboru Matematika a jej² aplikace. Centrum zpŚ²stupŔuje hodnocen² uchazeļe 

pŚ²sluġn® stŚedn² ġkole, na n²ģ se uchazeļ hl§s² k pŚijet² do prvn²ho roļn²ku stŚedn²ho vzdŊl§v§n², 

nejpozdŊji do 28. dubna. Dalġ² hodnocen² splnŊn² krit®ri² stanov² Śeditel ġkoly. ředitel ġkoly 

mŢģe v r§mci krit®ri² pro pŚijet² stanovit hranici ¼spŊġnosti v jednotn® zkouġce nebo ġkoln² 

pŚij²mac² zkouġce, kter® mus² uchazeļ dos§hnout jako nezbytn® podm²nky pro pŚijet². 

(3) Podle vĨsledkŢ dosaģenĨch jednotlivĨmi uchazeļi pŚi pŚij²mac²m Ś²zen² stanov² Śeditel ġkoly 

jejich poŚad². Pokud spln² krit®ria pŚij²mac²ho Ś²zen² v²ce uchazeļŢ, neģ kolik lze pŚijmout, 

rozhoduje jejich poŚad² podle vĨsledkŢ hodnocen² krit®ri² pŚij²mac²ho Ś²zen². 

Ä 60e 

Rozhodnutí o přijetí a doručování rozhodnutí 

(1) ředitel ġkoly v pŚ²padŊ oborŢ vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou ukonļ² hodnocen² do 2 

pracovn²ch dnŢ po zpŚ²stupnŊn² hodnocen² uchazeļe Centrem a zveŚejn² seznam pŚijatĨch 

uchazeļŢ. V pŚ²padŊ ostatn²ch oborŢ vzdŊl§n² ukonļ² Śeditel ġkoly hodnocen² do 2 pracovn²ch 

dnŢ po dni kon§n² pŚij²mac² zkouġky podle Ä 60b odst. 1 a zveŚejn² seznam pŚijatĨch uchazeļŢ. 
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NepŚijatĨm uchazeļŢm nebo z§konnĨm z§stupcŢm nepŚijatĨch nezletilĨch uchazeļŢ Śeditel 

doruļ² rozhodnut² o nepŚijet². ředitel ġkoly d§le zveŚejn² vĨsledky hodnocen² prvn²ho a 

posledn²ho pŚijat®ho uchazeļe v anonymizovan® podobŊ. 

(2) Pokud se jednotn§ zkouġka ani ġkoln² pŚij²mac² zkouġka v prvn²m kole pŚij²mac²ho Ś²zen² 

nekon§, zveŚejn² Śeditel ġkoly seznam pŚijatĨch uchazeļŢ a nepŚijatĨm uchazeļŢm nebo 

z§konnĨm z§stupcŢm nepŚijatĨch nezletilĨch uchazeļŢ odeġle rozhodnut² o nepŚijet² v term²nu 

od 22. dubna do 30. dubna. 

(3) Odvol§n² uchazeļe proti rozhodnut² Śeditele ġkoly o vĨsledku pŚij²mac²ho Ś²zen² lze podat 

ve lhŢtŊ 3 pracovn²ch dnŢ ode dne doruļen² rozhodnut². 

Ä 60f 

Další kola přijímacího řízení 

(1) ředitel ġkoly k naplnŊn² pŚedpokl§dan®ho stavu ģ§kŢ mŢģe vyhl§sit dalġ² kola pŚij²mac²ho 

Ś²zen², pŚiļemģ postupuje obdobnŊ jako v prvn²m kole, s vĨjimkou povinnosti stanovit dva 

term²ny ġkoln² pŚij²mac² zkouġky. 

(2) V r§mci hodnocen² vĨsledkŢ pŚij²mac²ho Ś²zen² mŢģe Śeditel ġkoly zohlednit vĨsledky 

jednotn® zkouġky; souļasnŊ urļ² n§hradn² zpŢsob hodnocen² v pŚ²padŊ uchazeļŢ, kteŚ² 

jednotnou zkouġku nekonali. 

(3) Ġkoln² pŚij²mac² zkouġka se kon§ nejdŚ²ve 14 dn² po vyhl§ġen² pŚ²sluġn®ho kola pŚij²mac²ho 

Ś²zen². Pozv§nku ke ġkoln² pŚij²mac² zkouġce zaġle Śeditel ġkoly uchazeļi nejpozdŊji 7 

pracovn²ch dnŢ pŚed term²nem kon§n² t®to zkouġky. 

(4) Pokud Śeditel ġkoly vyhl§s² dalġ² kola pŚij²mac²ho Ś²zen², ozn§m² neprodlenŊ krajsk®mu 

¼Śadu poļet volnĨch m²st v jednotlivĨch oborech vzdŊl§n² a form§ch vzdŊl§v§n². KrajskĨ ¼Śad 

neprodlenŊ zveŚejn² pŚehled stŚedn²ch ġkol s ¼daji o poļtu volnĨch m²st v jednotlivĨch oborech 

vzdŊl§n² a form§ch vzdŊl§v§n², a to zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

Ä 60g 

Zápisový lístek 

(1) K potvrzen² ¼myslu uchazeļe st§t se ģ§kem pŚ²sluġn®ho oboru vzdŊl§n² v dan® stŚedn² ġkole 

slouģ² z§pisovĨ l²stek. Toto ustanoven² se nevztahuje na studium podle Ä 83 aģ 85 a na 

vzdŊl§v§n² podle Ä 25 odst. 2 p²sm. b) aģ e). 

(2) Uchazeļ, kterĨ je ģ§kem z§kladn² ġkoly, obdrģ² z§pisovĨ l²stek v t®to z§kladn² ġkole 

nejpozdŊji do 15. bŚezna. V ostatn²ch pŚ²padech vyd§ na ģ§dost uchazeļe nebo jeho z§konn®ho 

z§stupce z§pisovĨ l²stek krajskĨ ¼Śad pŚ²sluġnĨ podle m²sta trval®ho pobytu uchazeļe, u cizincŢ 

podle m²sta pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky, pŚ²padnŊ s²dla ġkoly, kam se uchazeļ hl§s², 

pokud na ¼zem² Ļesk® republiky nepobĨv§. PŚi vyd§v§n² z§pisov®ho l²stku ovŊŚ² krajskĨ ¼Śad 

totoģnost uchazeļe nebo jeho z§konn®ho z§stupce. 
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(3) KaģdĨ uchazeļ o vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole, kterĨ se ¼ļastn² pŚij²mac²ho Ś²zen² pro 

n§sleduj²c² ġkoln² rok, obdrģ² jeden z§pisovĨ l²stek. 

(4) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem 

a) formu a obsah z§pisov®ho l²stku, 

b) zpŢsob evidence z§pisovĨch l²stkŢ, a 

c) podrobnosti o vyd§v§n² z§pisovĨch l²stkŢ, n§hradn²ch z§pisovĨch l²stkŢ a jejich platnosti. 

(5) Z§pisovĨ l²stek je opatŚen otiskem raz²tka a podpisem povŊŚen®ho zamŊstnance ġkoly nebo 

krajsk®ho ¼Śadu. 

(6) SvŢj ¼mysl vzdŊl§vat se v dan® stŚedn² ġkole potvrd² uchazeļ nebo z§konnĨ z§stupce 

nezletil®ho uchazeļe odevzd§n²m z§pisov®ho l²stku Śediteli ġkoly, kterĨ rozhodl o jeho pŚijet² 

ke vzdŊl§v§n², a to nejpozdŊji do 10 pracovn²ch dnŢ ode dne ozn§men² rozhodnut². Z§pisovĨ 

l²stek se povaģuje za vļas odevzdanĨ, pokud byl v t®to lhŢtŊ pŚed§n k pŚepravŊ provozovateli 

poġtovn²ch sluģeb. U uchazeļŢ s naŚ²zenou ¼stavn² vĨchovou nebo uloģenou ochrannou 

vĨchovou mŢģe v nezbytnĨch pŚ²padech potvrdit ¼mysl vzdŊl§vat se Śeditel pŚ²sluġn®ho 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² nebo ochrann® vĨchovy. 

(7) Nepotvrd²-li uchazeļ nebo z§konnĨ z§stupce nezletil®ho uchazeļe odevzd§n²m z§pisov®ho 

l²stku ¼mysl vzdŊl§vat se ve stŚedn² ġkole podle odstavce 6, zanikaj² posledn²m dnem lhŢty 

podle odstavce 6 pr§vn² ¼ļinky rozhodnut² o pŚijet² tohoto uchazeļe ke vzdŊl§v§n² v dan® 

stŚedn² ġkole. Z§pisovĨ l²stek mŢģe uchazeļ uplatnit jen jednou; to neplat² v pŚ²padŊ, ģe uchazeļ 

chce uplatnit z§pisovĨ l²stek na ġkole, kde byl pŚijat na z§kladŊ odvol§n². Uchazeļ mŢģe vz²t 

zpŊt z§pisovĨ l²stek uplatnŊnĨ v pŚij²mac²m Ś²zen² podle Ä 62 nebo 88, pokud byl n§slednŊ pŚijat 

do oboru vzdŊl§n², na kterĨ se nevztahuje Ä 62 nebo 88; na dalġ² postup uchazeļe se pouģij² 

vŊty prvn² a druh§. 

Ä 61 

Přijímání do prvního ročníku nižšího a vyššího stupně šestiletého a osmiletého gymnázia 

(1) VzdŊl§v§n² v ġestilet®m a osmilet®m gymn§ziu se ļlen² na niģġ² stupeŔ a vyġġ² stupeŔ. Niģġ² 

stupeŔ je tvoŚen prvn²mi dvŊma roļn²ky ġestilet®ho gymn§zia nebo prvn²mi ļtyŚmi roļn²ky 

osmilet®ho gymn§zia. Vyġġ² stupeŔ je tvoŚen posledn²mi ļtyŚmi roļn²ky ġestilet®ho a 

osmilet®ho gymn§zia. 

(2) Do prvn²ho roļn²ku niģġ²ho stupnŊ ġestilet®ho gymn§zia lze pŚijmout uchazeļe, kteŚ² v 

dan®m ġkoln²m roce ¼spŊġnŊ ukonļ² sedmĨ roļn²k z§kladn² ġkoly nebo druhĨ roļn²k niģġ²ho 

stupnŊ osmilet®ho gymn§zia nebo druhĨ roļn²k osmilet®ho vzdŊl§vac²ho programu 

konzervatoŚe, do prvn²ho roļn²ku niģġ²ho stupnŊ osmilet®ho gymn§zia uchazeļe, kteŚ² v dan®m 

ġkoln²m roce ¼spŊġnŊ ukonļ² p§tĨ roļn²k z§kladn² ġkoly. Do prvn²ho roļn²ku vyġġ²ho stupnŊ 

gymn§zia postupuj² ģ§ci, kteŚ² ¼spŊġnŊ ukonļili niģġ² stupeŔ ġestilet®ho nebo osmilet®ho 

gymn§zia. 
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(3) PŚi pŚij²mac²m Ś²zen² do niģġ²ho stupnŊ ġestilet®ho a osmilet®ho gymn§zia se postupuje 

obdobnŊ podle Ä 60 aģ 60g. 

Ä 62 

Přijímání do oborů vzdělání s talentovou zkouškou 

(1) PŚi pŚij²mac²m Ś²zen² do oborŢ vzdŊl§n², v nŊmģ je jako souļ§st pŚij²mac²ho Ś²zen² stanovena 

r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem talentov§ zkouġka, se postupuje obdobnŊ podle Ä 60 aģ 

60g, nen²-li d§le stanoveno jinak. 

(2) Prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² do oborŢ vzdŊl§n² s talentovou zkouġkou a skuteļnosti podle 

Ä 60 odst. 2 a 3 vyhl§s² Śeditel ġkoly do 31. Ś²jna. Uchazeļ odevzd§ Śediteli stŚedn² ġkoly 

pŚihl§ġku pro prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² do oborŢ vzdŊl§n² s talentovou zkouġkou do 30. 

listopadu. 

(3) V prvn²m kole pŚij²mac²ho Ś²zen² se talentov§ zkouġka kon§ v pracovn²ch dnech v obdob² 

od 2. ledna do 15. ledna; v pŚ²padŊ oboru vzdŊl§n² Gymn§zium se sportovn² pŚ²pravou v 

pracovn²ch dnech od 2. ledna do 15. ¼nora; konkr®tn² term²n stanov² Śeditel ġkoly, pŚiļemģ pro 

prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² stanov² 2 term²ny talentov® zkouġky. Po vyhodnocen² vĨsledkŢ 

talentov® zkouġky zaġle Śeditel ġkoly zletil®mu uchazeļi nebo z§konn®mu z§stupci nezletil®ho 

uchazeļe sdŊlen² o vĨsledku talentov® zkouġky, a to nejpozdŊji do 20. ledna; v pŚ²padŊ oboru 

vzdŊl§n² Gymn§zium se sportovn² pŚ²pravou do 20. ¼nora. Term²n podle vŊty druh® neplat², 

kon§-li uchazeļ zkouġku v n§hradn²m term²nu. Pokud uchazeļ vykon§ talentovou zkouġku 

¼spŊġnŊ, pokraļuje v pŚij²mac²m Ś²zen². 

(4) Jednotn§ zkouġka se nekon§, s vĨjimkou oboru vzdŊl§n² Gymn§zium se sportovn² 

pŚ²pravou. 

(5) ředitel ġkoly zveŚejn² seznam pŚijatĨch uchazeļŢ a vyd§ rozhodnut² o nepŚijet² uchazeļe v 

obdob² od 5. ¼nora do 15. ¼nora; v pŚ²padŊ oboru vzdŊl§n² Gymn§zium se sportovn² pŚ²pravou 

postupuje Śeditel podle Ä 60e. 

(6) Uchazeļ, kterĨ je ģ§kem z§kladn² ġkoly, obdrģ² v pŚ²padŊ, ģe pod§v§ pŚihl§ġku do oboru 

vzdŊl§n² s talentovou zkouġkou, z§pisovĨ l²stek v t®to z§kladn² ġkole, a to nejpozdŊji do 30. 

listopadu. Ostatn²m uchazeļŢm vyd§ z§pisovĨ l²stek v uveden®m term²nu krajskĨ ¼Śad. 

(7) Pod§n²m pŚihl§ġky podle odstavce 1 nen² dotļeno pr§vo uchazeļe podat pŚihl§ġku ke 

vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole podle Ä 60a. Uchazeļ v pŚihl§ġce uvede ¼daj o ġkole, na kter® bude 

konat jednotnou zkouġku. 

Ä 63 

Přijímání do vyššího ročníku vzdělávání ve střední škole 

ředitel ġkoly mŢģe uchazeļe pŚijmout do vyġġ²ho neģ prvn²ho roļn²ku vzdŊl§v§n² ve stŚedn² 

ġkole. V r§mci pŚij²mac²ho Ś²zen² mŢģe Śeditel ġkoly po posouzen² dokladŢ uchazeļe o 

pŚedchoz²m vzdŊl§v§n² stanovit jako podm²nku pŚijet² vykon§n² zkouġky, a urļit jej² obsah, 

term²n, formu a krit®ria hodnocen², a to v souladu s r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem 
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pŚ²sluġn®ho oboru vzdŊl§n². V pŚ²padŊ, ģe Śeditel ġkoly rozhodne o pŚijet² uchazeļe, urļ² roļn²k, 

do nŊhoģ bude uchazeļ zaŚazen. 

Ä 64 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem n§leģitosti a postup pod§n² pŚihl§ġky ke 

vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole, vļetnŊ dokladŢ, kter® jsou jej² souļ§st², dalġ² bliģġ² podm²nky 

organizace, n§leģitost² a prŢbŊhu pŚij²mac²ho Ś²zen², obsah a rozsah uļiva a dovednost² 

uchazeļŢ ovŊŚovanĨch pŚi jednotn® zkouġce, zpŢsob zad§v§n², formu a d®lku trv§n² jednotn® 

zkouġky, zpŢsob oznaļov§n² zad§n² jednotn® zkouġky za informaci veŚejnŊ nepŚ²stupnou, 

podrobnosti o zpŢsobu pŚed§v§n² ¼dajŢ z pŚihl§ġek podle Ä 60a odst. 6, o zpŢsobu a formŊ 

veden² evidenc² podle Ä 60b odst. 3 a zpŢsobu ochrany ¼dajŢ v nich obsaģenĨch, pravidla pro 

uzpŢsoben² podm²nek pro kon§n² jednotn® zkouġky uchazeļe se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi 

potŚebami a d§le podrobnosti o pŚij²m§n² do vyġġ²ho neģ prvn²ho roļn²ku. 

Organizace středního vzdělávání 

Ä 65 

(1) VzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole se ļlen² na teoretick® a praktick® vyuļov§n² a vĨchovu mimo 

vyuļov§n², praktick® vyuļov§n² se ļlen² na odbornĨ vĨcvik, cviļen², uļebn² praxi a odbornou 

nebo umŊleckou praxi a sportovn² pŚ²pravu, a to podle jednotlivĨch oborŢ vzdŊl§n². Odborn§ 

nebo umŊleck§ praxe a sportovn² pŚ²prava mŢģe bĨt uskuteļŔov§na i v obdob² ġkoln²ch 

pr§zdnin po dobu stanovenou r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem. 

(2) Praktick® vyuļov§n² se uskuteļŔuje ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch nebo na pracoviġt²ch 

fyzickĨch nebo pr§vnickĨch osob, kter® maj² opr§vnŊn² k ļinnosti souvisej²c² s danĨm oborem 

vzdŊl§n² a uzavŚely se ġkolou smlouvu o obsahu a rozsahu praktick®ho vyuļov§n² a 

podm²nk§ch pro jeho kon§n². 

(3) Na ģ§ky se pŚi praktick®m vyuļov§n² vztahuj² ustanoven² z§kon²ku pr§ce, kter§ upravuj² 

pracovn² dobu, bezpeļnost a ochranu zdrav² pŚi pr§ci, p®ļi o zamŊstnance a pracovn² podm²nky 

ģen a mladistvĨch, a dalġ² pŚedpisy o bezpeļnosti a ochranŊ zdrav² pŚi pr§ci. 

(4) PŚi praktick®m vyuļov§n² smŊj² ģ§ci pod pŚ²mĨm dohledem nebo dozorem osoby s 

odbornou zpŢsobilost² podle jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu61) nakl§dat s nebezpeļnĨmi chemickĨmi 

l§tkami nebo smŊsmi nebo vykon§vat ļinnosti spojen® s nebezpeļnou expozic² prachu, kter® 

jsou stanoveny v prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpise. Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m 

pŚedpisem seznam l§tek, smŊs² a prachŢ uvedenĨch ve vŊtŊ prvn², podm²nky nakl§d§n² s 

l§tkami a smŊsmi a podm²nky vĨkonu ļinnost² spojenĨch s nebezpeļnou expozic² prachŢ. 

Průběh středního vzdělávání 

Ä 66 

(1) Uchazeļ se st§v§ ģ§kem stŚedn² ġkoly prvn²m dnem ġkoln²ho roku, popŚ²padŊ dnem 

uvedenĨm v rozhodnut² o pŚijet². 
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(2) V prŢbŊhu stŚedn²ho vzdŊl§v§n² se ģ§kovi umoģŔuje pŚestup do jin® stŚedn² ġkoly, zmŊna 

oboru vzdŊl§n², pŚeruġen² vzdŊl§v§n², opakov§n² roļn²ku a uzn§n² pŚedchoz²ho vzdŊl§n² podle 

Ä 70, a to na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti. Souļ§st² ģ§dosti z§konn®ho z§stupce nezletil®ho ģ§ka je 

souhlas ģ§ka. 

(3) ředitel ġkoly mŢģe ģ§kovi povolit zmŊnu oboru vzdŊl§n². V r§mci rozhodov§n² o zmŊnŊ 

oboru vzdŊl§n² mŢģe Śeditel ġkoly stanovit rozd²lovou zkouġku a urļit jej² obsah, rozsah, term²n 

a krit®ria jej²ho hodnocen². 

(4) O pŚestupu ģ§ka stŚedn² ġkoly do jin® stŚedn² ġkoly rozhoduje Śeditel ġkoly, do kter® se ģ§k 

hl§s². V r§mci rozhodov§n² o pŚestupu ģ§ka, zejm®na pokud m§ pŚi pŚestupu doj²t ke zmŊnŊ 

oboru vzdŊl§n², mŢģe Śeditel ġkoly stanovit rozd²lovou zkouġku a urļit jej² obsah, rozsah, term²n 

a krit®ria jej²ho hodnocen². Ģ§k pŚest§v§ bĨt ģ§kem ġkoly, z n²ģ pŚestoupil, dnem 

pŚedch§zej²c²m dni pŚijet² na jinou ġkolu. O pŚijet² ģ§ka informuje Śeditel ġkoly bez zbyteļn®ho 

odkladu Śeditele ġkoly, z n²ģ ģ§k pŚestoupil. ředitel ġkoly, z n²ģ ģ§k pŚestupuje, zaġle do pŊti 

pracovn²ch dnŢ pot®, co se dozvŊdŊl o pŚijet² ģ§ka na jinou ġkolu, Śediteli t®to ġkoly kopii 

dokumentace ģ§ka ze ġkoln² matriky. 

(5) ředitel ġkoly mŢģe ģ§kovi, kterĨ splnil povinnou ġkoln² doch§zku, pŚeruġit vzdŊl§v§n², a to 

na dobu nejvĨġe dvou let. Po dobu pŚeruġen² vzdŊl§v§n² ģ§k nen² ģ§kem t®to ġkoly. Po uplynut² 

doby pŚeruġen² vzdŊl§v§n² pokraļuje ģ§k v tom roļn²ku, ve kter®m bylo vzdŊl§v§n² pŚeruġeno, 

popŚ²padŊ se souhlasem Śeditele ġkoly ve vyġġ²m roļn²ku, prok§ģe-li odpov²daj²c² znalosti. 

ředitel ġkoly na ģ§dost ukonļ² pŚeruġen² vzdŊl§v§n² i pŚed uplynut²m doby pŚeruġen², nebr§n²-

li tomu z§vaģn® dŢvody. 

(6) ředitel ġkoly je povinen pŚeruġit vzdŊl§v§n² ģ§kyni z dŢvodu tŊhotenstv² a mateŚstv², jestliģe 

praktick® vyuļov§n² prob²h§ na pracoviġt²ch nebo na prac²ch zak§zanĨch tŊhotnĨm ģen§m a 

matk§m do konce dev§t®ho mŊs²ce po porodu, nebo jestliģe vyuļov§n² podle l®kaŚsk®ho 

posudku ohroģuje tŊhotenstv² ģ§kynŊ. 

(7) ředitel ġkoly mŢģe ģ§kovi, kterĨ splnil povinnou ġkoln² doch§zku a kterĨ na konci druh®ho 

pololet² neprospŊl nebo nemohl bĨt hodnocen, povolit opakov§n² roļn²ku po posouzen² jeho 

dosavadn²ch studijn²ch vĨsledkŢ a dŢvodŢ uvedenĨch v ģ§dosti; ģ§k, kterĨ pln² povinnou ġkoln² 

doch§zku, v tŊchto pŚ²padech opakuje roļn²k vģdy. 

Ä 67 

(1) ZletilĨ ģ§k nebo z§konnĨ z§stupce nezletil®ho ģ§ka je povinen doloģit dŢvody nepŚ²tomnosti 

ģ§ka ve vyuļov§n² nejpozdŊji do 3 kalend§Śn²ch dnŢ od poļ§tku jeho nepŚ²tomnosti. 

(2) ředitel ġkoly mŢģe ze z§vaģnĨch dŢvodŢ, zejm®na zdravotn²ch, uvolnit ģ§ka na ģ§dost zcela 

nebo zļ§sti z vyuļov§n² nŊkter®ho pŚedmŊtu; ģ§ka uveden®ho v Ä 16 odst. 9 mŢģe tak® uvolnit 

z prov§dŊn² urļitĨch ļinnost², popŚ²padŊ rozhodnout, ģe tento ģ§k nebude v nŊkterĨch 

pŚedmŊtech hodnocen. Ģ§k nemŢģe bĨt uvolnŊn z pŚedmŊtu rozhoduj²c²ho pro odborn® 

zamŊŚen² absolventa. V pŚedmŊtu tŊlesn§ vĨchova Śeditel ġkoly uvoln² ģ§ka z vyuļov§n² na 

z§kladŊ posudku vydan®ho registruj²c²m l®kaŚem, pokud m§ bĨt ģ§k uvolnŊn na pololet² 

ġkoln²ho roku nebo na ġkoln² rok. Ģ§k nen² z pŚedmŊtu, z nŊhoģ byl zcela uvolnŊn, hodnocen. 
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(3) Podm²nky pro omlouv§n² ne¼ļasti ģ§ka ve vyuļov§n² a pro uvolŔov§n² ģ§ka z vyuļov§n² 

stanov² ġkoln² Ś§d. 

Ä 68 

(1) Ģ§k, kterĨ splnil povinnou ġkoln² doch§zku, mŢģe zanechat vzdŊl§v§n² na z§kladŊ 

p²semn®ho sdŊlen² doruļen®ho Śediteli ġkoly. Souļ§st² sdŊlen² nezletil®ho ģ§ka je souhlas jeho 

z§konn®ho z§stupce. Ģ§k pŚest§v§ bĨt ģ§kem stŚedn² ġkoly dnem n§sleduj²c²m po dni doruļen² 

tohoto sdŊlen² Śediteli ġkoly, popŚ²padŊ dnem uvedenĨm ve sdŊlen² o zanech§n² vzdŊl§v§n², 

pokud jde o den pozdŊjġ². 

(2) Jestliģe se ģ§k, kterĨ splnil povinnou ġkoln² doch§zku, ne¼ļastn² po dobu nejm®nŊ 5 

vyuļovac²ch dnŢ vyuļov§n² a jeho ne¼ļast nen² omluvena, vyzve Śeditel ġkoly p²semnŊ 

zletil®ho ģ§ka nebo z§konn®ho z§stupce nezletil®ho ģ§ka, aby neprodlenŊ doloģil dŢvody 

ģ§kovy nepŚ²tomnosti; z§roveŔ upozorn², ģe jinak bude ģ§k posuzov§n, jako by vzdŊl§v§n² 

zanechal. Ģ§k, kterĨ do 10 dnŢ od doruļen² vĨzvy do ġkoly nenastoup² nebo nedoloģ² dŢvod 

nepŚ²tomnosti, se posuzuje, jako by vzdŊl§v§n² zanechal posledn²m dnem t®to lhŢty; t²mto dnem 

pŚest§v§ bĨt ģ§kem ġkoly. 

(3) Ģ§k, kterĨ po splnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky nepostoupil do vyġġ²ho roļn²ku, pŚest§v§ bĨt 

ģ§kem ġkoly posledn²m dnem pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku nebo po tomto dni dnem n§sleduj²c²m 

po dni, kdy nevykonal opravnou zkouġku nebo neprospŊl pŚi hodnocen² v n§hradn²m term²nu, 

anebo dnem n§sleduj²c²m po dni nabyt² pr§vn² moci rozhodnut² o nepovolen² opakov§n² 

roļn²ku. 

Ä 69 

Hodnocení výsledků vzdělávání žáků 

(1) Kaģd® pololet² se vyd§v§ ģ§kovi vysvŊdļen². Za prvn² pololet² lze ģ§kovi vydat m²sto 

vysvŊdļen² vĨpis z vysvŊdļen². 

(2) Hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§ka na vysvŊdļen² je vyj§dŚeno klasifikac² nebo slovnŊ 

nebo kombinac² obou zpŢsobŢ. O zpŢsobu hodnocen² rozhoduje Śeditel ġkoly se souhlasem 

ġkolsk® rady. 

(3) Ġkola pŚevede slovn² hodnocen² do klasifikace nebo klasifikaci do slovn²ho hodnocen² v 

pŚ²padŊ pŚestupu ģ§ka na ġkolu, kter§ hodnot² odliġnĨm zpŢsobem, a to na ģ§dost t®to ġkoly, 

zletil®ho ģ§ka nebo z§konn®ho z§stupce nezletil®ho ģ§ka. 

(4) Do vyġġ²ho roļn²ku postoup² ģ§k, kterĨ na konci druh®ho pololet² pŚ²sluġn®ho roļn²ku 

prospŊl ze vġech povinnĨch pŚedmŊtŢ stanovenĨch ġkoln²m vzdŊl§vac²m programem, s 

vĨjimkou pŚedmŊtŢ, z nichģ se ģ§k nehodnot². Hodnocen² ģ§ka v odbornĨch pŚedmŊtech, kter® 

stanov² r§mcovĨ vzdŊl§vac² program v umŊleckĨch oborech, se uskuteļŔuje po vykon§n² 

komision§ln² zkouġky. 

(5) Nelze-li ģ§ka hodnotit na konci prvn²ho pololet², urļ² Śeditel ġkoly pro jeho hodnocen² 

n§hradn² term²n, a to tak, aby hodnocen² za prvn² pololet² bylo provedeno nejpozdŊji do konce 

ļervna. Nen²-li moģn® ģ§ka hodnotit ani v n§hradn²m term²nu, ģ§k se za prvn² pololet² 
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nehodnot². Nen²-li ģ§k hodnocen z povinn®ho pŚedmŊtu vyuļovan®ho pouze v prvn²m pololet² 

ani v n§hradn²m term²nu, neprospŊl. 

(6) Nelze-li ģ§ka hodnotit na konci druh®ho pololet², urļ² Śeditel ġkoly pro jeho hodnocen² 

n§hradn² term²n, a to tak, aby hodnocen² za druh® pololet² bylo provedeno nejpozdŊji do konce 

z§Ś² n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku. Do doby hodnocen² navġtŊvuje ģ§k nejbliģġ² vyġġ² roļn²k. 

Nen²-li ģ§k hodnocen ani v tomto term²nu, neprospŊl. 

(7) Ģ§k, kterĨ na konci druh®ho pololet² neprospŊl nejvĨġe ze 2 povinnĨch pŚedmŊtŢ, nebo ģ§k, 

kterĨ neprospŊl na konci prvn²ho pololet² nejvĨġe ze 2 povinnĨch pŚedmŊtŢ vyuļovanĨch pouze 

v prvn²m pololet², kon§ z tŊchto pŚedmŊtŢ opravnou zkouġku nejpozdŊji do konce pŚ²sluġn®ho 

ġkoln²ho roku v term²nu stanoven®m Śeditelem ġkoly. Opravn® zkouġky jsou komision§ln². 

(8) Ģ§k, kterĨ nevykon§ opravnou zkouġku ¼spŊġnŊ nebo se k jej²mu kon§n² nedostav², 

neprospŊl. Ze z§vaģnĨch dŢvodŢ mŢģe Śeditel ġkoly ģ§kovi stanovit n§hradn² term²n opravn® 

zkouġky nejpozdŊji do konce z§Ś² n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku. Do doby n§hradn²ho term²nu 

opravn® zkouġky navġtŊvuje ģ§k nejbliģġ² vyġġ² roļn²k. 

(9) M§-li zletilĨ ģ§k nebo z§konnĨ z§stupce nezletil®ho ģ§ka pochybnosti o spr§vnosti 

hodnocen² na konci prvn²ho nebo druh®ho pololet², mŢģe do 3 pracovn²ch dnŢ ode dne, kdy se 

o hodnocen² prokazatelnŊ dozvŊdŊl, nejpozdŊji vġak do 3 pracovn²ch dnŢ od vyd§n² vysvŊdļen², 

poģ§dat Śeditele ġkoly o pŚezkoum§n² vĨsledkŢ hodnocen² ģ§ka; je-li vyuļuj²c²m ģ§ka v dan®m 

pŚedmŊtu Śeditel ġkoly, krajskĨ ¼Śad. Pokud nen² d§le stanoveno jinak, Śeditel ġkoly nebo 

krajskĨ ¼Śad naŚ²d² komision§ln² pŚezkouġen² ģ§ka, kter® se kon§ nejpozdŊji do 14 dnŢ od 

doruļen² ģ§dosti nebo v term²nu dohodnut®m se z§konnĨm z§stupcem ģ§ka. Ļesk§ ġkoln² 

inspekce poskytne souļinnost na ģ§dost Śeditele ġkoly nebo krajsk®ho ¼Śadu. 

(10) V pŚ²padŊ, ģe se ģ§dost o pŚezkoum§n² vĨsledkŢ hodnocen² tĨk§ hodnocen² chov§n² nebo 

pŚedmŊtŢ vĨchovn®ho zamŊŚen², posoud² Śeditel ġkoly, je-li vyuļuj²c²m ģ§ka v dan®m pŚedmŊtu 

vĨchovn®ho zamŊŚen² Śeditel ġkoly, krajskĨ ¼Śad, dodrģen² pravidel pro hodnocen² vĨsledkŢ 

vzdŊl§v§n² ģ§kŢ podle Ä 30 odst. 2. V pŚ²padŊ zjiġtŊn² poruġen² tŊchto pravidel Śeditel ġkoly 

nebo krajskĨ ¼Śad vĨsledek hodnocen² zmŊn²; nebyla-li pravidla pro hodnocen² vĨsledkŢ 

vzdŊl§v§n² ģ§kŢ poruġena, vĨsledek hodnocen² potvrd², a to nejpozdŊji do 14 dnŢ ode dne 

doruļen² ģ§dosti. Ļesk§ ġkoln² inspekce poskytne souļinnost na ģ§dost Śeditele ġkoly nebo 

krajsk®ho ¼Śadu. 

(11) V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech mŢģe krajskĨ ¼Śad rozhodnout o kon§n² opravn® zkouġky a 

komision§ln²ho pŚezkouġen² podle odstavce 9 na jin® stŚedn² ġkole. Zkouġky se na ģ§dost 

krajsk®ho ¼Śadu ¼ļastn² ġkoln² inspektor. 

(12) Ustanoven² tohoto paragrafu se pŚimŊŚenŊ vztahuje i na hodnocen² vzdŊl§v§n² ļlenŊn®ho 

do jinĨch ucelenĨch ļ§st² uļiva. 

Ä 70 

Uznávání dosaženého vzdělání 

ředitel ġkoly uzn§ ucelen® dosaģen® vzdŊl§n² ģ§ka podle Ä 66, pokud je doloģeno dokladem o 

tomto vzdŊl§n² nebo jinĨm prokazatelnĨm zpŢsobem. Ļ§steļn® vzdŊl§n² ģ§ka mŢģe Śeditel 
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ġkoly uznat, pokud je doloģeno dokladem o tomto vzdŊl§n² nebo jinĨm prokazatelnĨm 

zpŢsobem a od doby jeho dosaģen² neuplynulo v²ce neģ 10 let nebo pokud ģ§k znalosti z tohoto 

vzdŊl§n² prok§ģe pŚi zkouġce stanoven® Śeditelem ġkoly. Uzn§-li Śeditel ġkoly dosaģen® 

vzdŊl§n² ģ§ka, uvoln² ģ§ka z vyuļov§n² a hodnocen² v rozsahu uznan®ho vzdŊl§n². 

Ä 71 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnosti o organizaci a prŢbŊhu 

stŚedn²ho vzdŊl§v§n², teoretick®m a praktick®m vyuļov§n² a vĨchovŊ mimo vyuļov§n², d§le 

n§leģitosti smlouvy o obsahu, rozsahu a podm²nk§ch praktick®ho vyuļov§n², podrobnosti o 

hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§kŢ a jeho n§leģitostech a podm²nky uzn§v§n² pŚedchoz²ho 

vzdŊl§n². 

HLAVA II  

UKONČOVÁNÍ STŘEDNÍHO VZDĚLÁVÁNÍ 

Způsoby ukončování středního vzdělávání 

Ä 72 

(1) VzdŊl§v§n² ve vzdŊl§vac²ch programech v oborech vzdŊl§n² vedouc²ch k dosaģen² stŚedn²ho 

vzdŊl§n² se ukonļuje z§vŊreļnou zkouġkou. Dokladem o dosaģen² stŚedn²ho vzdŊl§n² je 

vysvŊdļen² o z§vŊreļn® zkouġce. 

(2) VzdŊl§v§n² ve vzdŊl§vac²ch programech v oborech vzdŊl§n² vedouc²ch k dosaģen² stŚedn²ho 

vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem se ukonļuje z§vŊreļnou zkouġkou. Dokladem o dosaģen² stŚedn²ho 

vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem je vysvŊdļen² o z§vŊreļn® zkouġce a vĨuļn² list. 

(3) VzdŊl§v§n² ve vzdŊl§vac²ch programech v oborech vzdŊl§n² vedouc²ch k dosaģen² stŚedn²ho 

vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou se ukonļuje maturitn² zkouġkou. Dokladem o dosaģen² stŚedn²ho 

vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou je vysvŊdļen² o maturitn² zkouġce. 

(4) VysvŊdļen² o z§vŊreļn® zkouġce a vysvŊdļen² o maturitn² zkouġce jsou opatŚena doloģkou 

o z²sk§n² pŚ²sluġn®ho stupnŊ vzdŊl§n². 

Ä 73 

Đļelem z§vŊreļn® zkouġky a maturitn² zkouġky je ovŊŚit, jak ģ§ci dos§hli c²lŢ vzdŊl§v§n² 

stanovenĨch r§mcovĨm a ġkoln²m vzdŊl§vac²m programem v pŚ²sluġn®m oboru vzdŊl§n², 

zejm®na ovŊŚit ¼roveŔ kl²ļovĨch vŊdomost², a dovednost² ģ§ka, kter® jsou dŢleģit® pro jeho 

dalġ² vzdŊl§v§n² nebo vĨkon povol§n² nebo odbornĨch ļinnost². 

Závěrečná zkouška 

Ä 74 

(1) Z§vŊreļn§ zkouġka se skl§d§ 
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a) v oborech vzdŊl§n², v nichģ se dosahuje stŚedn²ho vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem, z p²semn® 

zkouġky a ¼stn² zkouġky a praktick® zkouġky z odborn®ho vĨcviku, 

b) v oborech vzdŊl§n², v nichģ se dosahuje stŚedn²ho vzdŊl§n², z praktick® zkouġky z odbornĨch 

pŚedmŊtŢ a teoretick® zkouġky z odbornĨch pŚedmŊtŢ. 

(2) Ģ§k mŢģe konat z§vŊreļnou zkouġku, pokud ¼spŊġnŊ ukonļil posledn² roļn²k stŚedn²ho 

vzdŊl§v§n². 

(3) Term²ny kon§n² z§vŊreļnĨch zkouġek stanov² Śeditel ġkoly. V z§vŊreļnĨch zkouġk§ch podle 

odstavce 1 p²sm. a) ġkola vyuģ²v§ jednotnĨch zad§n² a souvisej²c² zkuġebn² dokumentace. Tato 

zad§n² a zkuġebn² dokumentaci pŚipravuje a ġkol§m zpŚ²stupŔuje ministerstvo nebo pr§vnick§ 

osoba zŚ²zen§ a povŊŚen§ ministerstvem zpracov§n²m jednotnĨch zad§n² z§vŊreļnĨch zkouġek 

a zkuġebn² dokumentace. Ġkola je povinna zabezpeļit zad§n² a souvisej²c² dokumentaci proti 

jejich zneuģit². Pro z§vŊreļn® zkouġky podle odstavce 1 p²sm. b) stanov² t®mata, obsah, formu 

a pojet² zkouġek Śeditel ġkoly. 

(4) PŚed zah§jen²m ¼stn² zkouġky, popŚ²padŊ praktick® zkouġky se ģ§ci ne¼ļastn² vyuļov§n² po 

dobu 4 vyuļovac²ch dnŢ v term²nu stanoven®m Śeditelem ġkoly. 

(5) Z§vŊreļn§ zkouġka je veŚejn§ s vĨjimkou p²semnĨch zkouġek a jedn§n² zkuġebn² komise o 

hodnocen² ģ§ka; praktick® zkouġky jsou neveŚejn® v pŚ²padech, kdy je to nutn® z dŢvodu 

ochrany zdrav², bezpeļnosti pr§ce a u zdravotnickĨch oborŢ z dŢvodu ochrany soukrom² 

pacienta. 

(6) Z§vŊreļn§ zkouġka se kon§ pŚed zkuġebn² komis². V pŚ²padŊ, ģe organizace ļi d®lka p²semn® 

nebo praktick® zkouġky vyluļuje st§lou pŚ²tomnost zkuġebn² komise pŚi zkouġce, urļ² jej² 

pŚedseda ļlena zkuġebn² komise, kterĨ odpov²d§ za Ś§dnĨ prŢbŊh zkouġky. 

(7) PŚedsedu zkuġebn² komise jmenuje do konce ¼nora pŚ²sluġn®ho ġkoln²ho roku krajskĨ ¼Śad. 

Jmenov§n² je platn® pro zkouġky konan® v dan®m kalend§Śn²m roce. KrajskĨ ¼Śad mŢģe pro 

term²n opravnĨch zkouġek a n§hradn²ch zkouġek omezit poļet zkuġebn²ch komis² a urļit ģ§kovi 

v dan® ġkole jinou komisi, neģ pŚed kterou konal nebo mŊl konat zkouġku v Ś§dn®m term²nu; v 

takov®m pŚ²padŊ pozbĨv§ platnosti jmenov§n² pŚedsedy zkuġebn² komise, pŚed n²ģ nebudou 

opravn® zkouġky ani n§hradn² zkouġky kon§ny; o t®to skuteļnosti informuje krajskĨ ¼Śad 

Śeditele ġkoly a pŚedsedu zkuġebn² komise nejpozdŊji do 30. ļervna. Ostatn² ļleny zkuġebn² 

komise jmenuje Śeditel ġkoly. V oborech vzdŊl§n², v nichģ se dosahuje stŚedn²ho vzdŊl§n² s 

vĨuļn²m listem, jmenuje Śeditel ġkoly ļlenem zkuġebn² komise tak® odborn²ka z praxe. 

(8) PŚedseda zkuġebn² komise 

a) m§ odbornou kvalifikaci v pŚ²sluġn®m nebo pŚ²buzn®m oboru a vykon§val pŚ²mou 

pedagogickou ļinnost nejm®nŊ 5 let, 

b) nesm² bĨt v z§kladn²m pracovnŊpr§vn²m ani jin®m obdobn®m vztahu ke ġkole, na n²ģ bude 

funkci vykon§vat, 

c) nebyl vyuļuj²c²m ģ§kŢ, kteŚ² konaj² z§vŊreļnou zkouġku, v prŢbŊhu jejich stŚedn²ho 

vzdŊl§v§n². 
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(9) PŚedseda zkuġebn² komise 

a) Ś²d² pr§ci zkuġebn² komise a odpov²d§ za jej² ļinnost, 

b) odpov²d§ za Ś§dnĨ prŢbŊh zkouġek a klasifikaci, 

c) je opr§vnŊn vylouļit ģ§ka ze zkouġky v pŚ²padŊ, ģe ģ§k pouģil nedovolen® pomŢcky nebo 

prŢbŊh zkouġky jinak v§ģnŊ naruġil; o vylouļen² ģ§ka ze zkouġky rozhodne pŚedseda zkuġebn² 

komise bezprostŚednŊ, 

d) oznamuje ģ§kovi hodnocen² jednotlivĨch zkouġek z§vŊreļn® zkouġky. 

(10) Zkuġebn² komise rozhoduje o klasifikaci ģ§ka z jednotlivĨch zkouġek na n§vrh ļlenŢ 

zkuġebn² komise hlasov§n²m. PŚi rovnosti hlasŢ rozhoduje hlas pŚedsedy zkuġebn² komise. 

Ä 75 

(1) Ģ§k vykon§ z§vŊreļnou zkouġku ¼spŊġnŊ, pokud ¼spŊġnŊ vykon§ vġechny zkouġky, kter® 

jsou jej² souļ§st². 

(2) V pŚ²padŊ, ģe ģ§k zkouġku, kter§ je souļ§st² z§vŊreļn® zkouġky, vykonal ne¼spŊġnŊ, mŢģe 

konat opravnou zkouġku, a to nejvĨġe dvakr§t z kaģd® zkouġky. Pokud se ģ§k ke zkouġce 

nedostav² a svou nepŚ²tomnost Ś§dnŊ omluv² nejpozdŊji do 3 pracovn²ch dnŢ od kon§n² zkouġky 

pŚedsedovi zkuġebn² komise nebo nekon§ z§vŊreļnou zkouġku z dŢvodu neukonļen² 

posledn²ho roļn²ku vzdŊl§v§n², m§ pr§vo konat n§hradn² zkouġku v term²nu stanoven®m 

zkuġebn² komis². Nedodrģen² stanoven® lhŢty mŢģe v z§vaģnĨch pŚ²padech pŚedseda zkuġebn² 

komise prominout. Kon§n²m n§hradn² zkouġky nen² dotļeno pr§vo ģ§ka konat opravnou 

zkouġku. 

(3) Ģ§k pŚest§v§ bĨt ģ§kem ġkoly dnem n§sleduj²c²m po dni, v nŊmģ ¼spŊġnŊ vykonal 

z§vŊreļnou zkouġku. Nevykonal-li ģ§k z§vŊreļnou zkouġku v Ś§dn®m term²nu, pŚest§v§ bĨt 

ģ§kem ġkoly 30. ļervna roku, v nŊmģ mŊl vzdŊl§v§n² Ś§dnŊ ukonļit. Jestliģe se ģ§k ke zkouġce 

bez Ś§dn® omluvy nedostavil, jeho omluva nebyla uzn§na nebo byl ze zkouġky vylouļen, 

posuzuje se, jako by zkouġku vykonal ne¼spŊġnŊ. 

(4) Ģ§k mŢģe z§vŊreļnou zkouġku vykonat nejpozdŊji do 5 let od data, kdy pŚestal bĨt ģ§kem 

ġkoly podle odstavce 3 vŊty druh®. 

Ä 76 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnosti o pojet², obsahu a prŢbŊhu 

z§vŊreļnĨch zkouġek, term²nech jejich kon§n², stanoven² pŚedmŊtŢ, z nichģ se z§vŊreļn§ 

zkouġka kon§, sloģen² zkuġebn² komise, zpŢsobu hodnocen² ģ§kŢ a o opravnĨch zkouġk§ch a 

zkouġk§ch v n§hradn²m term²nu. 

Maturitní zkouška 

Ä 77 
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Maturitn² zkouġka se skl§d§ ze spoleļn® a profilov® ļ§sti. Žák úspěšně vykoná část maturitní 

zkoušky, pokud úspěšně vykoná všechny povinné zkoušky, ze kterých se tato část skládá. 

Ģ§k z²sk§ stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou, jestliģe ¼spŊġnŊ vykon§ obŊ ļ§sti maturitn² 

zkouġky. 

Ä 78 

Společná část maturitní zkoušky 

(1) Zkuġebn²mi pŚedmŊty spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky jsou 

a) ļeskĨ jazyk a literatura, 

b) ciz² jazyk, kterĨ si ģ§k zvol² z nab²dky stanoven® prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem; ģ§k mŢģe 

zvolit pouze takovĨ ciz² jazyk, kterĨ je vyuļov§n ve ġkole, j²ģ je ģ§kem, a 

c) matematika. 

(2) Spoleļn§ ļ§st maturitn² zkouġky se skl§d§ ze zkouġky z ļesk®ho jazyka a literatury a druh® 

zkouġky, pro kterou si ģ§k na pŚihl§ġce k maturitn² zkouġce zvol² jeden ze zkuġebn²ch pŚedmŊtŢ 

uvedenĨch v odstavci 1 p²sm. b) a c). 

 (3) Zkouġka ze zkuġebn²ho pŚedmŊtu ļeskĨ jazyk a literatura a zkouġka ze zkuġebn²ho 

pŚedmŊtu ciz² jazyk se skl§daj² z d²lļ²ch zkouġek konanĨch 

a) formou didaktick®ho testu, 

b) formou p²semn® pr§ce a 

c) ¼stn² formou pŚed zkuġebn² maturitn² komis². 

(4) Zkouġka ze zkuġebn²ho pŚedmŊtu matematika se kon§ formou didaktick®ho testu. 

DidaktickĨm testem se pro potŚebu tohoto z§kona rozum² p²semnĨ test, kterĨ je jednotnŊ 

zad§v§n a centr§lnŊ vyhodnocov§n, a to zpŢsobem a podle krit®ri² stanovenĨch prov§dŊc²m 

pr§vn²m pŚedpisem. 

(5) Ģ§k se mŢģe ve spoleļn® ļ§sti d§le pŚihl§sit aģ ke dvŊma nepovinnĨm zkouġk§m z pŚedmŊtŢ 

podle odstavce 1 p²sm. b) a c). 

(6) Vl§da stanov² naŚ²zen²m obory vzdŊl§n², v nichģ je matematika zkuġebn²m pŚedmŊtem 

spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky. 

Ä 78 

Společná část maturitní zkoušky 

(1) Zkušebními předměty společné části maturitní zkoušky jsou 

a) český jazyk a literatura, 
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b) cizí jazyk, který si žák zvolí z nabídky stanovené prováděcím právním předpisem; žák 

může zvolit pouze takový cizí jazyk, který je vyučován ve škole, jíž je žákem, a 

c) matematika. 

(2) Společná část maturitní zkoušky se skládá ze zkoušky z českého jazyka a literatury a 

druhé zkoušky, pro kterou si žák na přihlášce k maturitní zkoušce zvolí jeden ze 

zkušebních předmětů uvedených v odstavci 1 písm. b) a c). 

 (3) Zkoušky společné části maturitní zkoušky se konají formou didaktického testu. 

Didaktickým testem se pro účely tohoto zákona rozumí písemný test, který je jednotně 

zadáván a centrálně vyhodnocován, a to způsobem a podle kritérií stanovených 

prováděcím právním předpisem.  

(4) Žák se může ve společné části dále přihlásit až ke dvěma nepovinným zkouškám ze 

zkušebních předmětů podle odstavce 1 písm. b) a c) a ze zkušebního předmětu 

matematika rozšiřující. 

Ä 78a 

(1) Rozsah vŊdomost² a dovednost², kter® mohou bĨt ovŊŚov§ny zkouġkami spoleļn® ļ§sti 

maturitn² zkouġky, stanov² ministerstvo v kataloz²ch poģadavkŢ zkouġek spoleļn® ļ§sti 

maturitn² zkouġky (d§le jen Ăkatalogñ) pro pŚ²sluġnĨ zkuġebn² pŚedmŊt. Katalogy ministerstvo 

zveŚejn² vģdy nejpozdŊji 48 mŊs²cŢ pŚed term²nem kon§n² zkouġek zpŢsobem umoģŔuj²c²m 

d§lkovĨ pŚ²stup; to neplatí pro zkušební předmět matematika rozšiřující.  

(ZmŊna pozbĨv§ platnosti dnem 30. z§Ś² 2025). 

(2) Zkouġky a d²lļ² zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky konan® formou didaktick®ho testu 

a p²semn® pr§ce jsou neveŚejn®. Đļast je povolena ģ§kŢm konaj²c²m zkouġku, pedagogick®mu 

pracovn²kovi povŊŚen®mu funkc² zadavatele zkouġky (d§le jen Ăzadavatelñ), ġkoln²mu 

maturitn²mu komisaŚi (d§le jen ĂkomisaŚñ), Śediteli ġkoly a ġkoln²m inspektorŢm Ļesk® ġkoln² 

inspekce. V pŚ²padŊ ģ§kŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami je povolena t®ģ ¼ļast osob 

zajiġŠuj²c²ch asistenci nebo sluģbu tlumoļen² do znakov®ho jazyka nebo do dalġ²ch 

komunikaļn²ch syst®mŢ, a to za podm²nek stanovenĨch prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem. 

(3) D²lļ² zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky konan® ¼stn² formou jsou veŚejn®.  

(3) Zkoušky společné části maturitní zkoušky může žák konat, pokud úspěšně ukončil 

poslední ročník středního vzdělávání. 

(4) D²lļ² zkouġky konan® formou didaktick®ho testu a ¼stn² formou mŢģe ģ§k konat, pokud 

¼spŊġnŊ ukonļil posledn² roļn²k stŚedn²ho vzdŊl§v§n². 

(5) (4) PŚed kon§n²m kaģd® ze zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky je ģ§k povinen 

pŚedloģit zadavateli nebo pŚedsedovi zkuġebn² maturitn² komise svŢj prŢkaz totoģnosti opatŚenĨ 

fotografi². NepŚedloģen² prŢkazu totoģnosti nebo dŢvodn® pochybnosti o totoģnosti ģ§ka, kterĨ 

jej pŚedkl§d§, mohou bĨt dŢvodem pro nepŚipuġtŊn² ģ§ka ke zkouġce. DŢvody nepŚipuġtŊn² ģ§ka 

ke zkouġce zaznamen§ zadavatel nebo pŚedseda zkuġebn² maturitn² komise v protokolu o 

maturitn² zkouġce. 
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(6) (5) Ģ§k vykon§ ¼spŊġnŊ spoleļnou ļ§st maturitn² zkouġky, pokud ¼spŊġnŊ vykon§ vġechny 

povinn® zkouġky, ze kterĨch se skl§d§ spoleļn§ ļ§st maturitn² zkouġky. 

Ä 79 

Profilová část maturitní zkoušky 

(1) Profilov§ ļ§st maturitn² zkouġky se skl§d§ ze 2 nebo 3 povinnĨch zkouġek. Poļet povinnĨch 

zkouġek pro danĨ obor vzdŊl§n² stanov² r§mcovĨ vzdŊl§vac² program. Ve ġkol§ch a tŚ²d§ch s 

vyuļovac²m jazykem n§rodnostn² menġiny je jednou z povinnĨch zkouġek zkouġka z jazyka 

n§rodnostn² menġiny.  

(1) Profilová část maturitní zkoušky se skládá ze zkoušky z českého jazyka a literatury a, 

pokud si žák ve společné části maturitní zkoušky zvolil cizí jazyk, ze zkoušky z tohoto 

cizího jazyka, a z dalších 2 nebo 3 povinných zkoušek. Počet dalších povinných zkoušek 

pro daný obor vzdělání stanoví rámcový vzdělávací program. Ve školách a třídách s 

vyučovacím jazykem národnostní menšiny je jednou z povinných zkoušek zkouška z 

jazyka národnostní menšiny. 

(2) Ģ§k mŢģe d§le v r§mci profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky konat nejvĨġe 2 nepovinn® 

zkouġky. Ģ§k mŢģe volit nepovinn® zkouġky z nab²dky stanoven® Śeditelem ġkoly. Zvolen® 

nepovinn® zkouġky se uvedou v pŚihl§ġce podle Ä 81 odst. 1. 

(3) ředitel ġkoly v souladu s prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem urļ² nab²dku povinnĨch a 

nepovinnĨch zkouġek podle r§mcov®ho a ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu, vļetnŊ formy a 

t®mat tŊchto zkouġek, a zveŚejn² toto sv® rozhodnut² na veŚejnŊ pŚ²stupn®m m²stŊ ve ġkole a 

souļasnŊ t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup, a to nejpozdŊji 7 mŊs²cŢ pŚed kon§n²m 

prvn² zkouġky profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky. 

(4) Zkouġky profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky se konaj² formou 

a) vypracov§n² maturitn² pr§ce a jej² obhajoby pŚed zkuġebn² maturitn² komis², 

b) ¼stn² zkouġky pŚed zkuġebn² maturitn² komis², 

c) p²semn® zkouġky, 

d) písemné práce, 

d) e) praktick® zkouġky, nebo 

e) f) kombinac² dvou nebo v²ce forem podle p²smen a) aģ d) e). 

(5) Zkoušky z českého jazyka a literatury a z cizího jazyka se konají vždy formou písemné 

práce a formou ústní zkoušky před zkušební maturitní komisí.  

(5) (6) Obhajobu maturitn² pr§ce podle odstavce 4 p²sm. a) a zkouġky konan® formou ¼stn² 

zkouġky podle odstavce 4 p²sm. b) kon§ ģ§k po ¼spŊġn®m ukonļen² posledn²ho roļn²ku 
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vzdŊl§v§n². Ģ§k mŢģe konat profilovou ļ§st maturitn² zkouġky i v pŚ²padŊ, ģe nevykonal 

spoleļnou ļ§st maturitn² zkouġky ¼spŊġnŊ. 

(6) (7) Profilov§ ļ§st maturitn² zkouġky je veŚejn§ s vĨjimkou zkouġek konanĨch formou 

p²semn® zkouġky a písemné práce a jedn§n² zkuġebn² maturitn² komise o hodnocen² ģ§ka; 

zkouġky konan® formou praktick® zkouġky jsou neveŚejn® v pŚ²padech, kdy je to nutn® z dŢvodu 

ochrany zdrav², bezpeļnosti pr§ce a u zdravotnickĨch oborŢ tak® z dŢvodu ochrany soukrom² 

pacienta. 

(7) (8) Ģ§k vykon§ ¼spŊġnŊ profilovou ļ§st maturitn² zkouġky, pokud ¼spŊġnŊ vykon§ vġechny 

povinn® zkouġky, kter® jsou jej² souļ§st². 

Ä 80 

Orgány zajišťující maturitní zkoušku 

(1) Ministerstvo odpov²d§ za pŚ²pravu a metodick® Ś²zen² prŢbŊhu spoleļn® ļ§sti maturitn² 

zkouġky, za veden² evidence pŚihl§ġek a evidence vĨsledkŢ maturitn²ch zkouġek. Ministerstvo 

urļuje obsah zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky, k tomu vyd§v§ a zveŚejŔuje katalogy. 

Ministerstvo nebo z jeho pověření Centrum připravuje katalogy a zadání zkoušek 

společné části maturitní zkoušky a označuje zadání zkoušek společné části maturitní 

zkoušky nebo jejich částí za informace veřejně nepřístupné. Ministerstvo je spr§vcem25) 

registru ģ§kŢ pŚihl§ġenĨch k maturitn² zkouġce a vĨsledkŢ maturitn²ch zkouġek. Registr 

obsahuje za ¼ļelem identifikace ģ§ka rodn® ļ²slo ģ§ka, a nebylo-li rodn® ļ²slo pŚidŊleno, jm®no 

a pŚ²jmen² ģ§ka a datum a m²sto jeho narozen². 

(2) Ministerstvo zŚizuje Centrum jako st§tn² pŚ²spŊvkovou organizaci podle z§kona o majetku 

Ļesk® republiky a o jej²m vystupov§n² v pr§vn²ch vztaz²ch4) a podle Ä 169a. 

(3) Centrum 

a) pŚipravuje katalogy a zad§n² zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky, 

b) a) zajiġŠuje vĨrobu zad§n² zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky a jejich distribuci do 

ġkol, 

c) oznaļuje zad§n² zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky nebo jejich ļ§st² za informace 

veŚejnŊ nepŚ²stupn®, 

d) b) zajiġŠuje zpracov§n² a centr§ln² vyhodnocen² vĨsledkŢ zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² 

zkouġky, s vĨjimkou d²lļ²ch zkouġek konanĨch formou ¼stn², 

e) c) zajiġŠuje odbornou pŚ²pravu pedagogickĨch pracovn²kŢ urļenĨch Śeditelem ġkoly k 

odborn® pŚ²pravŊ pro vĨkon funkce zadavatele, komisaŚe nebo hodnotitele nebo komisaře, 

f) d) zajiġŠuje kon§n² zkouġek ovŊŚuj²c²ch znalost pr§vn²ch pŚedpisŢ upravuj²c²ch organizaci, 

obsah a prŢbŊh maturitn² zkouġky, 
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g) e) vyd§v§ pedagogickĨm pracovn²kŢm, kteŚ² ¼spŊġnŊ vykonali zkouġku podle p²smene f)  

písmene d), osvŊdļen² o zpŢsobilosti k vĨkonu funkce zadavatele, komisaŚe nebo hodnotitele 

nebo komisaře, 

h) f) jmenuje komisaŚe a hodnotitele p²semnĨch prac² a odmŊŔuje je, 

i) g) je zpracovatelem25a) registru podle odstavce 1, 

j) h) je spr§vcem25) registru pedagogickĨch pracovn²kŢ opr§vnŊnĨch k vĨkonu funkce 

komisaŚe, zadavatele a hodnotitele a zadavatele; registr obsahuje tak® rodn§ ļ²sla 

pedagogickĨch pracovn²kŢ, a nebylo-li rodn® ļ²slo pŚidŊleno, jm®no a pŚ²jmen² a datum a m²sto 

narozen². 

(4) KrajskĨ ¼Śad jmenuje na n§vrh Śeditele ġkoly pŚedsedy zkuġebn²ch maturitn²ch komis². 

(5) ředitel ġkoly zejm®na 

a) odpov²d§ za zajiġtŊn² podm²nek pro Ś§dnĨ prŢbŊh maturitn² zkouġky ve ġkole, 

b) jmenuje zadavatele, 

c) jmenuje ļleny zkuġebn² maturitn² komise, vyjma jej²ho pŚedsedy a 

d) navrhuje pedagogick® pracovn²ky, kteŚ² by mŊli vykonat odbornou pŚ²pravu pro vĨkon 

funkce zadavatele, komisaŚe nebo hodnotitele nebo komisaře podle odstavce 3 p²sm. e) 

odstavce 3 písm. c). 

Ä 80a 

(1) D²lļ² zkouġka konan§ ¼stn² formou a zkouġky Zkoušky profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky 

se konaj² pŚed zkuġebn² maturitn² komis². Zkuġebn² maturitn² komise je jmenov§na pro kaģdou 

tŚ²du a obor vzdŊl§n² nebo pro v²ce tŚ²d nebo v²ce oborŢ vzdŊl§n², pokud se ģ§ci vzdŊl§vaj² ve 

stejn® skupinŊ oborŢ vzdŊl§n². Ļlenem zkuġebn² maturitn² komise jsou v pŚ²padŊ d²lļ² zkouġky 

spoleļn® ļ§sti konan® ¼stn² formou tak® hodnotitel® d²lļ²ch zkouġek konanĨch ¼stn² formou. 

Předsedou zkušební maturitní komise může být ten, kdo má odbornou kvalifikaci učitele 

všeobecně-vzdělávacích předmětů nebo učitele odborných předmětů střední školy a 

vykonával přímou pedagogickou činnost nejméně 5 let. Ļlenem zkuġebn² maturitn² komise 

mŢģe bĨt jmenov§n rovnŊģ odborn²k z praxe, z vysok® nebo vyġġ² odborn® ġkoly. Na zkuġebn² 

maturitn² komisi se vztahuj² ustanoven² Ä 74 odst. 6 aģ 10 obdobnŊ. Na zkušební maturitní 

komisi, včetně zkušební maturitní komise při konání písemné práce, se vztahují 

ustanovení § 74 odst. 6 až 10 s výjimkou § 74 odst. 8 písm. a) obdobně. 

(2) PŚedseda zkuġebn² maturitn² komise zabezpeļuje Ś§dnĨ prŢbŊh ļ§sti maturitn² zkouġky 

konan® pŚed zkuġebn² maturitn² komis² ve ġkole. 

(3) KomisaŚ zabezpeļuje Ś§dnĨ prŢbŊh spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky ve ġkole, s vĨjimkou 

d²lļ²ch zkouġek konanĨch ¼stn² formou. 
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(4) Zadavatel zabezpeļuje Ś§dnĨ prŢbŊh zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky v uļebnŊ, s 

vĨjimkou d²lļ²ch zkouġek konanĨch ¼stn² formou, vļetnŊ kontroly podm²nek, za kterĨch byla 

v uļebnŊ, kde je zkouġka kon§na, povolena pŚ²tomnost osob, zajiġŠuj²c²ch asistenļn² sluģby 

ģ§kŢm se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami nebo sluģbu tlumoļen² do znakov®ho jazyka 

nebo dalġ²ch komunikaļn²ch syst®mŢ. Zadavatel zad§v§ zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² 

zkouġky, s vĨjimkou d²lļ²ch zkouġek konanĨch ¼stn² formou. Zadavatel je opr§vnŊn vylouļit 

ģ§ka ze zkouġky, a to v pŚ²padŊ, ģe ģ§k v§ģnŊ nebo opakovanŊ poruġil pravidla pro kon§n² tŊchto 

zkouġek nebo jinĨm zpŢsobem v§ģnŊ naruġil prŢbŊh zkouġek; o vylouļen² ģ§ka ze zkouġky 

rozhodne zadavatel bezprostŚednŊ. DŢvody vylouļen² ģ§ka zaznamen§ zadavatel v protokolu o 

maturitn² zkouġce. Zadavatel je rovnŊģ opr§vnŊn vyk§zat z uļebny osobu zajiġŠuj²c² asistenļn² 

sluģbu ģ§kŢm se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami nebo sluģbu tlumoļen² do znakov®ho 

jazyka nebo dalġ²ch komunikaļn²ch syst®mŢ, a to v pŚ²padŊ, ģe v§ģnŊ nebo opakovanŊ poruġila 

podm²nky stanoven® prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem nebo jinĨm zpŢsobem v§ģnŊ naruġila 

prŢbŊh zkouġek. 

(5) Hodnotitel® p²semnĨch prac² hodnot² d²lļ² zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky konan® 

formou p²semn® pr§ce. Hodnotitel p²semn® pr§ce nesm² hodnotit p²semn® pr§ce ģ§kŢ ġkoly, v 

n²ģ je pedagogickĨm pracovn²kem. 

(6) (5) Hodnotitelem pro danĨ zkuġebn² pŚedmŊt, komisaŚem Komisařem a zadavatelem mŢģe 

bĨt jmenov§n pouze ten, kdo v souladu se z§konem o pedagogickĨch pracovn²c²ch2) splŔuje 

pŚedpoklady pro vĨkon ļinnosti pedagogickĨch pracovn²kŢ, splŔuje odbornou kvalifikaci 

stanovenou pro vĨkon dan® funkce v prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisu a je drģitelem platn®ho 

osvŊdļen² o zpŢsobilosti k vĨkonu dan® funkce, vydan®ho Centrem. 

Ä 80b 

Informace veřejně nepřístupné a povinnost zachovávat mlčenlivost 

(1) Zad§n² zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky a jednotliv® zkouġky podle Ä 113 odst. 2 

p²sm. a), jakoģ i jeho jak§koli ļ§st, je informac² veŚejnŊ nepŚ²stupnou od okamģiku, kdy je 

Centrum ministerstvo nebo Centrum za takovou informaci oznaļ², aģ do okamģiku, kdy je 

postupem stanovenĨm v prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisu tímto zákonem zveŚejnŊno. 

(2) Centrum Ministerstvo nebo Centrum d§le mŢģe zpŢsobem stanovenĨm prov§dŊc²m 

pr§vn²m pŚedpisem oznaļit jako veŚejnŊ nepŚ²stupn® 

a) informace o opatŚen²ch pŚijatĨch k zajiġtŊn² ochrany informac² veŚejnŊ nepŚ²stupnĨch podle 

odstavce 1, 

b) informace o zpŢsobu pŚ²pravy a vĨbŊru zad§n² zkouġek a d²lļ²ch zkouġek spoleļn® ļ§sti 

maturitn² zkouġky a jednotliv® zkouġky podle Ä 113 odst. 2 p²sm. a), a to nejvĨġe do posledn²ho 

dne pŚ²sluġn®ho zkuġebn²ho obdob², 

c) informace o procesech zajiġŠuj²c²ch uloģen² a nakl§d§n² s informacemi veŚejnŊ 

nepŚ²stupnĨmi, nebo 

d) informace o tom, kter® osoby jsou opr§vnŊn® seznamovat se s informacemi veŚejnŊ 

nepŚ²stupnĨmi, kter® osoby vytv§Śej² a prov§dŊj² opatŚen² k zajiġtŊn² ochrany informac² veŚejnŊ 
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nepŚ²stupnĨch, pod²lej² se na pŚ²pravŊ zad§n² zkouġek a d²lļ²ch zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² 

zkouġky a jednotliv® zkouġky podle Ä 113 odst. 2 p²sm. a) nebo zajiġŠuj² nakl§d§n² s 

informacemi veŚejnŊ nepŚ²stupnĨmi, a to nejvĨġe do posledn²ho dne pŚ²sluġn®ho zkuġebn²ho 

obdob². 

(3) Centrum Ministerstvo nebo Centrum pŚij²m§ opatŚen² nezbytn§ k tomu, aby informace 

oznaļen® jako veŚejnŊ nepŚ²stupn® byly zpŚ²stupnŊny vĨhradnŊ osob§m, kter® jsou opr§vnŊny 

se s nimi seznamovat. 

(4) ZamŊstnanci Centra, jakoģ i dalġ² fyzick® osoby, kter® pŚijdou do styku s informacemi 

veŚejnŊ nepŚ²stupnĨmi, jsou povinni zachov§vat mlļenlivost o tŊchto informac²ch a neumoģnit 

pŚ²stup k tŊmto informac²m neopr§vnŊnĨm osob§m. 

(5) Povinnosti mlļenlivosti mŢģe zamŊstnance Centra zprostit pouze Śeditel nebo vedouc² 

Centra, v pŚ²padŊ Śeditele nebo vedouc²ho Centra a dalġ² fyzick® osoby ministr ġkolstv², 

ml§deģe a tŊlovĨchovy. 

Ä 81 

Další podmínky konání maturitní zkoušky 

(1) Ģ§k kon§ maturitn² zkouġku ve ġkole, j²ģ je ģ§kem, na z§kladŊ pŚihl§ġky podan® Śediteli 

ġkoly. Ģ§k, kterĨ po pod§n² pŚihl§ġky k maturitn² zkouġce pŚestoup² na jinou stŚedn² ġkolu, kon§ 

spoleļnou ļ§st maturitn² zkouġky ve ġkole stanoven® Centrem. Kon§-li ģ§k zkouġku po 

skonļen² ġkoln²ho roku, v nŊmģ mŊl Ś§dnŊ ukonļit stŚedn² vzdŊl§v§n², kon§ ji na z§kladŊ 

pŚihl§ġky podan® Śediteli ġkoly, ve kter® ¼spŊġnŊ ukonļil posledn² roļn²k vzdŊl§v§n², pŚiļemģ 

d²lļ² zkouġky konan® formou didaktick®ho testu a p²semn® pr§ce zkoušky společné části 

maturitní zkoušky kon§ ve ġkole stanoven® Centrem. ředitel ġkoly zajist² pŚed§n² ¼dajŢ z 

pŚihl§ġek Centru, a to vļetnŊ rodnĨch ļ²sel ģ§kŢ, a nebylo-li rodn® ļ²slo ģ§kovi pŚidŊleno, jm®na 

a pŚ²jmen² ģ§ka a data a m²sta jeho narozen². 

(2) V pŚ²padŊ, ģe ģ§k povinnou zkouġku spoleļn® ļ§sti nebo profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky 

vykonal ne¼spŊġnŊ, mŢģe konat opravnou zkouġku, a to nejvĨġe dvakr§t z kaģd® zkouġky. V 

pŚ²padŊ, ģe ģ§k vykonal ne¼spŊġnŊ nepovinnou zkouġku, opravnou zkouġku nekon§. Pokud se 

ģ§k ke zkouġce nedostav² a svou nepŚ²tomnost Ś§dnŊ omluv² nejpozdŊji do 3 pracovn²ch dnŢ od 

term²nu kon§n² zkouġky Śediteli ġkoly, m§ pr§vo konat n§hradn² zkouġku v term²nu stanoven®m 

prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem. Nedodrģen² stanoven® lhŢty mŢģe v z§vaģnĨch pŚ²padech 

Śeditel ġkoly prominout. Kon§n²m n§hradn² zkouġky nen² dotļeno pr§vo ģ§ka konat opravnou 

zkouġku. Kon§-li ģ§k opravnou nebo n§hradn² zkouġku, kon§ pouze tu ļ§st zkouġky, v n²ģ 

neuspŊl nebo ji nekonal. ObdobnŊ se uzn§vaj² ¼spŊġnŊ vykonan® ļ§sti zkouġky pŚi kon§n² 

maturitn² zkouġky ģ§kem, kterĨ nemohl tuto maturitn² zkouġku dokonļit v Ś§dn®m term²nu, 

neboŠ neukonļil ¼spŊġnŊ posledn² roļn²k vzdŊl§v§n². 

(3) Jestliģe se ģ§k ke zkouġce bez Ś§dn® omluvy nedostavil, jeho omluva nebyla uzn§na nebo 

pokud byl ze zkouġky vylouļen, posuzuje se, jako by zkouġku vykonal ne¼spŊġnŊ. 

(4) ředitel ġkoly vystav² ģ§kovi, kterĨ vykonal ¼spŊġnŊ obŊ ļ§sti maturitn² zkouġky, vysvŊdļen² 

o maturitn² zkouġce. 
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(5) Ģ§k mŢģe maturitn² zkouġku vykonat nejpozdŊji do 5 let od data, kdy pŚestal bĨt ģ§kem 

ġkoly podle odstavce 10 vŊty druh®. 

(6) Ģ§k, kterĨ jiģ z²skal stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou vykon§n²m maturitn² zkouġky 

podle tohoto z§kona nebo podle pŚedchoz²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ, nekon§ spoleļnou ļ§st 

maturitn² zkouġky. ředitel ġkoly mŢģe ģ§kovi uznat zkouġku profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky, 

kterou jiģ ģ§k vykonal v pŚedchoz²m vzdŊl§v§n², pokud je obsahovŊ srovnateln§ se zkouġkou 

profilov® ļ§sti v dan® ġkole. Pokud se v profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky konaj² 3 povinn® 

zkouġky, mŢģe Śeditel ġkoly stanovit, ģe za podm²nek stanovenĨch prov§dŊc²m pr§vn²m 

pŚedpisem lze jednu povinnou zkouġku konanou z ciz²ho jazyka nahradit vĨsledkem ¼spŊġnŊ 

vykonan® standardizovan® zkouġky z tohoto ciz²ho jazyka doloģen® jazykovĨm certifik§tem. 

Tot®ģ mŢģe Śeditel stanovit za podm²nek stanovenĨch prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem pro 

jednu nepovinnou zkouġku profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky.  

(6) Žák, který již získal střední vzdělání s maturitní zkouškou vykonáním maturitní 

zkoušky podle tohoto zákona nebo podle předchozích právních předpisů, na svou žádost 

nekoná společnou část maturitní zkoušky a písemnou zkoušku a ústní zkoušku z českého 

jazyka a literatury a z cizího jazyka v profilové části maturitní zkoušky. Ředitel školy 

může žákovi podle věty první na jeho žádost uznat další zkoušku profilové části maturitní 

zkoušky, pokud je obsahově srovnatelná se zkouškou profilové části v dané škole. 

(7) Pokud žák koná v profilové části maturitní zkoušky alespoň 4 povinné zkoušky, může 

ředitel školy stanovit, že za podmínek stanovených prováděcím právním předpisem lze 1 

povinnou zkoušku profilové části maturitní zkoušky konanou z cizího jazyka nahradit 

výsledkem úspěšně vykonané standardizované zkoušky z tohoto cizího jazyka doložené 

jazykovým certifikátem. Totéž může ředitel stanovit za podmínek stanovených 

prováděcím právním předpisem pro 1 nepovinnou zkoušku profilové části maturitní 

zkoušky. 

(7) (8) Ģ§kŢm n§leģ² 5 vyuļovac²ch dnŢ volna k pŚ²pravŊ na kon§n² maturitn² zkouġky, a to v 

term²nu stanoven®m Śeditelem ġkoly. 

(8) (9) Ģ§ci ġkol a tŚ²d s vyuļovac²m jazykem n§rodnostn² menġiny maj² pr§vo skl§dat 

spoleļnou i profilovou ļ§st maturitn² zkouġky v ļesk®m jazyce nebo v jazyce n§rodnostn² 

menġiny s vĨjimkou zkouġky ze zkuġebn²ho pŚedmŊtu ļeskĨ jazyk a literatura, kterou skl§daj² 

v ļesk®m jazyce. 

(9) (10) OdliġnĨm zpŢsobem mŢģe bĨt se souhlasem ministerstva ukonļov§no vzdŊl§v§n² podle 

vzdŊl§vac²ch programŢ ve vybranĨch tŚ²d§ch osmiletĨch nebo ġestiletĨch gymn§zi² s vĨukou 

nŊkterĨch pŚedmŊtŢ v ciz²m jazyce nebo ve ġkol§ch zŚ²zenĨch na z§kladŊ mezin§rodn² smlouvy, 

popŚ²padŊ se souhlasem ministerstva v dalġ²ch oborech vzdŊl§n². Tato maturitn² zkouġka se 

povaģuje za maturitn² zkouġku podle tohoto z§kona, pokud ģ§k vykon§ tak® zkouġku ze 

zkuġebn²ho pŚedmŊtu ļeskĨ jazyk a literatura spoleļn® i profilové ļ§sti maturitn² zkouġky. 

(10) (11) Ģ§k pŚest§v§ bĨt ģ§kem ġkoly dnem n§sleduj²c²m po dni, kdy ¼spŊġnŊ vykonal 

maturitn² zkouġku. Nevykonal-li ģ§k jednu nebo obŊ ļ§sti maturitn² zkouġky v Ś§dn®m term²nu, 

pŚest§v§ bĨt ģ§kem ġkoly 30. ļervna roku, v nŊmģ mŊl vzdŊl§v§n² Ś§dnŊ ukonļit. 

(11) (12) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem 
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a) term²ny, formu, pravidla prŢbŊhu a zpŢsob a krit®ria hodnocen² zkouġek spoleļn® ļ§sti 

maturitn² zkouġky, pravidla prŢbŊhu a zpŢsob a krit®ria hodnocen² zkouġek profilov® ļ§sti 

maturitn² zkouġky, pravidla zad§v§n² a vyhodnocov§n² didaktickĨch testŢ; nab²dku ciz²ch 

jazykŢ ve spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky, pravidla urļen² nab²dky zkouġek profilov® ļ§sti 

maturitn² zkouġky, vļetnŊ formy, t®mat a obdob² kon§n² tŊchto zkouġek, podm²nky pro 

nahrazen² zkouġky profilov® ļ§sti z ciz²ho jazyka vĨsledkem standardizovan® zkouġky 

doloģen® jazykovĨm certifik§tem, vļetnŊ prokazovan® ¼rovnŊ znalosti ciz²ho jazyka, term²ny 

a pravidla pro kon§n² opravn® a n§hradn² zkouġky, term²ny a pravidla pro opakov§n² d²lļ² 

zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky konan® formou p²semn® pr§ce a zkouġky profilov® 

ļ§sti maturitn² zkouġky konan® formou vypracov§n² maturitn² pr§ce a jej² obhajoby pŚed 

zkuġebn² komis²; 

b) postup a term²ny pŚ²pravy zad§n² zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky, zpŢsob 

oznaļov§n² zad§n² zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky nebo jeho ļ§sti za informaci 

veŚejnŊ nepŚ²stupnou a postup jejich zveŚejŔov§n², okruh osob opr§vnŊnĨch seznamovat se s 

informacemi veŚejnŊ nepŚ²stupnĨmi, pravidla pro pŚ²pravu, organizaci a Ś²zen² spoleļn® a 

profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky, zajiġtŊn² podm²nek jejich prŢbŊhu a vyhodnocen² vĨsledkŢ, 

podrobnŊjġ² vymezen² ļinnosti org§nŢ a fyzickĨch osob zajiġŠuj²c²ch maturitn² zkouġky, 

vymezen² pŚedpokladŢ pro vĨkon funkce zadavatele, hodnotitele a komisaŚe, obsah a formu 

osvŊdļen² k vĨkonu funkce zadavatele, hodnotitele nebo komisaŚe, podrobnosti o ļinnosti 

zkuġebn² maturitn² komise a poļtu, vĨbŊru a jmenov§n² jej²ch ļlenŢ a pravidla a term²ny pro 

jmenov§n² pŚedsedŢ zkuġebn²ch maturitn²ch komis², komisaŚŢ, zadavatelŢ a hodnotitelŢ a 

pravidla pro odmŊŔov§n² pŚedsedŢ zkuġebn²ch maturitn²ch komis², komisaŚŢ a hodnotitelŢ 

p²semnĨch prac² a komisařů; 

c) podrobnŊjġ² pravidla o obsahu, formŊ, zpŢsobu a term²nech pod§n² pŚihl§ġky k maturitn², 

n§hradn² nebo opravn® zkouġce, o obsahu, term²nech, formŊ a zpŢsobu pŚed§van² ¼dajŢ z tŊchto 

pŚihl§ġek, o rozsahu, obsahu, zpŢsobu a formŊ veden² evidenc² podle Ä 80 odst. 1 a 3, o zpŢsobu 

pŚed§v§n² dat do tŊchto evidenc², o zpŢsobu ochrany ¼dajŢ v nich obsaģenĨch a o n§leģitostech 

maturitn²ch protokolŢ a zpŢsobu jejich zpracov§n² a vyd§v§n²; 

d) podm²nky a zpŢsob kon§n² maturitn² zkouġky ģ§kŢ uvedenĨch v Ä 16 odst. 9, ģ§kŢ s 

vĨvojovĨmi poruchami uļen² nebo zdravotn²mi poruchami vedouc²mi k poruch§m uļen² a osob 

podle Ä 20 odst. 4 vŊty tŚet² a kon§n² maturitn² zkouġky v jazyce n§rodnostn² menġiny; 

e) n§leģitosti ģ§dosti o pŚezkoum§n² maturitn² zkouġky podle Ä 82 odst. 1 p²sm. b) a Ä 82 odst. 

2. 

Přezkoumání průběhu a výsledků závěrečné a maturitní zkoušky 

Ä 82 

(1) KaģdĨ, kdo konal 

a) z§vŊreļnou zkouġku, 

b) maturitn² zkouġku, kromŊ d²lļ² zkouġky spoleļn® ļ§sti konan® formou didaktick®ho testu, 

anebo byl z kon§n² tŊchto zkouġek vylouļen, 
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mŢģe p²semnŊ poģ§dat krajskĨ ¼Śad o pŚezkoum§n² prŢbŊhu a vĨsledku t®to zkouġky nebo 

rozhodnut² o vylouļen². KrajskĨ ¼Śad rozhodne o ģ§dosti ve lhŢtŊ 30 dnŢ ode dne jej²ho 

doruļen², a to tak, ģe vĨsledek zkouġky zmŊn², nebo zruġ² a naŚ²d² opakov§n² zkouġky, pokud 

zjist², ģe pŚi t®to zkouġce byly poruġeny pr§vn² pŚedpisy nebo se vyskytly jin® z§vaģn® 

nedostatky, kter® mohly m²t vliv na Ś§dnĨ prŢbŊh nebo vĨsledek zkouġky; v opaļn®m pŚ²padŊ 

vĨsledek zkouġky potvrd². Ġkola, v n²ģ ģ§k konal maturitn² zkouġku, Ļesk§ ġkoln² inspekce a 

Centrum pŚi plnŊn² ¼kolŢ podle Ä 80 odst. 3 podle § 80 odst. 1 nebo 3 poskytuj² krajsk®mu 

¼Śadu souļinnost pŚi posuzov§n² ģ§dosti. Opakov§n² zkouġky s vĨjimkou d²lļ² zkouġky 

spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky konan® formou p²semn® pr§ce a zkouġky profilov® ļ§sti 

maturitn² zkouġky konan® formou vypracov§n² maturitn² pr§ce a jej² obhajoby pŚed zkuġebn² 

komis² se kon§ nejpozdŊji do 15 dnŢ ode dne vyd§n² rozhodnut², a to pŚed zkuġebn² komis², 

kterou jmenuje krajskĨ ¼Śad. Opakov§n² d²lļ² zkouġky spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky konan® 

formou p²semn® pr§ce a zkouġky profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky konan® formou vypracov§n² 

maturitn² pr§ce a jej² obhajoby pŚed zkuġebn² komis² se kon§ v nejbliģġ²m moģn®m term²nu, 

kterĨ stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 

(2) KaģdĨ, kdo konal zkouġku spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky konanou formou didaktick®ho 

testu, nebo byl z kon§n² t®to zkouġky vylouļen, mŢģe p²semnŊ poģ§dat ministerstvo o 

pŚezkoum§n² vĨsledku t®to zkouġky nebo pŚezkoum§n² rozhodnut² o vylouļen² ze zkouġky. 

Ministerstvo ģadateli odeġle p²semn® vyrozumŊn² o vĨsledku pŚezkoum§n² nejpozdŊji do 30 

dnŢ ode dne doruļen² ģ§dosti. 

(3) Ģ§dost podle odstavce 1 nebo 2 lze podat pŚ²sluġn®mu spr§vn²mu ¼Śadu do 20 dnŢ od konce 

obdob² stanoven®ho prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem pro kon§n² pŚ²sluġn® z§vŊreļn® nebo 

maturitn² zkouġky nebo v pŚ²padŊ d²lļ²ch zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky od konce 

obdob² stanoven®ho prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem pro kon§n² pŚ²sluġn® d²lļ² zkouġky. 

(4) KaģdĨ m§ pr§vo nahl®dnout do vġech materi§lŢ tĨkaj²c²ch se jeho osoby, kter® maj² vĨznam 

pro rozhodnut² o vĨsledku zkouġky. 

HLAVA III  

NÁSTAVBOVÉ STUDIUM A ZKRÁCENÉ STUDIUM PRO ZÍSKÁNÍ STŘEDNÍHO 

VZDĚLÁNÍ S VÝUČNÍM LISTEM A STŘEDNÍHO VZDĚLÁNÍ S MATURITNÍ 

ZKOUŠKOU 

Ä 83 

Nástavbové studium 

(1) StŚedn² ġkoly mohou organizovat n§stavbov® studium pro uchazeļe, kteŚ² z²skali stŚedn² 

vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem v d®lce 3 let denn² formy vzdŊl§v§n². VzdŊl§v§n² se uskuteļŔuje 

podle r§mcov®ho vzdŊl§vac²ho programu pro pŚ²sluġnĨ obor vzdŊl§n². N§vaznost oborŢ 

vzdŊl§n² pro uchazeļe pŚij²man® do n§stavbov®ho studia stanov² vl§da naŚ²zen²m. 

(2) VzdŊl§v§n² v n§stavbov®m studiu trv§ 2 roky v denn² formŊ vzdŊl§v§n². 

(3) Souļ§st² pŚij²mac²ho Ś²zen² do n§stavbov®ho studia, nejde-li o obor vzdŊl§n² s talentovou 

zkouġkou, je vģdy jednotn§ zkouġka podle Ä 60 odst. 5. ředitel ġkoly mŢģe d§le stanovit 
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pŚij²mac² zkouġku ovŊŚuj²c² uļivo dalġ²ch vzdŊl§vac²ch oborŢ nebo jin® dovednosti a 

pŚedpoklady uchazeļe; obsah a formu pŚ²j²mac² zkouġky stanov² v souladu se spoleļnĨm 

z§kladem r§mcovĨch vzdŊl§vac²ch programŢ oborŢ vzdŊl§n², na nŊģ navazuje obor vzdŊl§n² 

n§stavbov®ho studia. 

(4) N§stavbov® studium se ukonļuje maturitn² zkouġkou, dokladem je vysvŊdļen² o maturitn² 

zkouġce. Ģ§k, kterĨ ¼spŊġnŊ ukonļ² n§stavbov® studium, z²sk§ stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² 

zkouġkou. 

(5) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnŊjġ² podm²nky organizace 

vzdŊl§v§n² v n§stavbov®m studiu. 

Ä 84 

Zkrácené studium pro získání středního vzdělání s výučním listem 

(1) StŚedn² ġkoly, kter® poskytuj² stŚedn² vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem v dan®m oboru vzdŊl§n², 

mohou v tomto oboru vzdŊl§n² uskuteļŔovat tak® zkr§cen® studium pro z²sk§n² stŚedn²ho 

vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem pro uchazeļe, kteŚ² z²skali stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou 

prospěli ve druhém pololetí posledního ročníku oboru vzdělání s maturitní zkouškou nebo 

pro uchazeļe, kteŚ² z²skali stŚedn² vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem v jin®m oboru vzdŊl§n². Zkr§cen® 

studium trv§ 1 aģ 2 roky v denn² formŊ vzdŊl§v§n²; d®lku stanov² r§mcovĨ vzdŊl§vac² program 

pŚ²sluġn®ho oboru vzdŊl§n². 

(2) V r§mci pŚij²mac²ho Ś²zen² mŢģe Śeditel ġkoly rozhodnout o kon§n² pŚij²mac² zkouġky, jej²ģ 

obsah a formu stanov² v souladu s r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem oboru vzdŊl§n², k jehoģ 

studiu se uchazeļ hl§s². 

(3) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem n§leģitosti a podm²nky organizace 

zkr§cen®ho vzdŊl§v§n² pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem. 

Ä 85 

Zkrácené studium pro získání středního vzdělání s maturitní zkouškou 

(1) StŚedn² ġkoly, kter® poskytuj² stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou v dan®m oboru vzdŊl§n², 

mohou v tomto oboru vzdŊl§n² uskuteļŔovat tak® zkr§cen® studium pro z²sk§n² stŚedn²ho 

vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou. Zkr§cen® studium trv§ 1 aģ 2 roky v denn² formŊ vzdŊl§v§n²; 

d®lku stanov² r§mcovĨ vzdŊl§vac² program pŚ²sluġn®ho oboru vzdŊl§n². 

(2) Ke zkr§cen®mu studiu pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou se mohou hl§sit 

uchazeļi, kteŚ² z²skali stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou v jin®m oboru vzdŊl§n². V r§mci 

pŚij²mac²ho Ś²zen² mŢģe Śeditel ġkoly rozhodnout o kon§n² pŚij²mac² zkouġky, jej²ģ obsah a 

formu stanov² v souladu s r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem oboru vzdŊl§n², k jehoģ studiu 

se uchazeļ hl§s². 

(3) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem n§leģitosti a podm²nky organizace 

zkr§cen®ho vzdŊl§v§n² pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou. 
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ĻĆST PĆTĆ 

VZDĚLÁVÁNÍ V KONZERVATOŘI 

Ä 86 

Cíle vzdělávání v konzervatoři 

VzdŊl§v§n² v konzervatoŚi rozv²j² znalosti, dovednosti a dalġ² schopnosti ģ§ka z²skan® v 

z§kladn²m a v z§kladn²m umŊleck®m vzdŊl§v§n², poskytuje vġeobecn® vzdŊl§n² a pŚipravuje 

ģ§ky pro vĨkon n§roļnĨch umŊleckĨch nebo umŊleckĨch a umŊlecko pedagogickĨch ļinnost² 

v oborech hudba, tanec, zpŊv a hudebnŊ dramatick® umŊn². VzdŊl§v§n² v konzervatoŚi vytv§Ś² 

d§le pŚedpoklady pro plnopr§vnĨ osobn² a obļanskĨ ģivot, pokraļov§n² ve vzdŊl§v§n² a pro 

vĨkon pracovn² ļinnosti. 

Ä 87 

Stupně vzdělání v konzervatoři 

(1) ĐspŊġnĨm ukonļen²m vzdŊl§vac²ho programu v konzervatoŚi se dosahuje tŊchto stupŔŢ 

vzdŊl§n² 

a) stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou, 

b) vyġġ² odborn® vzdŊl§n² v konzervatoŚi. 

(2) StŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou z²sk§ ģ§k ¼spŊġnĨm ukonļen²m odpov²daj²c² ļ§sti 

vzdŊl§vac²ho programu v konzervatoŚi nejdŚ²ve po 4 letech v denn² formŊ vzdŊl§v§n² v 

ġestilet®m vzdŊl§vac²m programu nebo po 8 letech v denn² formŊ vzdŊl§v§n² v osmilet®m 

vzdŊl§vac²m programu. 

(3) Vyġġ² odborn® vzdŊl§n² v konzervatoŚi z²sk§ ģ§k ¼spŊġnĨm ukonļen²m ġestilet®ho nebo 

osmilet®ho vzdŊl§vac²ho programu. 

Ä 88 

Přijímání ke vzdělávání v konzervatoři 

(1) Ke vzdŊl§v§n² do prvn²ho roļn²ku ġestilet®ho vzdŊl§vac²ho programu konzervatoŚe se 

pŚij²maj² uchazeļi, kteŚ² splnili povinnou ġkoln² doch§zku nebo ¼spŊġnŊ ukonļili z§kladn² 

vzdŊl§v§n² pŚed splnŊn²m povinn® ġkoln² doch§zky, do prvn²ho roļn²ku osmilet®ho 

vzdŊl§vac²ho programu konzervatoŚe se pŚij²maj² uchazeļi, kteŚ² ¼spŊġnŊ ukonļili p§tĨ roļn²k 

z§kladn² ġkoly, a kteŚ² pŚi pŚij²mac²m Ś²zen² splnili podm²nky pro pŚijet² prok§z§n²m vhodnĨch 

schopnost², vŊdomost², z§jmŢ a zdravotn² zpŢsobilosti. 

(2) PŚij²mac² Ś²zen² ke vzdŊl§v§n² v konzervatoŚi se kon§ formou talentov® zkouġky. V prvn²m 

kole pŚij²mac²ho Ś²zen² se talentov§ zkouġka kon§ v pracovn²ch dnech v obdob² od 15. ledna do 

31. ledna; konkr®tn² term²n stanov² Śeditel ġkoly, pŚiļemģ pro prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² 

stanov² 2 term²ny talentov® zkouġky. PŚi organizaci talentov® zkouġky se Ä 62 pouģije obdobnŊ. 
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Ä 89 

Ukončování vzdělávání v konzervatoři 

(1) VzdŊl§v§n² v konzervatoŚi se zpravidla ukonļuje absolutoriem v konzervatoŚi. Dokladem 

je vysvŊdļen² o absolutoriu v konzervatoŚi a diplom absolventa konzervatoŚe. Oznaļen² 

absolventa konzervatoŚe, kter® se uv§d² za jm®nem, je "diplomovanĨ specialista", zkr§cenŊ 

"DiS.". Ģ§ci mohou ukonļit vzdŊl§v§n² tak® maturitn² zkouġkou, nejdŚ²ve vġak po ļtvrt®m 

roļn²ku v pŚ²padŊ ġestilet®ho vzdŊl§vac²ho programu konzervatoŚe a po osm®m roļn²ku v 

pŚ²padŊ osmilet®ho vzdŊl§vac²ho programu konzervatoŚe. 

(2) VysvŊdļen² o maturitn² zkouġce a vysvŊdļen² o absolutoriu v konzervatoŚi jsou opatŚena 

doloģkou o z²sk§n² pŚ²sluġn®ho stupnŊ vzdŊl§n². 

Ä 90 

Absolutorium v konzervatoři 

(1) Đļelem absolutoria v konzervatoŚi je ovŊŚit, jak ģ§ci dos§hli c²lŢ vzdŊl§v§n² stanovenĨch 

r§mcovĨm a ġkoln²m vzdŊl§vac²m programem v pŚ²sluġn®m oboru vzdŊl§n², zejm®na ovŊŚit 

¼roveŔ kl²ļovĨch dovednost², vŊdomost² a postojŢ absolventa, kter® jsou dŢleģit® pro jeho dalġ² 

vzdŊl§v§n² nebo vĨkon povol§n². 

(2) Absolutorium v konzervatoŚi je komplexn² odborn§ zkouġka, kter§ se skl§d§ z teoretick® 

zkouġky z odbornĨch pŚedmŊtŢ stanovenĨch r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem, zkouġky z 

ciz²ho jazyka, absolventsk® pr§ce a jej² obhajoby, absolventsk®ho vĨkonu z jednoho nebo dvou 

hlavn²ch oborŢ, popŚ²padŊ zkouġky z umŊlecko-pedagogick® pŚ²pravy, pokud tak stanov² 

r§mcovĨ vzdŊl§vac² program. Absolutorium v konzervatoŚi pro obor tanec se skl§d§ z 

teoretick® zkouġky z odbornĨch pŚedmŊtŢ stanovenĨch r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem, 

absolventsk® pr§ce a jej² obhajoby, absolventsk®ho vĨkonu a zkouġky z umŊlecko-pedagogick® 

pŚ²pravy. Obsah a term²ny kon§n² zkouġek stanov² Śeditel ġkoly. 

(3) Ģ§k mŢģe konat absolutorium v konzervatoŚi, pokud ¼spŊġnŊ ukonļil posledn² roļn²k 

vzdŊl§v§n² v pŚ²sluġn®m oboru vzdŊl§n² a 

a) v ġestilet®m vzdŊl§vac²m programu ¼spŊġnŊ vykonal z§vŊreļn® komision§ln² zkouġky z 

ļesk®ho jazyka a literatury a dŊjin oboru nebo maturitn² zkouġku, 

b) v osmilet®m vzdŊl§vac²m programu ¼spŊġnŊ vykonal z§vŊreļn® komision§ln² zkouġky z 

ļesk®ho jazyka a literatury a ciz²ho jazyka nebo maturitn² zkouġku. 

(4) Ģ§k, kterĨ ukonļuje vzdŊl§v§n² v konzervatoŚi absolutoriem bez pŚedchoz²ho kon§n² 

maturitn² zkouġky, kon§ v term²nu stanoven®m Śeditelem ġkoly z§vŊreļnou komision§ln² 

zkouġku z pŚedmŊtŢ podle odstavce 3 ve ġkoln²m roce, v nŊmģ byla vĨuka tŊchto pŚedmŊtŢ 

ukonļena, nejpozdŊji vġak do konce prvn²ho pololet² n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku. NeprospŊl-

li ģ§k u z§vŊreļn® komision§ln² zkouġky, stanov² zkuġebn² komise term²n opravn® zkouġky. 

Opravnou z§vŊreļnou komision§ln² zkouġku mŢģe ģ§k konat nejvĨġe dvakr§t. PŚedsedu a ļleny 

zkuġebn² komise pro z§vŊreļnou komision§ln² zkouġku jmenuje Śeditel ġkoly. 
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(5) Absolutorium v konzervatoŚi se kon§ pŚed zkuġebn² komis². PŚedsedu zkuġebn² komise 

jmenuje krajskĨ ¼Śad; pŚedseda zkuġebn² komise mus² bĨt pedagogickĨm pracovn²kem z jin® 

konzervatoŚe nebo vysok® ġkoly, kterĨ m§ odpov²daj²c² odbornou a pedagogickou zpŢsobilost 

a nejm®nŊ pŊtiletou umŊlecko-pedagogickou praxi. M²stopŚedsedu a ļleny zkuġebn² komise pro 

absolutorium v konzervatoŚi jmenuje Śeditel ġkoly, m²stopŚedsedou je jmenov§n pedagogickĨ 

pracovn²k pŚ²sluġn® ġkoly s nejm®nŊ pŊtiletou pedagogickou prax²; ļlenem komise mus² bĨt 

vedouc² absolventsk® pr§ce, vedouc² absolventsk®ho vĨkonu a oponent. Ustanoven² Ä 74 odst. 

9 a 10 se pouģije obdobnŊ. 

(6) Po dobu 5 vyuļovac²ch dnŢ pŚed zah§jen²m absolutoria v konzervatoŚi se ģ§ci nez¼ļastŔuj² 

vyuļov§n², tato doba je urļena pro pŚ²pravu na absolutorium. 

(7) Zkuġebn² komise mŢģe ģ§kovi povolit odklad z§vŊreļn® komision§ln² zkouġky nebo 

absolutoria v konzervatoŚi, popŚ²padŊ stanovit ģ§kovi term²n n§hradn² zkouġky, pokud se z 

v§ģnĨch dŢvodŢ nemohl ke kon§n² z§vŊreļn® komision§ln² zkouġky nebo absolutoria dostavit 

a do 3 pracovn²ch dnŢ od kon§n² zkouġky nebo absolutoria se p²semnŊ omluvil pŚedsedovi 

zkuġebn² komise. Nedodrģen² stanoven® lhŢty mŢģe v z§vaģnĨch pŚ²padech pŚedseda zkuġebn² 

komise prominout. 

(8) Jestliģe se ģ§k nedostavil k z§vŊreļn® komision§ln² zkouġce nebo absolutoriu bez Ś§dn® 

omluvy, jeho omluva nebyla uzn§na nebo byl ze zkouġky vylouļen, posuzuje se, jako by 

zkouġku vykonal ne¼spŊġnŊ. 

(9) NeprospŊl-li ģ§k ze zkouġky absolutoria v konzervatoŚi, popŚ²padŊ neobh§jil-li 

absolventskou pr§ci, mŢģe konat opravnou zkouġku, popŚ²padŊ opravnou obhajobu 

absolventsk® pr§ce v term²nu, kterĨ mu urļ² zkuġebn² komise. Opravnou zkouġku a opravnou 

obhajobu absolventsk® pr§ce je moģno konat dvakr§t. 

(10) Ģ§k pŚest§v§ bĨt ģ§kem ġkoly dnem n§sleduj²c²m po dni, kdy ¼spŊġnŊ vykonal 

absolutorium v konzervatoŚi. Nevykonal-li ģ§k v urļen®m term²nu ¼spŊġnŊ absolutorium v 

konzervatoŚi a byla mu povolena opravn§ zkouġka nebo odklad zkouġky, zachov§vaj² se mu 

pr§va a povinnosti ģ§ka do 30. ļervna ġkoln²ho roku, v nŊmģ mŊl vzdŊl§v§n² Ś§dnŊ ukonļit. 

(11) Ģ§k mŢģe absolutorium v konzervatoŚi vykonat nejpozdŊji do 5 let od data, kdy pŚestal bĨt 

ģ§kem ġkoly podle odstavce 10 vŊty druh®. 

(12) KaģdĨ, kdo konal absolutorium v konzervatoŚi mŢģe poģ§dat krajskĨ ¼Śad do 8 dnŢ ode 

dne, kdy mu byl ozn§men vĨsledek zkouġky, o pŚezkoum§n² prŢbŊhu a vĨsledku t®to zkouġky. 

PŚi pŚezkoum§n² se postupuje obdobnŊ podle Ä 82 odst. 1 a 4. 

Ä 91 

(1) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnŊjġ² podm²nky prŢbŊhu, 

organizace a ukonļov§n² vzdŊl§v§n² v konzervatoŚi. 

(2) Na vzdŊl§v§n² v konzervatoŚi a konzervatoŚ se vztahuj² ustanoven² tohoto z§kona o stŚedn²m 

vzdŊl§v§n² a stŚedn² ġkole, pokud nen² stanoveno jinak. 

ĻĆST ĠESTĆ 
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VYŠŠÍ ODBORNÉ VZDĚLÁVÁNÍ 

HLAVA I  

CÍLE A STUPEŇ VYŠŠÍHO ODBORNÉHO VZDĚLÁNÍ, PŘIJÍMÁNÍ KE 

VZDĚLÁVÁNÍ, JEHO ORGANIZACE, PRŮBĚH A UKONČOVÁNÍ 

Ä 92 

Cíle vyššího odborného vzdělávání a stupeň vzdělání 

(1) Vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² rozv²j² a prohlubuje znalosti a dovednosti studenta z²skan® ve 

stŚedn²m vzdŊl§v§n² a poskytuje vġeobecn® a odborn® vzdŊl§n² a praktickou pŚ²pravu pro vĨkon 

n§roļnĨch ļinnost². 

(2) ĐspŊġnĨm ukonļen²m pŚ²sluġn®ho akreditovan®ho vzdŊl§vac²ho programu se dos§hne 

stupnŊ vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§n². 

(3) D®lka vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§v§n² v denn² formŊ je 3 roky vļetnŊ odborn® praxe, u 

zdravotnickĨch oborŢ vzdŊl§n² aģ 3,5 roku. 

Přijímání ke vzdělávání ve vyšší odborné škole 

Ä 93 

Podmínky přijetí ke vzdělávání ve vyšší odborné škole 

(1) Ke vzdŊl§v§n² ve vyġġ² odborn® ġkole lze pŚijmout uchazeļe, kteŚ² z²skali stŚedn² vzdŊl§n² s 

maturitn² zkouġkou a kteŚ² pŚi pŚij²mac²m Ś²zen² splnili podm²nky pro pŚijet² prok§z§n²m 

vhodnĨch schopnost², vŊdomost², z§jmŢ a zdravotn² zpŢsobilosti. 

(2) O pŚijet² uchazeļe ke vzdŊl§v§n² ve vyġġ² odborn® ġkole rozhoduje Śeditel t®to ġkoly. 

Ä 94 

Přijímání do prvního ročníku vzdělávání ve vyšší odborné škole 

(1) Uchazeļ pod§v§ pŚihl§ġku ke vzdŊl§v§n² ve vyġġ² odborn® ġkole Śediteli ġkoly pro prvn² 

kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² v term²nu stanoven®m prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem. V pŚihl§ġce se 

vģdy uv§d² rodn® ļ²slo uchazeļe, bylo-li mu pŚidŊleno. 

(2) V r§mci pŚij²mac²ho Ś²zen² mŢģe Śeditel ġkoly rozhodnout o kon§n² pŚij²mac² zkouġky, jej²ģ 

obsah a formu stanov² v souladu s r§mcovĨmi vzdŊl§vac²mi programy poskytuj²c²mi stŚedn² 

vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou. 

(3) ředitel ġkoly stanov² jednotn§ krit®ria pro vġechny uchazeļe pŚij²man® v jednotlivĨch 

kolech pŚij²mac²ho Ś²zen² do pŚ²sluġn®ho oboru a formy vzdŊl§v§n² pro danĨ ġkoln² rok. V 

pŚij²mac²m Ś²zen² Śeditel ġkoly hodnot² uchazeļe podle 
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a) hodnocen² znalost² uchazeļe z²skanĨch ve stŚedn²m vzdŊl§v§n² a vyj§dŚen®m na vysvŊdļen² 

ze stŚedn² ġkoly, 

b) vĨsledkŢ pŚij²mac² zkouġky, je-li stanovena, a 

c) dalġ²ch skuteļnost², kter® osvŊdļuj² vhodn® schopnosti, vŊdomosti a z§jmy uchazeļe. 

(4) PŚedpokladem pŚijet² uchazeļe ke vzdŊl§v§n² ve vyġġ² odborn® ġkole je rovnŊģ splnŊn² 

podm²nek zdravotn² zpŢsobilosti pro danĨ obor vzdŊl§n². 

(5) ředitel ġkoly zveŚejn² v dostateļn®m pŚedstihu, nejm®nŊ vġak dvoumŊs²ļn²m, lhŢtu pro 

pod§n² pŚihl§ġky ke vzdŊl§v§n², doklady, kter® jsou jej² souļ§st², krit®ria hodnocen² pŚij²mac²ho 

Ś²zen², term²ny kon§n² pŚij²mac² zkouġky a jej² formu a r§mcovĨ obsah, je-li stanovena, 

popŚ²padŊ dalġ² podm²nky pŚijet² ke vzdŊl§v§n². Tyto skuteļnosti mus² bĨt zveŚejnŊny na 

pŚ²stupn®m m²stŊ ve ġkole. 

(6) Pokud spln² podm²nky pŚij²mac²ho Ś²zen² v²ce uchazeļŢ, neģ kolik lze pŚijmout, rozhoduje 

jejich poŚad² podle vĨsledku hodnocen² pŚij²mac²ho Ś²zen². 

(7) ředitel ġkoly zveŚejn² seznam pŚijatĨch uchazeļŢ a vyd§ rozhodnut² o nepŚijet² uchazeļe do 

7 dnŢ po kon§n² pŚij²mac² zkouġky nebo po stanoven² vĨsledkŢ pŚij²mac²ho Ś²zen², pokud se 

pŚij²mac² zkouġka nekon§. 

(8) ředitel ġkoly mŢģe po ukonļen² prvn²ho kola pŚij²mac²ho Ś²zen² vyhl§sit dalġ² kola 

pŚij²mac²ho Ś²zen² k naplnŊn² pŚedpokl§dan®ho stavu studentŢ. 

Ä 95 

Přijímání do vyššího ročníku vzdělávání ve vyšší odborné škole 

(1) ředitel ġkoly mŢģe uchazeļe pŚijmout do vyġġ²ho neģ prvn²ho roļn²ku vzdŊl§v§n² ve vyġġ² 

odborn® ġkole. V r§mci pŚij²mac²ho Ś²zen² mŢģe Śeditel ġkoly po posouzen² dokladŢ uchazeļe 

o pŚedchoz²m vzdŊl§v§n² stanovit jako podm²nku pŚijet² vykon§n² zkouġky a urļit jej² obsah, 

term²n, formu a krit®ria hodnocen², a to v souladu s akreditovanĨm vzdŊl§vac²m programem 

pŚ²sluġn®ho oboru vzdŊl§n². V pŚ²padŊ, ģe Śeditel ġkoly rozhodne o pŚijet² uchazeļe, urļ² roļn²k, 

do nŊhoģ bude uchazeļ zaŚazen. 

(2) V pŚ²padŊ zdravotnickĨch oborŢ mŢģe Śeditel ġkoly pŚijmout uchazeļe do vyġġ²ho neģ 

prvn²ho roļn²ku vzdŊl§v§n² ve vyġġ² odborn® ġkole pouze v pŚ²padŊ, ģe obsah pŚedchoz²ho 

vzdŊl§v§n² uchazeļe odpov²d§ obsahu vzdŊl§v§n² v tŊch roļn²c²ch, kter® student nebude 

absolvovat. 

Organizace a průběh vyššího odborného vzdělávání 

Ä 96 

(1) Ġkoln² rok zaļ²n§ 1. z§Ś² a konļ² 31. srpna n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho roku. Ġkoln² rok se 

ļlen² na dvŊ obdob². Zimn² obdob² trv§ od 1. z§Ś² do 31. ledna, letn² obdob² trv§ od 1. ¼nora do 

31. srpna. 
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(2) Vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² obsahuje teoretickou pŚ²pravu a praktickou pŚ²pravu. Praktick§ 

pŚ²prava se uskuteļŔuje formou praktick®ho vyuļov§n² ve ġkole nebo formou odborn® praxe na 

pracoviġt²ch fyzickĨch nebo pr§vnickĨch osob, kter® maj² opr§vnŊn² k ļinnosti souvisej²c² s 

danĨm oborem vzdŊl§n² a kter® maj² se ġkolou uzavŚenou smlouvu o obsahu a rozsahu odborn® 

praxe a podm²nk§ch pro jej² kon§n². 

(3) Na studenty pŚi praktick® pŚ²pravŊ se vztahuj² ustanoven² z§kon²ku pr§ce, kter§ upravuj² 

pracovn² dobu, bezpeļnost a ochranu zdrav² pŚi pr§ci, p®ļi o zamŊstnance a pracovn² podm²nky 

ģen a mladistvĨch, a dalġ² pŚedpisy o bezpeļnosti a ochranŊ zdrav² pŚi pr§ci. 

Ä 97 

(1) Uchazeļ se st§v§ studentem vyġġ² odborn® ġkoly dnem z§pisu ke vzdŊl§v§n². Uchazeļi se 

zapisuj² ve lhŢtŊ stanoven® vyġġ² odbornou ġkolou, nejpozdŊji vġak do 31. Ś²jna. 

(2) Dokladem o vzdŊl§v§n² ve vyġġ² odborn® ġkole je vĨkaz o studiu. Do vĨkazu o studiu se 

zapisuj² pŚedmŊty nebo jin® ucelen® ļ§sti uļiva zvolen®ho oboru vzdŊl§n² a vĨsledky hodnocen² 

studenta. 

(3) V prŢbŊhu vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§v§n² se studentovi umoģŔuje pŚestup do jin® vyġġ² 

odborn® ġkoly, zmŊna oboru vzdŊl§n², pŚeruġen² vzdŊl§v§n², opakov§n² roļn²ku a uzn§n² 

pŚedchoz²ho vzdŊl§n², a to na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti studenta. 

(4) ředitel ġkoly mŢģe studentovi povolit zmŊnu oboru vzdŊl§n². V r§mci rozhodov§n² o zmŊnŊ 

oboru vzdŊl§n² mŢģe Śeditel ġkoly stanovit rozd²lovou zkouġku a urļit jej² obsah, rozsah, term²n 

a krit®ria jej²ho hodnocen². 

(5) O pŚestupu studenta vyġġ² odborn® ġkoly do jin® vyġġ² odborn® ġkoly rozhoduje Śeditel ġkoly, 

do kter® se student hl§s². V r§mci rozhodov§n² o pŚestupu studenta, zejm®na pokud m§ pŚi 

pŚestupu doj²t ke zmŊnŊ oboru vzdŊl§n², mŢģe Śeditel ġkoly stanovit rozd²lovou zkouġku a urļit 

jej² obsah, rozsah, term²n a krit®ria jej²ho hodnocen². 

(6) ředitel ġkoly mŢģe studentovi pŚeruġit vzdŊl§v§n², a to na dobu nejvĨġe 2 let. Po dobu 

pŚeruġen² vzdŊl§v§n² student nen² studentem t®to vyġġ² odborn® ġkoly. Po uplynut² doby 

pŚeruġen² vzdŊl§v§n² pokraļuje student v tom roļn²ku, ve kter®m bylo vzdŊl§v§n² pŚeruġeno. 

Se souhlasem Śeditele ġkoly mŢģe student pokraļovat ve vyġġ²m roļn²ku, prok§ģe-li 

odpov²daj²c² znalosti a praktick® dovednosti a zpŢsob jejich z²sk§n². ředitel ġkoly na ģ§dost 

studenta ukonļ² pŚeruġen² vzdŊl§v§n² i pŚed uplynut²m doby pŚeruġen² vzdŊl§v§n², nebr§n²-li 

tomu z§vaģn® dŢvody. 

(7) ředitel ġkoly je povinen pŚeruġit vzdŊl§v§n² studentce z dŢvodŢ tŊhotenstv² a mateŚstv², 

jestliģe praktick§ pŚ²prava prob²h§ na pracoviġt²ch nebo ve formŊ prac² zak§zanĨch tŊhotnĨm 

ģen§m a matk§m do konce dev§t®ho mŊs²ce po porodu, nebo jestliģe vyuļov§n² podle 

l®kaŚsk®ho posudku ohroģuje tŊhotenstv² studentky. 

(8) ředitel ġkoly mŢģe studentovi, kterĨ nesplnil podm²nky stanoven® akreditovanĨm 

vzdŊl§vac²m programem pro pŚ²sluġnĨ roļn²k, povolit opakov§n² roļn²ku po posouzen² jeho 

dosavadn²ch studijn²ch vĨsledkŢ a dŢvodŢ uvedenĨch v ģ§dosti. 
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Ä 98 

(1) Student mŢģe zanechat vzdŊl§v§n² na z§kladŊ p²semn®ho sdŊlen² doruļen®ho Śediteli ġkoly. 

Student pŚest§v§ bĨt studentem vyġġ² odborn® ġkoly dnem n§sleduj²c²m po dni doruļen² tohoto 

sdŊlen² Śediteli ġkoly, popŚ²padŊ dnem uvedenĨm ve sdŊlen² o zanech§n² vzdŊl§v§n², pokud jde 

o den pozdŊjġ². 

(2) Jestliģe se student ne¼ļastn² po dobu nejm®nŊ 20 vyuļovac²ch dnŢ vyuļov§n² a jeho ne¼ļast 

nen² Ś§dnŊ omluvena, vyzve ho Śeditel ġkoly p²semnŊ, aby neprodlenŊ doloģil dŢvody sv® 

nepŚ²tomnosti; z§roveŔ upozorn², ģe jinak bude student posuzov§n, jako by vzdŊl§v§n² 

zanechal. Jestliģe do 3 tĨdnŢ od doruļen² vĨzvy student do vyġġ² odborn® ġkoly nenastoup² 

nebo nedoloģ² dŢvod nepŚ²tomnosti, posuzuje se, jako by posledn²m dnem t®to lhŢty vzdŊl§v§n² 

zanechal; t²mto dnem pŚest§v§ bĨt studentem vyġġ² odborn® ġkoly. 

Ä 99 

Hodnocení výsledků vzdělávání studentů 

(1) Studenti jsou hodnoceni vģdy za pŚ²sluġn® obdob². PŚedmŊty, popŚ²padŊ jin® ucelen® ļ§sti 

uļiva, z nichģ student kon§ zkouġku, a pŚedmŊty, popŚ²padŊ jin® ucelen® ļ§sti uļiva, z nichģ je 

student hodnocen jinĨm zpŢsobem, stanov² akreditovanĨ vzdŊl§vac² program. Zkouġky je 

moģn® opakovat dvakr§t. V pŚ²padŊ ļlenŊn² obsahu vzdŊl§v§n² do jinĨch ucelenĨch ļ§st² uļiva 

neģ pŚedmŊtŢ se vyd§v§ studentovi potvrzen² o jejich absolvov§n². 

(2) Do vyġġ²ho roļn²ku postoup² student, kterĨ ¼spŊġnŊ splnil podm²nky stanoven® 

akreditovanĨm vzdŊl§vac²m programem pro pŚ²sluġnĨ roļn²k. 

(3) V pŚ²padŊ, ģe nelze studenta hodnotit ze z§vaģnĨch dŢvodŢ, urļ² Śeditel ġkoly term²n, do 

kter®ho m§ bĨt hodnocen² studenta ukonļeno. Hodnocen² mus² bĨt ukonļeno nejpozdŊji do 

konce n§sleduj²c²ho obdob². 

Ä 100 

Uznávání dosaženého vzdělání 

ředitel ġkoly uzn§ ucelen® dosaģen® vzdŊl§n² studenta, pokud je doloģeno dokladem o tomto 

vzdŊl§n² nebo jinĨm prokazatelnĨm zpŢsobem. Ļ§steļn® vzdŊl§n² studenta mŢģe Śeditel ġkoly 

uznat, pokud je doloģeno dokladem o tomto vzdŊl§n² nebo jinĨm prokazatelnĨm zpŢsobem a 

od doby jeho dosaģen² neuplynulo v²ce neģ 10 let nebo pokud student znalosti z tohoto vzdŊl§n² 

prok§ģe pŚi zkouġce stanoven® Śeditelem ġkoly. Uzn§-li Śeditel ġkoly dosaģen® vzdŊl§n² 

studenta, uvoln² ģ§ka zļ§sti nebo zcela z vyuļov§n² a z hodnocen² v rozsahu uznan®ho vzdŊl§n². 

Ukončování vyššího odborného vzdělávání 

Ä 101 

Vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² se ukonļuje absolutoriem. Dokladem o dosaģen² vyġġ²ho odborn®ho 

vzdŊl§n² je vysvŊdļen² o absolutoriu a diplom absolventa vyġġ² odborn® ġkoly. Oznaļen² 
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absolventa vyġġ² odborn® ġkoly, kter® se uv§d² za jm®nem, je "diplomovanĨ specialista" 

(zkr§cenŊ "DiS."). 

Ä 102 

(1) Podm²nkou pro absolutorium je ¼spŊġn® ukonļen² posledn²ho roļn²ku vzdŊl§v§n². 

Absolutorium se skl§d§ ze zkouġky z odbornĨch pŚedmŊtŢ, zkouġky z ciz²ho jazyka a obhajoby 

absolventsk® pr§ce. Absolventsk§ pr§ce mŢģe bĨt zpracov§na a obhajov§na spoleļnŊ nŊkolika 

studenty; i v tomto pŚ²padŊ jsou studenti hodnoceni jednotlivŊ. Absolventsk§ pr§ce a jej² 

obhajoba mŢģe obsahovat t®ģ ļ§st ovŊŚuj²c² praktick® dovednosti. 

(2) ředitel ġkoly vyhlaġuje nejm®nŊ 1 Ś§dnĨ term²n absolutoria ve ġkoln²m roce. 

(3) Absolutorium se kon§ pŚed zkuġebn² komis² a je veŚejn® s vĨjimkou jedn§n² zkuġebn² 

komise o hodnocen² studenta. 

(4) Zkuġebn² komise m§ st§l® a dalġ² ļleny, pŚedsedou je pedagogickĨ pracovn²k z jin® vyġġ² 

odborn® ġkoly nebo vysok® ġkoly. St§lĨmi ļleny jsou pŚedseda, m²stopŚedseda a vedouc² uļitel 

studijn² skupiny. Dalġ²mi ļleny jsou uļitel pŚ²sluġn®ho pŚedmŊtu, pŚ²sed²c², kterĨ vyuļuje danĨ 

pŚedmŊt, odborn²k z praxe, vedouc² absolventsk® pr§ce a oponent. PŚedsedu komise jmenuje 

krajskĨ ¼Śad, ostatn² ļleny komise Śeditel ġkoly. Ustanoven² Ä 74 odst. 9 a 10 se pouģije 

obdobnŊ. 

(5) NeprospŊl-li student z nŊkter® zkouġky nebo neobh§jil-li absolventskou pr§ci, mŢģe konat 

opravnou zkouġku z t®to zkouġky nebo obh§jit absolventskou pr§ci do 6 mŊs²cŢ od Ś§dn®ho 

term²nu absolutoria. Opravnou zkouġku nebo opravnou obhajobu absolventsk® pr§ce je moģn® 

konat nejvĨġe dvakr§t, a to v term²nu stanoven®m zkuġebn² komis². 

(6) Pokud se student ke zkouġce nebo obhajobŊ nedostav² a svou nepŚ²tomnost Ś§dnŊ omluv² 

nejpozdŊji do 3 pracovn²ch dnŢ od kon§n² zkouġky pŚedsedovi zkuġebn² komise nebo nekonal 

absolutorium z dŢvodu neukonļen² posledn²ho roļn²ku vzdŊl§v§n², m§ pr§vo konat n§hradn² 

zkouġku. Nedodrģen² stanoven® lhŢty mŢģe v z§vaģnĨch pŚ²padech pŚedseda zkuġebn² komise 

prominout. Kon§n²m n§hradn² zkouġky nen² dotļeno pr§vo studenta konat opravnou zkouġku. 

(7) Student pŚest§v§ bĨt studentem vyġġ² odborn® ġkoly dnem n§sleduj²c²m po dni, kdy ¼spŊġnŊ 

vykonal absolutorium. Nevykonal-li student ¼spŊġnŊ absolutorium v pŚ²padŊ vzdŊl§vac²ho 

programu v d®lce 3 roky v Ś§dn®m term²nu, pŚest§v§ bĨt studentem ġkoly 30. ļervna roku, v 

nŊmģ mŊl vzdŊl§v§n² Ś§dnŊ ukonļit, v pŚ²padŊ vzdŊl§vac²ho programu v d®lce 3,5 roku pŚest§v§ 

bĨt studentem ġkoly 31. ledna roku, v nŊmģ mŊl vzdŊl§v§n² Ś§dnŊ ukonļit. Jestliģe se student 

ke zkouġce nebo obhajobŊ bez Ś§dn® omluvy nedostavil, jeho omluva nebyla uzn§na nebo byl 

ze zkouġky vylouļen, posuzuje se, jako by zkouġku nebo obhajobu vykonal ne¼spŊġnŊ. 

(8) Student mŢģe absolutorium vykonat nejpozdŊji do 5 let od data, kdy pŚestal bĨt studentem 

ġkoly podle odstavce 7 vŊty druh®. 

(9) KaģdĨ, kdo konal zkouġku absolutoria nebo obhajobu absolventsk® pr§ce, mŢģe do 8 dnŢ 

ode dne, kdy mu byl ozn§men vĨsledek zkouġky, poģ§dat krajskĨ ¼Śad o pŚezkoum§n² jej²ho 

prŢbŊhu a vĨsledku. PŚi pŚezkoum§n² se postupuje obdobnŊ podle Ä 82 odst. 1 a 4. 
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Ä 103 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnosti o organizaci, n§leģitostech a 

prŢbŊhu pŚij²mac²ho Ś²zen² ke vzdŊl§v§n² ve vyġġ²ch odbornĨch ġkol§ch, vļetnŊ term²nŢ kon§n² 

pŚij²mac²ch zkouġek, a o pŚij²m§n² do vyġġ²ho neģ prvn²ho roļn²ku, podrobnosti o organizaci a 

prŢbŊhu vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§v§n², podm²nky kon§n² odborn® praxe a n§leģitosti smlouvy 

o obsahu, rozsahu a podm²nk§ch odborn® praxe, pravidla pro hodnocen² studentŢ, pro uzn§v§n² 

pŚedchoz²ho vzdŊl§n² a podrobnŊjġ² podm²nky o ukonļov§n² vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§v§n² 

absolutoriem. 

HLAVA II  

AKREDITACE VZDĚLÁVACÍHO PROGRAMU 

Ä 104 

(1) VzdŊl§vac² program v pŚ²sluġn®m oboru vzdŊl§n² pro jednotlivou vyġġ² odbornou ġkolu 

podl®h§ akreditaci, kterou udŊluje ministerstvo; v pŚ²padŊ vzdŊl§vac²ho programu 

zdravotnick®ho zamŊŚen² s pŚedchoz²m souhlasem souhlasným stanoviskem Ministerstva 

zdravotnictv² a v pŚ²padŊ vzdŊl§vac²ho programu v oblasti bezpeļnostn²ch sluģeb s pŚedchoz²m 

souhlasem s předchozím souhlasným stanoviskem Ministerstva vnitra a v pŚ²padŊ 

vzdŊl§vac²ho programu zamŊŚen®ho na pŚ²pravu k vĨkonu regulovan®ho povol§n² t®ģ s 

pŚedchoz²m stanoviskem pŚ²sluġn®ho uzn§vac²ho org§nu1), zda že absolventi budou pŚipraveni 

odpov²daj²c²m zpŢsobem k vĨkonu tohoto povol§n². Ministerstvo zdravotnictví, 

Ministerstvo vnitra nebo příslušný uznávací orgán vydávají stanoviska podle věty první 

do 90 dnů ode dne, kdy jim byla žádost o stanovisko doručena. 

ZmŊny nabyly ¼ļinnosti dnem 1. 1. 2021 

(2) Je-li vzdŊl§vac² program akreditov§n a zaps§n pro pŚ²sluġnou vyġġ² odbornou ġkolu do 

ġkolsk®ho rejstŚ²ku, lze ke vzdŊl§v§n² v tomto programu pŚij²mat uchazeļe, konat vĨuku, 

zkouġky a pŚizn§vat oznaļen² absolventa vyġġ² odborn® ġkoly. 

Ä 105 

(1) Ģ§dost o akreditaci vzdŊl§vac²ho programu se pod§v§ ministerstvu. Ministerstvo ģ§dost 

neprodlenŊ postoup² Akreditaļn² komisi pro vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² (d§le jen "Akreditaļn² 

komise"). Akreditaļn² komise posoud² vzdŊl§vac² program z obsahov®ho a odborn®ho hlediska 

a do 120 dnŢ ode dne, kdy j² byla ģ§dost doruļena, sdŊl² ministerstvu stanovisko. 

(2) Ministerstvo rozhodne o akreditaci vzdŊl§vac²ho programu do 30 dnŢ od obdrģen² 

stanoviska Akreditaļn² komise. 

(3) Ministerstvo akreditaci neudŊl², jestliģe 

a) vzdŊl§vac² program nesplŔuje n§leģitosti uveden® v Ä 6 odst. 1, 

b) vzdŊl§vac² program nen² z hlediska obsahu v souladu s c²li a z§sadami stanovenĨmi t²mto 

z§konem. 
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(4) Ministerstvo akreditaci neudŊl² t®ģ v pŚ²padŊ, ģe Akreditaļn² komise vydala k ģ§dosti o 

akreditaci vzdŊl§vac²ho programu nesouhlasn® stanovisko. 

(5) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem obsah p²semn® ģ§dosti o akreditaci 

vzdŊl§vac²ho programu. 

Ä 106 

(1) Akreditace vzdŊl§vac²ho programu se udŊluje na dobu rovnaj²c² se nejvĨġe dvojn§sobku 

d®lky vzdŊl§v§n² v denn² formŊ studia. Platnost akreditace lze i opakovanŊ prodlouģit. Na Ś²zen² 

o prodlouģen² platnosti akreditace se pŚimŊŚenŊ vztahuje ustanoven² Ä 105. 

(2) BŊhem uskuteļŔov§n² akreditovan®ho vzdŊl§vac²ho programu mŢģe vyġġ² odborn§ ġkola 

poģ§dat o akreditaci zmŊny vzdŊl§vac²ho programu. 

(3) Akreditace vzdŊl§vac²ho programu zanik§ vĨmazem pŚ²sluġn®ho oboru vzdŊl§n² ze 

ġkolsk®ho rejstŚ²ku. 

Ä 107 

Akreditační komise 

(1) Akreditaļn² komise vyd§v§ stanoviska k vzdŊl§vac²m programŢm v r§mci Ś²zen² o 

akreditaci, a d§le posuzuje i jin® z§leģitosti tĨkaj²c² se vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§v§n², kter® j² 

pŚedloģ² ministr ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy. 

(2) Akreditaļn² komise m§ dvacet jedna ļlenŢ. Ļleny akreditaļn² komise jmenuje a odvol§v§ 

ministr ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy z odborn²kŢ z vysokĨch ġkol, vyġġ²ch odbornĨch ġkol 

a z praxe. 

(3) Ļlenov® Akreditaļn² komise jsou jmenov§ni na dobu 6 let; jmenov§ni mohou bĨt nejvĨġe 

na dvŊ po sobŊ jdouc² funkļn² obdob². 

(4) Ļlenov® Akreditaļn² komise jsou pŚi vĨkonu sv® funkce nez§visl². 

(5) VnitŚn² organizaci, zpŢsob jedn§n² Akreditaļn² komise a dŢvody pro odvol§n² jej²ho ļlena 

uprav² statut Akreditaļn² komise, kterĨ vyd§ ministerstvo. Ministerstvo mŢģe mŊnit statut 

Akreditaļn² komise jen po projedn§n² s Akreditaļn² komis². Statut Akreditaļn² komise a jeho 

zmŊny ministerstvo zveŚejn² ve VŊstn²ku. 

(6) Ļinnost Akreditaļn² komise materi§lnŊ, organizaļnŊ a finanļnŊ zabezpeļuje ministerstvo. 

ĻĆST SEDMĆ 

UZNÁVÁNÍ ZAHRANIČNÍHO VZDĚLÁNÍ 

Ä 108 
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(1) Absolvent zahraniļn² ġkoly, kterĨ z²skal doklad o dosaģen² z§kladn²ho, stŚedn²ho nebo 

vyġġ²ho odborn®ho vzdŊl§n² (d§le jen Ăzahraniļn² vysvŊdļen²ñ), mŢģe poģ§dat krajskĨ ¼Śad 

pŚ²sluġnĨ podle m²sta pobytu ģadatele trvalého pobytu žadatele, v případě cizince podle 

místa pobytu, o 

a) vyd§n² osvŊdļen² o uzn§n² rovnocennosti zahraniļn²ho vysvŊdļen² v Ļesk® republice, nebo 

b) rozhodnut² o uzn§n² platnosti zahraniļn²ho vysvŊdļen² v Ļesk® republice (d§le jen 

Ănostrifikaceñ). 

Nelze-li místní příslušnost krajského úřadu určit podle věty první, řídí se místem podání 

žádosti. 

(2) OsvŊdļen² o uzn§n² rovnocennosti zahraniļn²ho vysvŊdļen² v Ļesk® republice vyd§ na 

z§kladŊ ģ§dosti, obsahuj²c² v pŚ²loze origin§l zahraniļn²ho vysvŊdļen² nebo jeho ¼ŚednŊ 

ovŊŚenou kopii, krajskĨ ¼Śad v pŚ²padech, kdy je Ļesk§ republika na z§kladŊ svĨch 

mezin§rodn²ch z§vazkŢ zav§z§na dan® zahraniļn² vysvŊdļen² uznat za rovnocenn® s dokladem 

o vzdŊl§n² vydanĨm v Ļesk® republice. Pokud ze zahraniļn²ho vysvŊdļen² nen² patrnĨ obsah a 

rozsah vyuļovanĨch pŚedmŊtŢ, pŚedloģ² ģadatel tak® r§mcovĨ obsah vzdŊl§v§n² v oboru, v 

nŊmģ dosaģen® vzdŊl§v§n² z²skal. 

(3) Pokud Ļesk§ republika nen² v§z§na mezin§rodn² smlouvou uznat dan® zahraniļn² 

vysvŊdļen² za rovnocenn® s dokladem o vzdŊl§n² vydanĨm v Ļesk® republice, krajskĨ ¼Śad 

rozhoduje o nostrifikaci na z§kladŊ ģ§dosti obsahuj²c² v pŚ²loze 

a) origin§l zahraniļn²ho vysvŊdļen² nebo jeho ¼ŚednŊ ovŊŚenou kopii, 

b) doklad o obsahu a rozsahu vzdŊl§v§n² absolvovan®ho v zahraniļn² ġkole, 

c) doklad o skuteļnosti, ģe ġkola je uzn§na st§tem, podle jehoģ pr§vn²ho Ś§du bylo zahraniļn² 

vysvŊdļen² vyd§no, za souļ§st jeho vzdŊl§vac² soustavy, pokud ze zahraniļn²ho vysvŊdļen² 

tato skuteļnost nevyplĨv§. 

(4) Pokud mezin§rodn² smlouva, kterou je Ļesk§ republika v§z§na, nestanov² jinak, pravost 

podpisŢ a otiskŢ raz²tek na origin§lech zahraniļn²ch vysvŊdļen² a skuteļnost, ģe ġkola je uzn§na 

st§tem, podle jehoģ pr§vn²ho Ś§du bylo zahraniļn² vysvŊdļen² vyd§no, mus² bĨt ovŊŚena 

pŚ²sluġnĨm zastupitelskĨm ¼Śadem Ļesk® republiky a d§le ministerstvem zahraniļn²ch vŊc² 

st§tu, podle jehoģ pr§vn²ho Ś§du bylo zahraniļn² vysvŊdļen² vyd§no, popŚ²padŊ not§Śem 

pŢsob²c²m na ¼zem² takov®ho st§tu. K ģ§dosti se souļasnŊ pŚipoj² ¼ŚednŊ ovŊŚenĨ pŚeklad 

dokladŢ uvedenĨch v odstavci 2 nebo 3 do ļesk®ho jazyka, vyhotovenĨ tlumoļn²kem zapsanĨm 

v Ļesk® republice do seznamu znalcŢ a tlumoļn²kŢ26c). V pŚ²padŊ dokladu vyhotoven®ho ve 

slovensk®m jazyce se pŚeklad do ļesk®ho jazyka nevyģaduje. V pŚ²padŊ zahraniļn² ġkoly 

nezapsan® do ġkolsk®ho rejstŚ²ku a zŚ²zen® na ¼zem² Ļesk® republiky ciz²m st§tem, pr§vnickou 

osobou se s²dlem mimo ¼zem² Ļesk® republiky nebo ciz²m st§tn²m obļanem, v n²ģ ministr 

ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy povolil plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky, se doklad podle 

odstavce 3 p²sm. c) a ovŊŚen² podle vŊty prvn² nepoģaduje. 

(5) V pŚ²padŊ, ģe krajskĨ ¼Śad v r§mci Ś²zen² o nostrifikaci zjist², ģe obsah a rozsah vzdŊl§v§n² 

absolvovan®ho v zahraniļn² ġkole se v porovn§n² se vzdŊl§v§n²m podle obdobn®ho r§mcov®ho 
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vzdŊl§vac²ho programu v Ļesk® republice podstatnŊ odliġuje, ģ§dost zam²tne. V pŚ²padŊ, ģe se 

obsah a rozsah vzdŊl§v§n² v zahraniļn² ġkole odliġuje zļ§sti nebo ģadatel nemŢģe splnit 

poģadavky uveden® v odstavci 3 p²sm. b) nebo v odstavci 4, naŚ²d² krajskĨ ¼Śad usnesen²m 

nostrifikaļn² zkouġku; od vyd§n² usnesen² do term²nu stanoven®ho pro kon§n² nostrifikaļn² 

zkouġky nebŊģ² lhŢty pro vyd§n² rozhodnut² ve vŊci. KrajskĨ ¼Śad ģ§dost o nostrifikaci zam²tne 

tak® v pŚ²padŊ, ģe ģadatel nevykon§ nostrifikaļn² zkouġku ¼spŊġnŊ. Ģadatel, kterĨ nen² st§tn²m 

obļanem Ļesk® republiky, nebo z²skal vzdŊl§n² ve ġkole mimo ¼zem² Ļesk® republiky, nekon§ 

nostrifikaļn² zkouġku z pŚedmŊtu ļeskĨ jazyk a literatura. 

(6) K odliġnostem v obsahu a rozsahu vzdŊl§v§n² podle odstavce 5 se nepŚihl²ģ², pokud bylo 

zahraniļn² vysvŊdļen² vydan® podle pr§vn²ho Ś§du ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie a pokud jsou 

vĨstupy absolvovan®ho vzdŊl§n² srovnateln® s vĨstupy vzdŊl§v§n² podle tohoto z§kona na 

z§kladŊ standardŢ pouģ²vanĨch v Evropsk® unii. V takov®m pŚ²padŊ se ģ§dosti o nostrifikaci 

vyhov². Ģ§dosti se vyhov² tak® tehdy, pokud zahraniļn² vysvŊdļen² vydan® podle pr§vn²ho Ś§du 

ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie je v pŚ²sluġn®m ļlensk®m st§tu povaģov§no za doklad 

opravŔuj²c² ģadatele k pŚ²stupu k vysokoġkolsk®mu studiu. 

(7) Ministerstvo vede seznam Ś²zen² o ģ§dostech podle odstavce 1. Krajsk® ¼Śady vkl§daj² do 

seznamu ¼daje v tomto rozsahu: 

a) jm®no, pŚ²jmen² a datum narozen² ģadatele, 

b) oznaļen² zahraniļn²ho vysvŊdļen², jehoģ se ģ§dost tĨk§, vļetnŊ n§zvu a s²dla ġkoly, kter§ je 

vydala, a oznaļen² st§tu, podle jehoģ pr§vn²ho Ś§du bylo vyd§no, 

c) ¼daje o vĨsledku Ś²zen² o uzn§n² rovnocennosti nebo o nostrifikaci s uveden²m spr§vn²ho 

org§nu, kterĨ osvŊdļen² nebo rozhodnut² vydal, a spisov® znaļky, pod kterou je osvŊdļen² nebo 

rozhodnut² vedeno. 

(8) Đdaje ze seznamu podle odstavce 6 poskytne ministerstvo na ģ§dost krajsk®mu ¼Śadu a pro 

¼ļely pŚij²mac²ho Ś²zen² vysok® ġkole nebo vyġġ² odborn® ġkole. 

Ä 108a 

(1) Ministerstvo vyd§v§ na z§kladŊ ģ§dosti, obsahuj²c² v pŚ²loze origin§l zahraniļn²ho 

vysvŊdļen² nebo jeho ¼ŚednŊ ovŊŚenou kopii, osvŊdļen² o uzn§n² rovnocennosti zahraniļn²ho 

vysvŊdļen² v Ļesk® republice absolventŢm evropsk® ġkoly. 

(2) Ministerstvo rozhoduje o nostrifikaci zahraniļn²ho vysvŊdļen², kter® bylo vyd§no 

zahraniļn² ġkolou se vzdŊl§vac²m programem, kterĨ je uskuteļŔov§n v dohodŊ s ministerstvem. 

Ustanoven² Ä 108 odst. 3 aģ 6 se pouģij² obdobnŊ, doklad podle Ä 108 odst. 3 p²sm. b) a c) a 

ovŊŚen² podle Ä 108 odst. 4 vŊty prvn² se nevyģaduje. 

(3) Ministerstvo vnitra vyd§v§ osvŊdļen² o uzn§n² rovnocennosti a rozhoduje o nostrifikaci 

zahraniļn²ho vysvŊdļen² v oblasti ļinnosti policie a poģ§rn² ochrany. Ministerstvo obrany 

vyd§v§ osvŊdļen² o uzn§n² rovnocennosti a rozhoduje o nostrifikaci zahraniļn²ho vysvŊdļen² 

v oblasti vojenstv². 
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(4) Jde-li o osobu, kter® byla v Ļesk® republice nebo v jin®m ļlensk®m st§tŊ Evropsk® unie 

poskytnuta mezin§rodn² ochrana formou azylu nebo doplŔkov® ochrany11) nebo na kterou je 

tŚeba na z§kladŊ mezin§rodn²ch z§vazkŢ Ļesk® republiky pohl²ģet jako na uprchl²ka nebo 

vyhnance nebo osobu v podobn® situaci jako uprchl²ci, lze pŚedloģen² dokladu uveden®ho v Ä 

108 odst. 1 aģ 3 a ovŊŚen² podle Ä 108 odst. 4 nahradit ļestnĨm prohl§ġen²m takov®to osoby o 

skuteļnostech jinak prokazovanĨch takovĨmto dokladem nebo ovŊŚen²m26d). V pŚ²padŊ 

pochybnosti o dosaģen®m vzdŊl§n² naŚ²d² krajskĨ ¼Śad ģadateli nostrifikaļn² zkouġku. 

(5) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podm²nky uzn§n² rovnocennosti a 

nostrifikace vysvŊdļen² vydanĨch zahraniļn²mi ġkolami, podm²nky organizace nostrifikaļn² 

zkouġky, sloģen² komise pro vykon§n² nostrifikaļn² zkouġky a pravidla jej²ho rozhodov§n². 

ĻĆST OSMĆ 

ZÁKLADNÍ UMĚLECKÉ, JAZYKOVÉ A ZÁJMOVÉ VZDĚLÁVÁNÍ 

Ä 109 

Základní umělecké vzdělávání 

(1) Z§kladn² umŊleck® vzdŊl§v§n² poskytuje z§klady vzdŊl§n² v jednotlivĨch umŊleckĨch 

oborech. Z§kladn² umŊleck® vzdŊl§v§n² se uskuteļŔuje v z§kladn² umŊleck® ġkole. Z§kladn² 

umŊleck§ ġkola pŚipravuje tak® pro vzdŊl§v§n² ve stŚedn²ch ġkol§ch umŊleck®ho zamŊŚen² a v 

konzervatoŚ²ch, popŚ²padŊ pro studium na vysokĨch ġkol§ch s umŊleckĨm nebo pedagogickĨm 

zamŊŚen²m. 

(2) Z§kladn² umŊleck§ ġkola organizuje pŚ²pravn® studium, z§kladn² studium I. a II. stupnŊ, 

studium s rozġ²ŚenĨm poļtem vyuļovac²ch hodin a studium pro dospŊl®. 

Ä 110 

Jazykové vzdělávání 

(1) Jazykov® vzdŊl§v§n² poskytuje jazykov® vzdŊl§n² v ciz²ch jazyc²ch. V pŚ²padŊ vzdŊl§v§n² 

cizincŢ se za ciz² jazyk povaģuje tak® jazyk ļeskĨ. Jazykov® vzdŊl§v§n² podle tohoto z§kona se 

uskuteļŔuje v jazykov® ġkole s pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky. 

(2) VzdŊl§v§n² v jazykov® ġkole s pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky mŢģe bĨt ukonļeno st§tn² 

jazykovou zkouġkou z§kladn², st§tn² jazykovou zkouġkou vġeobecnou a st§tn² jazykovou 

zkouġkou speci§ln². St§tn² jazykov® zkouġky lze vykonat i bez pŚedchoz²ho vzdŊl§v§n² v 

jazykov® ġkole s pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky. Dokladem o ¼spŊġnŊ vykonan® st§tn² 

jazykov® zkouġce je vysvŊdļen² o st§tn² jazykov® zkouġce. 

(3) St§tn² jazykov® zkouġky se skl§daj² z ļ§sti p²semn® a z ļ§sti ¼stn². Ministerstvo urļuje 

zad§n² p²semn® ļ§sti zkouġky a stanovuje term²ny kon§n² zkouġek. 

(4) St§tn² jazykov® zkouġky v jednotlivĨch jazyc²ch se konaj² pŚed zkuġebn² komis². PŚedsedu 

komise pro st§tn² jazykov® zkouġky jmenuje krajskĨ ¼Śad, pŚedsedy zkuġebn²ch komis² pro 

jednotliv® jazyky a dalġ² ļleny komis² jmenuje Śeditel ġkoly. PŚedsedou komise pro st§tn² 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

jazykov® zkouġky a zkuġebn² komise pro jednotliv® jazyky mŢģe bĨt ten, kdo m§ pŚ²sluġnou 

odbornou kvalifikaci a vykon§val pŚ²mou pedagogickou ļinnost nejm®nŊ 5 let. 

Ä 111 

Zájmové vzdělávání 

(1) Z§jmov® vzdŊl§v§n² poskytuje ¼ļastn²kŢm naplnŊn² voln®ho ļasu z§jmovou ļinnost² se 

zamŊŚen²m na rŢzn® oblasti. Z§jmov® vzdŊl§v§n² se uskuteļŔuje ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch pro 

z§jmov® vzdŊl§v§n², zejm®na ve stŚedisc²ch voln®ho ļasu, ġkoln²ch druģin§ch a ġkoln²ch 

klubech. 

(2) StŚediska voln®ho ļasu se d§le pod²lej² na dalġ² p®ļi o nadan® dŊti, ģ§ky a studenty a ve 

spolupr§ci se ġkolami a dalġ²mi institucemi rovnŊģ na organizaci soutŊģ² a pŚehl²dek dŊt² a ģ§kŢ. 

Ä 111a 

Organizace činnosti školských zařízení pro zájmové vzdělávání 

(1) VzdŊl§vac² hodina v z§jmov®m vzdŊl§v§n² trv§ 60 minut. 

(2) Ġkoln² druģina se organizaļnŊ ļlen² na oddŊlen²; ļlenŊn² ostatn²ch ġkolskĨch zaŚ²zen² pro 

z§jmov® vzdŊl§v§n² stanov² Śeditel. 

(3) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem nejniģġ² a nejvyġġ² poļty dŊt² a ģ§kŢ v 

oddŊlen² ġkoln² druģiny. 

(4) ZŚizovatel mŢģe povolit vĨjimku z nejniģġ²ho poļtu dŊt² a ģ§kŢ stanoven®ho prov§dŊc²m 

pr§vn²m pŚedpisem za pŚedpokladu, ģe uhrad² zvĨġen® vĨdaje na z§jmov® vzdŊl§v§n² ve ġkoln² 

druģinŊ, a to nad vĨġi stanovenou normativem. ZŚizovatel ġkoly mŢģe povolit vĨjimku z 

nejvyġġ²ho poļtu dŊt² a ģ§kŢ stanoven®ho prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem do poļtu 4 dŊt² a 

ģ§kŢ za pŚedpokladu, ģe toto zvĨġen² poļtu nen² na ¼jmu kvalitŊ z§jmov®ho vzdŊl§v§n² ve 

ġkoln² druģinŊ a jsou splnŊny podm²nky bezpeļnosti a ochrany zdrav². 

Ä 112 

Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnŊjġ² podm²nky a n§leģitosti 

pŚij²m§n² do z§kladn²ho umŊleck®ho vzdŊl§v§n², jazykov®ho a z§jmov®ho vzdŊl§v§n², jejich 

obsahu, rozsahu, organizace, hodnocen² a ukonļov§n², podm²nky ukonļov§n² jazykov®ho 

vzdŊl§v§n² st§tn² jazykovou zkouġkou, obsah a rozsah st§tn²ch jazykovĨch zkouġek a jejich 

zkuġebn² Ś§d, uzn§v§n² pŚedchoz²ho vzdŊl§n² pro ¼ļely kon§n² st§tn²ch jazykovĨch zkouġek a 

vĨġi ¼platy za tyto zkouġky, a stanov² organizaci z§jmov®ho vzdŊl§v§n² ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch 

pro z§jmov® vzdŊl§v§n² a podm²nky organizace a financov§n² soutŊģ² a pŚehl²dek v z§jmov®m 

vzdŊl§v§n². 

ĻĆST DEVĆTĆ 

DALŠÍ VZDĚLÁVÁNÍ VE ŠKOLÁCH 
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Ä 113 

Jednotlivá zkouška 

(1) V r§mci dalġ²ho vzdŊl§v§n² mŢģe kaģdĨ, kdo z²skal alespoŔ z§kladn² vzdŊl§n² a nen² ģ§kem 

stŚedn² ġkoly, konat za podm²nek stanovenĨch v odstavc²ch 2 aģ 7 ve stŚedn² nebo vyġġ² odborn® 

ġkole jednotlivou zkouġku, kter§ svĨm obsahem a formou odpov²d§ z§vŊreļn® zkouġce, 

absolutoriu, zkouġce profilov® ļ§sti maturitn² zkouġky z pŚ²sluġn®ho zkuġebn²ho pŚedmŊtu nebo 

zkouġce spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky z pŚ²sluġn®ho zkuġebn²ho pŚedmŊtu, uskuteļŔovan® 

v dan® ġkole. 

(2) Jednotlivou zkouġku lze konat na z§kladŊ pŚihl§ġky podan® 

a) Śediteli Centra, pokud uchazeļ hodl§ konat jednotlivou zkouġku odpov²daj²c² obsahem a 

formou zkouġce spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky; 

b) Śediteli ġkoly podle odstavce 1 v ostatn²ch pŚ²padech; Śeditel ġkoly sdŊl² uchazeļi p²semnŊ 

nejpozdŊji do 20 dnŢ po obdrģen² pŚihl§ġky, zda mŢģe poģadovanou zkouġku konat. 

PŚihl§ġka obsahuje rodn® ļ²slo uchazeļe, bylo-li mu pŚidŊleno, jinak datum a m²sto jeho 

narozen². 

(3) Na kon§n², organizaci, prŢbŊh a hodnocen² jednotliv® zkouġky, kter§ svĨm obsahem a 

formou odpov²d§ 

a) z§vŊreļn® zkouġce, se obdobnŊ pouģij² ustanoven² tohoto z§kona upravuj²c² z§vŊreļnou 

zkouġku, 

b) absolutoriu, se obdobnŊ pouģij² ustanoven² tohoto z§kona upravuj²c² absolutorium, 

c) zkouġce maturitn² zkouġky, se obdobnŊ pouģij² ustanoven² tohoto z§kona upravuj²c² 

maturitn² zkouġku s vĨjimkou: 

1. jmenov§n² pŚedsedy zkuġebn² maturitn² komise; pŚedsedu jmenuje v pŚ²padech podle 

odstavce 2 p²sm. a) Śeditel Centra, v pŚ²padech podle odstavce 2 p²sm. b) je pŚedsedou je Śeditel 

ġkoly nebo Śeditelem povŊŚenĨ pedagogickĨ pracovn²k; 

2. term²nŢ kon§n² jednotliv® zkouġky, kter® v souladu s prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem 

stanovuje a zveŚejŔuje v pŚ²padech podle odstavce 2 p²sm. a) Centrum a v pŚ²padech podle 

odstavce 2 p²sm. b) Śeditel ġkoly. 

(4) Jednotliv§ zkouġka podle odstavce 2 p²sm. a) se kon§ ve ġkole, kterou nebo v místě, které 

urļ² Centrum. PŚed kon§n²m jednotliv® zkouġky je uchazeļ povinen prok§zat se Śediteli ġkoly 

nebo, nekoná-li se zkouška ve škole, zadavateli prŢkazem totoģnosti opatŚenĨm fotografi². 

NepŚedloģen² prŢkazu totoģnosti nebo dŢvodn® pochybnosti o totoģnosti uchazeļe, kterĨ jej 

pŚedkl§d§, mohou bĨt dŢvodem pro nepŚipuġtŊn² uchazeļe ke zkouġce. 

(5) Pokud se jedn§ o praktickou zkouġku z odborn®ho vĨcviku nebo z odbornĨch pŚedmŊtŢ 

z§vŊreļn® zkouġky nebo o zkouġku maturitn² zkouġky konanou formou praktick® zkouġky, je 
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podm²nkou kon§n² jednotliv® zkouġky podle odstavce 1 absolvov§n² praktick®ho vyuļov§n² v 

rozsahu stanoven®m r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem. Absolvov§n² praktick®ho vyuļov§n² 

mŢģe Śeditel ġkoly zļ§sti nebo zcela prominout, pokud uchazeļ prok§ģe odpov²daj²c² praxi v 

ļinnosti, kter§ je pŚedmŊtem praktick®ho vyuļov§n². 

(6) Centrum a v pŚ²padech podle odstavce 2 p²sm. b) Śeditel ġkoly vyrozum² uchazeļe o 

vĨsledku jednotliv® zkouġky do 20 pracovn²ch dnŢ ode dne kon§n² zkouġky. 

(7) Pokud uchazeļ jednotlivou zkouġku nevykon§ ¼spŊġnŊ, mŢģe zkouġku opakovat nejvĨġe 

dvakr§t, a to vģdy nejdŚ²ve po uplynut² 1 roku od pŚedchoz²ho kon§n² zkouġky. Podm²nkou je 

pod§n² pŚihl§ġky podle odstavce 2. 

(8) Dokladem o ¼spŊġn®m vykon§n² jednotliv® zkouġky je osvŊdļen² o jednotliv® zkouġce, kter® 

vyd§v§ v pŚ²padech podle odstavce 2 p²sm. a) Centrum a v pŚ²padech podle odstavce 2 p²sm. b) 

ġkola. ĐspŊġnĨm vykon§n²m jednotliv® zkouġky se nez²sk§ stupeŔ vzdŊl§n² a v pŚ²padŊ 

jednotliv® zkouġky zdravotnick®ho oboru vzdŊl§n² ani zpŢsobilost k vĨkonu zdravotnick®ho 

povol§n². 

Ä 113a 

(1) Vykon§n² jednotlivĨch zkouġek se poskytuje za ¼platu, kter§ je v pŚ²padŊ podle Ä 113 odst. 

2 p²sm. a) pŚ²jmem Centra, v ostatn²ch pŚ²padech pŚ²jmem pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² 

ļinnost ġkoly. Pr§vnick§ osoba vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly, v n²ģ se konala zkouġka podle Ä 113 

odst. 2 p²sm. a), m§ n§rok na poskytnut² finanļn²ch prostŚedkŢ ze st§tn²ho rozpoļtu ve vĨġi 

odpov²daj²c² pod²lu z ¼platy za danou zkouġku stanoven®mu prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem. 

(2) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem pravidla stanoven² a zveŚejnŊn² 

term²nŢ kon§n² jednotliv® zkouġky, formu, obsah a term²ny pod§n² pŚihl§ġky k vykon§n² 

jednotliv® zkouġky, formu a obsah dokumentace a osvŊdļen² o vykon§n² jednotliv® zkouġky, a 

d§le nejvyġġ² moģnou ¼platu za zkouġku podle Ä 113 odst. 2 p²sm. a), nejvyġġ² moģnou ¼platu 

za zkouġku podle Ä 113 odst. 2 p²sm. b) konanou ve ġkole zŚizovan® st§tem, krajem, obc² nebo 

svazkem obc² a pod²l z ¼platy za zkouġku pro ¼ļely poskytnut² finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho 

rozpoļtu pr§vnick® osobŊ vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly podle odstavce 1 vŊty druh®. 

Ä 113b 

Uznávání dalšího vzdělání a částečného vzdělání 

(1) OsvŊdļen² o z²sk§n² profesn² kvalifikace, vydan® podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu26a), se 

pro ¼ļely Ä 63 povaģuje za doklad o pŚedchoz²m vzdŊl§v§n². 

(2) OsvŊdļen² o z²sk§n² profesn² kvalifikace, vydan® podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu26a), se 

pro ¼ļely Ä 70 povaģuje za doklad o ļ§steļn®m vzdŊl§n² ģ§ka. 

Ä 113c 

Vykonání závěrečné zkoušky, maturitní zkoušky nebo absolutoria v konzervatoři 
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(1) Osoba s alespoŔ z§kladn²m vzdŊl§n²m, kter§ podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu26a) z²skala 

profesn² kvalifikace potvrzuj²c² ve sv®m souhrnu z²sk§n² vġech odbornĨch zpŢsobilost² 

stanovenĨch podle N§rodn² soustavy kvalifikac² k Ś§dn®mu vĨkonu vġech pracovn²ch ļinnost² 

vykon§vanĨch v r§mci urļit®ho povol§n², mŢģe, i bez pŚedchoz²ho vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole 

nebo konzervatoŚi a bez pŚedchoz²ho ¼spŊġn®ho vykon§n² zkouġek ze vġech pŚedmŊtŢ ļi jinĨch 

ucelenĨch ļ§st² uļiva stanovenĨch r§mcovĨm a ġkoln²m vzdŊl§vac²m programem pŚ²sluġn®ho 

oboru vzdŊl§n² za vġechny roļn²ky vzdŊl§v§n², z²skat stupeŔ vzdŊl§n² ¼spŊġnĨm vykon§n²m 

z§vŊreļn® zkouġky, maturitn² zkouġky nebo absolutoria v konzervatoŚi v odpov²daj²c²m oboru 

vzdŊl§n². ředitel ġkoly s odpov²daj²c²m oborem vzdŊl§n² umoģn², na z§kladŊ ģ§dosti osoby 

uveden® ve vŊtŊ prv®, t®to osobŊ vykon§n² z§vŊreļn® zkouġky, maturitn² zkouġky nebo 

absolutoria v konzervatoŚi v j²m urļen®m term²nu. V pŚ²padŊ d²lļ²ch zkouġek konanĨch ¼stn² 

formou a zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky kon§ ģ§k zkouġky v term²nech stanovenĨch 

prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem. 

(2) Osoba uveden§ v odstavci 1 mŢģe z§vŊreļnou zkouġku, maturitn² zkouġku nebo 

absolutorium v konzervatoŚi konat, i pokud nen² ģ§kem pŚ²sluġn® ġkoly. V takov®m pŚ²padŊ 

zkouġku kon§ za obdobnĨch podm²nek, jako kdyby byla ģ§kem ġkoly. Nejedn§-li se o ġkolu 

zŚ²zenou st§tem, krajem, svazkem obc² nebo obc², mŢģe Śeditel ġkoly podm²nit moģnost 

vykon§n² z§vŊreļn® zkouġky, maturitn² zkouġky nebo absolutoria v konzervatoŚi zaplacen²m 

¼platy ve vĨġi j²m stanoven®; ¼plata je pŚ²jmem pr§vnick® osoby, kter§ vykon§v§ ļinnost dan® 

ġkoly. 

(3) Odstavce 1 a 2 se nevztahuj² na obory vzdŊl§n², v r§mci kterĨch se z²sk§v§ zpŢsobilost k 

vĨkonu zdravotnick®ho povol§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu26b). 

Ä 113d 

StupeŔ vzdŊl§n² lze bez pŚedchoz²ho vzdŊl§v§n² ve stŚedn² nebo vyġġ² odborn® ġkole z²skat po 

¼spŊġn®m vykon§n² zkouġek ze vġech pŚedmŊtŢ ļi jinĨch ucelenĨch ļ§st² uļiva stanovenĨch 

r§mcovĨm a ġkoln²m vzdŊl§vac²m programem nebo akreditovanĨm vzdŊl§vac²m programem 

pŚ²sluġn®ho oboru vzdŊl§n² za vġechny roļn²ky vzdŊl§v§n² a ¼spŊġnĨm vykon§n²m z§vŊreļn® 

zkouġky, maturitn² zkouġky nebo absolutoria podle tohoto z§kona. 

Ä 114 

Odborné kursy, kursy jednotlivých předmětů, pomaturitní specializační kursy 

(1) Pr§vnick® osoby a organizaļn² sloģky st§tu nebo jejich souļ§sti, kter® vykon§vaj² ļinnost 

stŚedn²ch nebo vyġġ²ch odbornĨch ġkol, mohou vedle vzdŊl§v§n² podle vzdŊl§vac²ch programŢ 

uvedenĨch v Ä 3 uskuteļŔovat odborn® kursy, kursy jednotlivĨch pŚedmŊtŢ nebo jinĨch 

ucelenĨch ļ§st² uļiva nebo pomaturitn² specializaļn² kursy. 

(2) Odborn® kursy a kursy jednotlivĨch pŚedmŊtŢ nebo jinĨch ucelenĨch ļ§st² uļiva ve stŚedn² 

nebo vyġġ² odborn® ġkole jsou urļeny k doplnŊn² vġeobecnĨch i odbornĨch vŊdomost² a 

dovednost² potŚebnĨch pro vĨkon povol§n² a pracovn²ch ļinnost². 

(3) Pomaturitn² specializaļn² kursy jsou urļeny k z²sk§n² speci§ln²ch teoretickĨch i praktickĨch 

vŊdomost² a dovednost², kter® navazuj² svĨm odbornĨm zamŊŚen²m na dŚ²ve ukonļen® 

vzdŊl§v§n² a rozġiŚuj² kvalifikaci pro vĨkon povol§n² nebo pracovn²ch ļinnost². 
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(4) Kursy podle odstavce 1 neposkytuj² stupeŔ vzdŊl§n² a lze je poskytovat za ¼platu. Dokladem 

o ¼spŊġn®m ukonļen² kursu podle odstavce 1 je osvŊdļen². 

(5) Đļastn²ci vzdŊl§v§n² podle odstavce 1 nejsou ģ§ky nebo studenty dan® ġkoly. 

(6) Rekvalifikace mimo soustavu oborŢ vzdŊl§n² se uskuteļŔuj² podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch 

pŚedpisŢ,27) dalġ² vzdŊl§v§n² pro vĨkon zdravotnickĨch povol§n² se uskuteļŔuje podle 

zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ v pŢsobnosti Ministerstva zdravotnictv²28) a dalġ² vzdŊl§v§n² pro 

vĨkon zemŊdŊlskĨch povol§n² a ļinnost² se uskuteļŔuje podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ v 

pŢsobnosti Ministerstva zemŊdŊlstv²58). 

(7) Ministerstvo vnitra ve sv® pŢsobnosti a Ministerstvo obrany ve sv® pŢsobnosti mohou 

vyhl§ġkou stanovit podm²nky poŚ§d§n² odbornĨch kursŢ, kursŢ jednotlivĨch pŚedmŊtŢ nebo 

jinĨch ucelenĨch ļ§st² uļiva nebo pomaturitn²ch specializaļn²ch kursŢ a dalġ² n§leģitosti tŊchto 

kursŢ v jimi zŚ²zenĨch ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch (d§le jen Ăresortn² kursyñ), a to 

a) zpŢsob tvorby a schvalov§n² profilu absolventa resortn²ho kursu a pŚ²sluġn®ho vzdŊl§vac²ho 

programu, 

b) podm²nky a zpŢsob pŚij²m§n² ¼ļastn²kŢ resortn²ch kursŢ ke studiu a ukonļov§n² studia, 

c) zpŢsob a formu prŢbŊģn®ho a z§vŊreļn®ho ovŊŚov§n² znalost², dovednost² a postojŢ 

¼ļastn²kŢ a absolventŢ resortn²ch kursŢ a 

d) formu, n§leģitosti a podm²nky vyd§v§n² osvŊdļen² o absolvov§n² resortn²ho kursu, v rozsahu 

potŚebn®m pro splnŊn² kvalifikaļn²ch poģadavkŢ a dalġ²ch odbornĨch pŚedpokladŢ, 

stanovenĨch zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem42) pro vĨkon sluģby v bezpeļnostn²ch sborech nebo 

v ozbrojenĨch sil§ch Ļesk® republiky anebo k z²sk§n², prohlouben² ļi zvĨġen² kvalifikace podle 

zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu59) pro vĨkon pr§ce v bezpeļnostn²ch sborech nebo pro vĨkon 

pr§ce zamŊstnancŢ v pŢsobnosti Ministerstva obrany. 

ĻĆST DESĆTĆ 

ŠKOLSKÁ ZAŘÍZENÍ A ŠKOLSKÉ SLUŽBY 

Ä 115 

Zařízení pro další vzdělávání pedagogických pracovníků 

ZaŚ²zen² pro dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢ zajiġŠuj² dalġ² vzdŊl§v§n² 

pedagogickĨch pracovn²kŢ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², poskytuj² ġkol§m a ġkolskĨm zaŚ²zen²m 

poradenstv² v ot§zk§ch metodiky a Ś²zen² ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² a d§le zprostŚedkov§vaj² 

informace o novĨch smŊrech a postupech ve vzdŊl§v§n² a zajiġŠuj² koordinaci podpŢrnĨch 

ļinnost² pro ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen², rozvojovĨch programŢ a dalġ²ch akc². 

Ä 116 

Školská poradenská zařízení 
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Ġkolsk§ poradensk§ zaŚ²zen² zajiġŠuj² pro dŊti, ģ§ky a studenty a jejich z§konn® z§stupce, pro 

ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² informaļn², diagnostickou, poradenskou a metodickou ļinnost, 

poskytuj² odborn® speci§lnŊ pedagogick® a pedagogicko-psychologick® sluģby, preventivnŊ 

vĨchovnou p®ļi a napom§haj² pŚi volbŊ vhodn®ho vzdŊl§v§n² dŊt², ģ§kŢ nebo studentŢ a 

pŚ²pravŊ na budouc² povol§n². Ġkolsk§ poradensk§ zaŚ²zen² spolupracuj² s org§ny soci§lnŊ-

pr§vn² ochrany dŊt² a org§ny p®ļe o ml§deģ a rodinu, poskytovateli zdravotn²ch sluģeb, 

popŚ²padŊ s dalġ²mi org§ny a institucemi. 

Ä 117 

Školská výchovná a ubytovací zařízení 

(1) Ġkolsk§ vĨchovn§ a ubytovac² zaŚ²zen² zajiġŠuj² dŊtem, ģ§kŢm a studentŢm podle ¼ļelu, k 

nŊmuģ byla zŚ²zena 

a) vzdŊl§v§n², sportovn² a z§jmov® ļinnosti v dobŊ mimo vyuļov§n², 

b) celodenn² vĨchovu, ubytov§n² a stravov§n², popŚ²padŊ 

c) zotavovac² pobyty dŊt² a ģ§kŢ ve zdravotnŊ pŚ²zniv®m prostŚed² bez pŚeruġen² vzdŊl§v§n². 

(2) Ġkolsk§ vĨchovn§ a ubytovac² zaŚ²zen² mohou provozovat svou ļinnost i ve dnech 

pracovn²ho volna nebo v obdob² ġkoln²ch pr§zdnin. 

Ä 118 

Školská zařízení pro zájmové vzdělávání 

Ġkolsk§ zaŚ²zen² pro z§jmov® vzdŊl§v§n² zajiġŠuj² podle ¼ļelu, k nŊmuģ byla zŚ²zena, vĨchovn®, 

vzdŊl§vac², z§jmov®, popŚ²padŊ tematick® rekreaļn² akce, zajiġŠuj² osvŊtovou ļinnost pro ģ§ky, 

studenty a pedagogick® pracovn²ky, popŚ²padŊ i dalġ² osoby. 

Ä 119 

Zařízení školního stravování 

V zaŚ²zen²ch ġkoln²ho stravov§n² se uskuteļŔuje ġkoln² stravov§n² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ v dobŊ 

jejich pobytu ve ġkole, ve ġkolsk®m zaŚ²zen² podle Ä 117 odst. 1 p²sm. b) a c) a ve ġkolskĨch 

zaŚ²zen²ch pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy, ochrann® vĨchovy a pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi. 

ZaŚ²zen² ġkoln²ho stravov§n² mohou poskytovat ġkoln² stravov§n² tak® v dobŊ ġkoln²ch 

pr§zdnin. ZaŚ²zen² ġkoln²ho stravov§n² mohou zajiġŠovat tak® stravov§n² zamŊstnancŢ ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen² a stravovac² sluģby i pro dalġ² osoby, a to za ¼platu. 

§ 119a 

Výdejna lesní mateřské školy 

(1) Výdejna lesní mateřské školy je typem zařízení školního stravování, které může 

zajišťovat školní stravování pouze pro děti lesní mateřské školy. 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

(2) Výdejnu lesní mateřské školy může zřídit pouze právnická osoba vykonávající činnost 

lesní mateřské školy. 

Ä 120 

Školská účelová zařízení 

Ġkolsk§ ¼ļelov§ zaŚ²zen² podle ¼ļelu, k nŊmuģ byla zŚ²zena, napom§haj² ġkol§m a ġkolskĨm 

zaŚ²zen²m pŚi jejich ļinnosti, zajiġŠuj² materi§lnŊ technick® sluģby, poradensk®, informaļn² 

nebo ekonomicko-administrativn² sluģby, poskytuj² odborn®, studijnŊ pracovn², knihovnick® a 

informaļn² sluģby pro ģ§ky, studenty, popŚ²padŊ zamŊstnance, zajiġŠuj² praktick® vyuļov§n² a 

vĨchovu mimo vyuļov§n² nebo vytv§Śej² podm²nky pro praktick® vyuļov§n² ģ§kŢ a jejich 

z§jmovou ļinnost. 

Ä 121 

(1) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem typy ġkolskĨch zaŚ²zen² a podrobnosti 

o obsahu a rozsahu jejich ļinnosti, organizaci a podm²nk§ch provozu, krit®ria pro zaŚazov§n² 

nebo umisŠov§n² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ, popŚ²padŊ dalġ²ch uģivatelŢ vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch 

sluģeb, nebo ukonļen² um²stŊn², o podm²nk§ch, za nichģ lze vzdŊl§v§n² a ġkolsk® sluģby 

poskytovat veŚejnosti, a o podm²nk§ch ¼hrady za ġkolsk® sluģby a o poskytov§n² poradenskĨch 

sluģeb ve ġkol§ch a ġkolskĨch poradenskĨch zaŚ²zen²ch. 

(2) Ministerstvo stanov² v dohodŊ s Ministerstvem zdravotnictv² prov§dŊc²m pr§vn²m 

pŚedpisem podrobnŊjġ² podm²nky organizace ġkoln²ho stravov§n², provozu zaŚ²zen² ġkoln²ho 

stravov§n² a rozsahu poskytovanĨch sluģeb, d§le vĨģivov® normy podle vŊkovĨch skupin 

str§vn²kŢ a rozpŊt² finanļn²ch normativŢ na n§kup potravin. 

ĻĆST JEDENĆCTĆ 

HMOTNÉ ZABEZPEČENÍ, ODMĚNY ZA PRODUKTIVNÍ ČINNOST A ÚPLATA 

ZA VZDĚLÁVÁNÍ A ŠKOLSKÉ SLUŽBY 

Ä 122 

Hmotné zabezpečení a odměny za produktivní činnost 

(1) Ģ§kŢm stŚedn²ch ġkol a studentŢm vyġġ²ch odbornĨch ġkol poskytuje odmŊnu za produktivn² 

ļinnost pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly, a to z prostŚedkŢ z²skanĨch touto 

produktivn² ļinnost²; vĨġi t®to odmŊny stanov² Śeditel ġkoly podle rozsahu a kvality produktivn² 

ļinnosti. Pokud ģ§ci konaj² praktick® vyuļov§n² nebo studenti odbornou praxi u jin® osoby, 

poskytuje jim odmŊnu za produktivn² ļinnost tato osoba. Pro ¼ļely tohoto z§kona se za 

produktivn² ļinnost povaģuje ļinnost, kter§ pŚin§ġ² pŚ²jem. Minim§ln² vĨġe mŊs²ļn² odmŊny za 

produktivn² ļinnost pro stanovenou tĨdenn² pracovn² dobu 40 hodin je 30 % minim§ln² mzdy. 

PŚi jin® d®lce stanoven® tĨdenn² pracovn² doby nebo v pŚ²padŊ, ģe ģ§k nevykon§val produktivn² 

ļinnost po dobu cel®ho mŊs²ce, se vĨġe odmŊny za produktivn² ļinnost ¼mŊrnŊ uprav². 

(2) DŊtem v mateŚskĨch ġkol§ch, pŚ²pravnĨch tŚ²d§ch z§kladn² ġkoly a pŚ²pravn®m stupni 

z§kladn² ġkoly speci§ln², ģ§kŢm z§kladn²ch ġkol a nezletilĨm ģ§kŢm stŚedn²ch ġkol se poskytuje 
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hmotn® zabezpeļen², kter® zahrnuje ġkoln² stravov§n² po dobu jejich pobytu ve ġkole a ve 

ġkolsk®m zaŚ²zen² podle Ä 117 odst. 1 p²sm. b) a c), a d§le v pŚ²padŊ potŚeby ubytov§n². ZletilĨm 

ģ§kŢm stŚedn²ch ġkol a studentŢm vyġġ²ch odbornĨch ġkol lze poskytovat hmotn® zabezpeļen² 

podle vŊty prvn². 

(3) Hmotn® zabezpeļen² podle odstavce 2 zajiġŠuje pro sv® dŊti, ģ§ky a studenty pr§vnick§ 

osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen²; pr§vnick§ osoba zŚizovan§ 

st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc² mŢģe hmotn® zabezpeļen² zajiġŠovat ve spolupr§ci se 

zŚizovatelem. Hmotn® zabezpeļen² podle odstavce 2 lze poskytovat za ¼platu. 

(4) Ġkoln² stravov§n² se zajiġŠuje pŚednostnŊ v zaŚ²zen²ch ġkoln²ho stravov§n² podle tohoto 

z§kona. Pr§vnick® osoby, kter® vykon§vaj² ļinnost ġkol nebo ġkolskĨch zaŚ²zen², mohou 

zajiġŠovat ġkoln² stravov§n² smluvnŊ i u jin® osoby poskytuj²c² stravovac² sluģby; v pŚ²padŊ 

pr§vnickĨch osob, kter® jsou zŚ²zeny st§tem nebo registrovanĨmi c²rkvemi nebo n§boģenskĨmi 

spoleļnostmi, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² 

ġkoly,6) s pŚedchoz²m souhlasem ministerstva. Ġkoln² stravov§n² se Ś²d² vĨģivovĨmi normami. 

(5) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnŊjġ² podm²nky o poskytov§n² 

hmotn®ho zabezpeļen². 

Ä 123 

Úplata za vzdělávání a školské služby 

(1) VzdŊl§v§n² v z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol§ch, kter® nejsou zŚ²zeny st§tem, krajem, svazkem 

obc² nebo obc², a ve vyġġ²ch odbornĨch ġkol§ch lze poskytovat za ¼platu, kter§ je pŚ²jmem 

pr§vnick® osoby, kter§ vykon§v§ ļinnost dan® ġkoly. 

(2) VzdŊl§v§n², kter® neposkytuje stupeŔ vzdŊl§n², lze poskytovat za ¼platu, kter§ je pŚ²jmem 

pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost dan® ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². VzdŊl§v§n² v 

mateŚsk® ġkole zŚizovan® st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc² se d²tŊti poskytuje bez¼platnŊ 

od poļ§tku ġkoln²ho roku, kterĨ n§sleduje po dni, kdy d²tŊ dos§hne p§t®ho roku vŊku. 

VzdŊl§v§n² v pŚ²pravn® tŚ²dŊ z§kladn² ġkoly a v pŚ²pravn®m stupni z§kladn² ġkoly speci§ln² se 

v pŚ²padŊ ġkol zŚizovanĨch st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc² poskytuje bez¼platnŊ. 

(3) Ġkolsk® sluģby lze poskytovat za ¼platu, kter§ je pŚ²jmem pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² 

ļinnost dan®ho ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

(4) VĨġi ¼platy podle odstavcŢ 1 aģ 3 stanov² v pŚ²padŊ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚ²zenĨch 

st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc² Śeditel ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². VĨġi ¼platy 

podle odstavcŢ 1 aģ 3 stanov² v pŚ²padŊ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚ²zenĨch jinou pr§vnickou 

osobou nebo fyzickou osobou pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost tŊchto ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen². O sn²ģen² nebo prominut² ¼platy, zejm®na v pŚ²padech uvedenĨch v Ä 27 odst. 5 a v 

pŚ²padŊ dŊt², ģ§kŢ a studentŢ uvedenĨch v Ä 16 odst. 9, rozhoduje Śeditel ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen². 

(5) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podm²nky, splatnost ¼platy, moģnost 

sn²ģen² ¼platy nebo osvobozen² od ¼platy a nejvyġġ² moģnou ¼platu za vyġġ² odborn® 

vzdŊl§v§n², vzdŊl§v§n², kter® neposkytuje stupeŔ vzdŊl§n² upraven® t²mto z§konem a jednotliv® 
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druhy ġkolskĨch sluģeb ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch zŚizovanĨch st§tem, krajem, obc² 

nebo svazkem obc². 

ĻĆST DVANĆCTĆ 

ŠKOLSKÁ PRÁVNICKÁ OSOBA 

Ä 124 

Hlavní činnost a zřizovatel školské právnické osoby 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba je pr§vnickou osobou zŚ²zenou podle tohoto z§kona, jej²ģ hlavn² 

ļinnost² je poskytov§n² vzdŊl§v§n² podle vzdŊl§vac²ch programŢ uvedenĨch v Ä 3 a ġkolskĨch 

sluģeb podle tohoto z§kona. 

(2) ZŚizovatelem ġkolsk® pr§vnick® osoby mŢģe bĨt 

a) ministerstvo, kraj, obec nebo svazek obc², 

b) jin§ pr§vnick§ osoba nebo fyzick§ osoba. 

(3) Ġkolskou pr§vnickou osobu mŢģe zŚ²dit spoleļnŊ i v²ce zŚizovatelŢ uvedenĨch v odstavci 2 

p²sm. a) nebo v²ce zŚizovatelŢ uvedenĨch v odstavci 2 p²sm. b). 

(4) Pokud tento z§kon nestanov² jinak, pouģij² se ve vŊcech zŚ²zen², vzniku, zruġen² a z§niku 

ġkolsk® pr§vnick® osoby pŚimŊŚenŊ ustanoven² obchodn²ho z§kon²ku o zaloģen², vzniku, 

zruġen² a z§niku obchodn²ch spoleļnost². 

(5) Pokud tento z§kon nestanov² jinak, pouģij² se ve vŊcech slouļen², splynut² a rozdŊlen² 

ġkolsk® pr§vnick® osoby pŚimŊŚenŊ ustanoven² o vnitrost§tn²ch f¼z²ch a rozdŊlen² obsaģen® v 

z§konŊ o pŚemŊn§ch obchodn²ch spoleļnost² a druģstev. 

Ä 125 

Zřízení a vznik školské právnické osoby 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba zŚizovan§ jedn²m zŚizovatelem se zŚizuje zŚizovac² listinou. 

(2) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba zŚizovan§ spoleļnŊ v²ce zŚizovateli se zŚizuje zŚizovatelskou 

smlouvou. 

(3) ZŚizovac² listina nebo zŚizovatelsk§ smlouva (d§le jen "zŚizovac² listina") mus² obsahovat 

a) n§zev a s²dlo ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

b) n§zev, s²dlo a identifikaļn² ļ²slo osoby (d§le jen Ăidentifikaļn² ļ²sloñ) zŚizovatele, bylo-li 

pŚidŊleno, je-li pr§vnickou osobou, nebo jm®no, pŚ²jmen², datum narozen² a m²sto trval®ho 

pobytu zŚizovatele nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, 

je-li fyzickou osobou, 
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c) oznaļen² statut§rn²ho org§nu podle Ä 131 a zpŢsob, jakĨm vystupuje jm®nem ġkolsk® 

pr§vnick® osoby, 

d) druhy ġkol a druhy a typy ġkolskĨch zaŚ²zen², jejichģ ļinnost ġkolsk§ pr§vnick§ osoba 

vykon§v§, 

e) pŚedmŊt, podm²nky a rozsah doplŔkov® ļinnosti v pŚ²padŊ ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® 

ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem obc², je-li doplŔkov§ ļinnost t®to ġkolsk® pr§vnick® 

osobŊ povolena, 

f) vymezen² zpŢsobu majetkov®ho zajiġtŊn² ļinnosti ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

g) poļet ļlenŢ rady v pŚ²padŊ ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® jinou pr§vnickou osobou nebo 

fyzickou osobou podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b), 

h) v pŚ²padŊ v²ce zŚizovatelŢ zpŢsob vĨkonu pr§v a povinnost² zŚizovatele podle tohoto z§kona, 

i) vymezen² doby, na kterou je ġkolsk§ pr§vnick§ osoba zŚ²zena. 

(4) ZŚizovac² listina ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® jinou pr§vnickou osobou nebo fyzickou 

osobou podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b) mŢģe t®ģ urļit ġkolskou pr§vnickou osobu opr§vnŊnou k 

pŚijet² likvidaļn²ho zŢstatku pŚi zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby s likvidac²; mŢģe t®ģ stanovit, 

ģe urļen² t®to ġkolsk® pr§vnick® osoby provede org§n k tomu pŚ²sluġnĨ v rozhodnut² o zruġen² 

ġkolsk® pr§vnick® osoby. 

(5) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba vznik§ dnem z§pisu do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob za 

podm²nek stanovenĨch t²mto z§konem. 

Ä 126 

Zrušení a zánik školské právnické osoby 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba zanik§ dnem vĨmazu z rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. 

(2) Z§niku ġkolsk® pr§vnick® osoby pŚedch§z² jej² zruġen² s likvidac² nebo bez likvidace. 

Likvidace se neprovede v pŚ²padŊ uveden®m v odstavci 3 p²sm. b) a e) a v pŚ²padŊ zruġen² 

ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem obc². 

(3) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba se zruġuje 

a) dnem uvedenĨm v rozhodnut² o zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby, jinak dnem, kdy toto 

rozhodnut² bylo pŚijato, 

b) dnem uvedenĨm v rozhodnut² nebo smlouvŊ o slouļen², splynut² nebo rozdŊlen², pokud 

doch§z² k z§niku ġkolsk® pr§vnick® osoby v dŢsledku jej²ho slouļen², splynut² nebo rozdŊlen², 

jinak dnem, kdy toto rozhodnut² bylo pŚijato nebo smlouva uzavŚena, 

c) uplynut²m doby, na kterou byla zŚ²zena, 
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d) dnem ¼ļinnosti rozhodnut², kterĨm doġlo k vĨmazu posledn² ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

jehoģ ļinnost ġkolsk§ pr§vnick§ osoba vykon§vala, z rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

e) zam²tnut²m insolvenļn²ho n§vrhu proto, ģe majetek ġkolsk® pr§vnick® osoby nebude 

postaļovat k ¼hradŊ n§kladŢ insolvenļn²ho Ś²zen², nebo zruġen²m konkursu proto, ģe majetek 

ġkolsk® pr§vnick® osoby je zcela nepostaļuj²c², nebo po splnŊn² rozvrhov®ho usnesen², 

f) dnem uvedenĨm v rozhodnut² soudu o zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby, jinak dnem, kdy toto 

rozhodnut² nabylo pr§vn² moci. 

(4) Nejde-li o zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby z dŢvodu uveden®ho v odstavci 3 p²sm. b), 

pŚech§z² pr§va a povinnosti ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® ministerstvem, krajem, obc² nebo 

svazkem obc², vļetnŊ pr§v a povinnost² z pracovnŊpr§vn²ch vztahŢ, na jej²ho zŚizovatele. 

(5) Soud mŢģe rozhodnout o zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby a v pŚ²padŊ ġkolsk® pr§vnick® 

osoby zŚ²zen® jinou pr§vnickou osobou nebo fyzickou osobou podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b) o 

jej²m vstupu do likvidace, a to na n§vrh org§nu st§tn² spr§vy nebo osoby, kter§ osvŊdļ² pr§vn² 

z§jem, jestliģe 

a) nebyly jmenov§ny org§ny ġkolsk® pr§vnick® osoby a dosavadn²m org§nŢm skonļilo funkļn² 

obdob² pŚed v²ce neģ rokem, 

b) v uplynul®m roce se nekonalo ani jedno zased§n² rady ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® 

jinou pr§vnickou osobou nebo fyzickou osobou podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b), 

c) provozov§n²m doplŔkov® ļinnosti doġlo v obdob² ġesti mŊs²cŢ opakovanŊ k ohroģen² kvality, 

rozsahu a dostupnosti hlavn² ļinnosti, k jej²muģ uskuteļŔov§n² byla ġkolsk§ pr§vnick§ osoba 

zŚ²zena, 

d) ġkolsk§ pr§vnick§ osoba uģ²v§ pŚ²jmŢ ze sv® ļinnosti nebo sv®ho majetku v rozporu s t²mto 

z§konem, 

e) ġkolsk§ pr§vnick§ osoba jinĨm z§vaģnĨm zpŢsobem poruġuje z§kon nebo nepln² podm²nky 

z§konem stanoven®. 

(6) Soud pŚed vyd§n²m rozhodnut² o zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby stanov² lhŢtu k odstranŊn² 

dŢvodu, pro kterĨ bylo zruġen² navrģeno, jestliģe je odstranŊn² tohoto dŢvodu moģn®. 

Ä 127 

Rozdělení, sloučení a splynutí školské právnické osoby 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba se mŢģe slouļit nebo splynout s jinou ġkolskou pr§vnickou osobou 

a rozdŊlit na jin® ġkolsk® pr§vnick® osoby. Pr§vn² ¼ļinky tŊchto zmŊn nast§vaj² dnem z§pisu 

do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. 

(2) RozdŊlen²m doch§z² k z§niku ġkolsk® pr§vnick® osoby, jemuģ pŚedch§z² jej² zruġen² bez 

likvidace; jej² pr§va a povinnosti vļetnŊ pr§v a povinnost² z pracovnŊpr§vn²ch vztahŢ pŚech§zej² 

na jin® ġkolsk® pr§vnick® osoby. V rozhodnut² nebo smlouvŊ o rozdŊlen² mus² bĨt stanoveno, 
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v jak®m rozsahu pŚech§zej² pr§va a povinnosti vļetnŊ pr§v a povinnost² z pracovnŊpr§vn²ch 

vztahŢ na jednotliv® ġkolsk® pr§vnick® osoby. 

(3) Slouļen²m doch§z² k z§niku ġkolsk® pr§vnick® osoby, jemuģ pŚedch§z² jej² zruġen² bez 

likvidace; jej² pr§va a povinnosti vļetnŊ pr§v a povinnost² z pracovnŊpr§vn²ch vztahŢ pŚech§zej² 

na jinou ġkolskou pr§vnickou osobu. 

(4) Splynut²m doch§z² k z§niku dvou nebo v²ce ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, jemuģ pŚedch§z² 

jejich zruġen² bez likvidace; jejich pr§va a povinnosti vļetnŊ pr§v a povinnost² z 

pracovnŊpr§vn²ch vztahŢ pŚech§zej² na novŊ zŚizovanou ġkolskou pr§vnickou osobu. 

(5) V pŚ²padŊ ġkolskĨch pr§vnickĨch osob zŚizovanĨch ministerstvem, krajem, obc² nebo 

svazkem obc² je slouļen², splynut² a rozdŊlen² moģn® pouze, pokud jde o ġkolsk® pr§vnick® 

osoby t®hoģ zŚizovatele. 

(6) Ke slouļen², splynut² a rozdŊlen² ġkolskĨch pr§vnickĨch osob zŚizovanĨch rŢznĨmi 

zŚizovateli uvedenĨmi v Ä 124 odst. 2 p²sm. b) je tŚeba rozhodnut² zŚizovatele dotļenĨch 

ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, popŚ²padŊ rozhodnut² rady v pŚ²padech uvedenĨch v Ä 129 odst. 

4 a 5, a smlouva uzavŚen§ mezi dotļenĨmi ġkolskĨmi pr§vnickĨmi osobami. ZŚizovatel® 

zanikaj²c² nebo zanikaj²c²ch ġkolskĨch pr§vnickĨch osob se st§vaj² zŚizovateli n§stupnick® nebo 

n§stupnickĨch ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. 

Ä 128 

Likvidace školské právnické osoby 

(1) PŚi likvidaci ġkolsk® pr§vnick® osoby se postupuje pŚimŊŚenŊ podle Ä 70 aģ 75b obchodn²ho 

z§kon²ku, nestanov²-li tento z§kon jinak. 

(2) Vstup ġkolsk® pr§vnick® osoby do likvidace a ¼daje o likvid§torovi uveden® v Ä 154 odst. 

1 p²sm. i) se zapisuj² do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. 

(3) Likvid§tora jmenuje Śeditel ġkolsk® pr§vnick® osoby. Nejmenuje-li Śeditel ġkolsk® 

pr§vnick® osoby likvid§tora bez zbyteļn®ho odkladu, jmenuje jej soud. OdmŊnu likvid§tora 

urļuje ten, kdo jej jmenoval. OdmŊna likvid§tora se hrad² z prostŚedkŢ ġkolsk® pr§vnick® osoby. 

(4) Zpr§vu o prŢbŊhu likvidace ġkolsk® pr§vnick® osoby schvaluje jej² zŚizovatel; v pŚ²padŊ, ģe 

zŚizovatel zanikl ļi zemŚel bez pr§vn²ho n§stupce, soud. 

(5) Nejde-li o pŚ²pad uvedenĨ v Ä 125 odst. 4, nab²dne likvid§tor ļistĨ majetkovĨ zŢstatek, jenģ 

vyplynul z likvidace, k bez¼platn®mu pŚevodu kraji, v nŊmģ m§ s²dlo ġkolsk§ pr§vnick§ osoba 

v likvidaci. Smlouvu o bez¼platn®m pŚevodu likvidaļn²ho zŢstatku kraji lze uzavŚ²t pouze v 

pŚ²padŊ, ģe se kraj v t®to smlouvŊ zav§ģe likvidaļn² zŢstatek vyuģ²t v cel®m rozsahu k 

poskytov§n² vzdŊl§v§n² nebo ġkolskĨch sluģeb podle tohoto z§kona. Pokud kraj do 30 dnŢ od 

doruļen² nab²dky p²semnŊ nepotvrd² ¼mysl pŚevz²t likvidaļn² zŢstatek, pŚech§z² likvidaļn² 

zŢstatek na Ļeskou republiku; likvid§tor zajist² pŚed§n² likvidaļn²ho zŢstatku ĐŚadu pro 

zastupov§n² st§tu ve vŊcech majetkovĨch. 

Ä 129 
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Působnost zřizovatele školské právnické osoby 

(1) ZŚizovatel ġkolsk® pr§vnick® osoby 

a) vyd§v§ zŚizovac² listinu ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

b) rozhoduje o zmŊn§ch zŚizovac² listiny ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

c) rozhoduje o slouļen², splynut², rozdŊlen² a zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

d) jmenuje a odvol§v§ Śeditele ġkolsk® pr§vnick® osoby a stanov² jeho plat, popŚ²padŊ mzdu, 

e) jmenuje a odvol§v§ tŚetinu ġkolsk® rady, pokud se ġkolsk§ rada zŚizuje. 

(2) ZŚizovatel ġkolsk® pr§vnick® osoby, je-li j²m ministerstvo, kraj, obec nebo svazek obc², d§le 

a) schvaluje rozpoļet ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

b) schvaluje zlepġenĨ vĨsledek hospodaŚen² ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

c) schvaluje vytvoŚen² dalġ²ch penŊģn²ch fondŢ ġkolsk® pr§vnick® osoby neuvedenĨch v Ä 137 

odst. 2 a zpŢsob hospodaŚen² s nimi. 

(3) ZŚizovatel ġkolsk® pr§vnick® osoby, je-li j²m jin§ pr§vnick§ osoba nebo fyzick§ osoba podle 

Ä 124 odst. 2 p²sm. b), d§le jmenuje a odvol§v§ ļleny rady ġkolsk® pr§vnick® osoby, popŚ²padŊ 

stanov² ve zŚizovac² listinŊ jinĨ zpŢsob jejich jmenov§n² a odvol§v§n². 

(4) ZŚizovatel ġkolsk® pr§vnick® osoby, je-li j²m jin§ pr§vnick§ osoba nebo fyzick§ osoba podle 

Ä 124 odst. 2 p²sm. b), mŢģe ve zŚizovac² listinŊ delegovat sv® pravomoci uveden® v odstavci 

1 p²sm. b), c) a d) na radu ġkolsk® pr§vnick® osoby. 

(5) Zanikne-li ļi zemŚe-li zŚizovatel ġkolsk® pr§vnick® osoby, je-li j²m jin§ pr§vnick§ osoba 

nebo fyzick§ osoba podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b), bez pr§vn²ho n§stupce, pŚech§z² pravomoci 

zŚizovatele uveden® v odstavci 1 na radu ġkolsk® pr§vnick® osoby. 

Ä 130 

Orgány školské právnické osoby 

(1) Org§nem ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem obc² 

je Śeditel. 

(2) Org§ny ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® jinou pr§vnickou osobou nebo fyzickou osobou 

podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b) jsou Śeditel a rada. 

Ä 131 

Ředitel 
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(1) ředitel je statut§rn²m org§nem ġkolsk® pr§vnick® osoby. ředitel rozhoduje ve vŊcech 

ġkolsk® pr§vnick® osoby, pokud tento z§kon nestanov² jinak. 

(2) ředitele ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem obc² 

jmenuje a odvol§v§ zŚizovatel za podm²nek a postupem stanovenĨm v Ä 166. 

(3) ředitele ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® jinou pr§vnickou osobou nebo fyzickou osobou 

podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b) jmenuje a odvol§v§ zŚizovatel na n§vrh rady, v pŚ²padŊ uveden®m 

v Ä 129 odst. 4 a 5 rada, a to za podm²nek stanovenĨch v Ä 166 odst. 1. 

(4) ředitel ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® jinou pr§vnickou osobou nebo fyzickou osobou 

podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b) je ze sv® ļinnosti odpovŊdnĨ radŊ. 

(5) ředitel ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® jinou pr§vnickou osobou nebo fyzickou osobou 

podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b) 

a) pŚedkl§d§ radŊ n§vrh rozpoļtu ġkolsk® pr§vnick® osoby a jeho zmŊn, n§vrh stŚednŊdob®ho 

vĨhledu jej²ho financov§n² a n§vrh roļn² ¼ļetn² z§vŊrky, 

b) pŚedkl§d§ radŊ n§vrh vnitŚn²ho mzdov®ho pŚedpisu a organizaļn²ho Ś§du ġkolsk® pr§vnick® 

osoby, 

c) pŚedkl§d§ radŊ n§vrhy zmŊn zŚizovac² listiny, po jejich projedn§n² radou je pŚed§v§ 

zŚizovateli, 

d) pŚedkl§d§ radŊ ke schv§len² n§vrhy pr§vn²ch ¼konŢ, k nimģ se v souladu s Ä 132 odst. 2 

vyģaduje pŚedchoz² souhlas rady, 

e) se ¼ļastn² jedn§n² rady s hlasem poradn²m. 

Ä 132 

Rada 

(1) Rada 

a) db§ na zachov§v§n² ¼ļelu, pro kterĨ byla ġkolsk§ pr§vnick§ osoba zŚ²zena, a na Ś§dn® 

hospodaŚen² s jej²m majetkem, vļetnŊ finanļn²ch prostŚedkŢ, 

b) schvaluje jedn§n² uļinŊn® jm®nem ġkolsk® pr§vnick® osoby pŚed jej²m vznikem, 

c) schvaluje ġkoln² vzdŊl§vac² programy ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², jejichģ ļinnost ġkolsk§ 

pr§vnick§ osoba vykon§v§, 

d) schvaluje rozpoļet ġkolsk® pr§vnick® osoby a jeho zmŊny, stŚednŊdobĨ vĨhled jej²ho 

financov§n² a roļn² ¼ļetn² z§vŊrku, 

e) schvaluje jednac² Ś§d rady, vnitŚn² mzdovĨ pŚedpis a organizaļn² Ś§d ġkolsk® pr§vnick® 

osoby, 
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f) projedn§v§ n§vrhy zmŊn zŚizovac² listiny, 

g) navrhuje zŚizovateli slouļen², splynut² nebo rozdŊlen² ġkolsk® pr§vnick® osoby a vyjadŚuje 

se k z§mŊru zŚizovatele na slouļen², splynut², rozdŊlen² nebo zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

h) rozhoduje o pŚedmŊtu, podm²nk§ch a rozsahu doplŔkov® ļinnosti ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

i) schvaluje vytvoŚen² dalġ²ch penŊģn²ch fondŢ ġkolsk® pr§vnick® osoby neuvedenĨch v Ä 137 

odst. 2 a zpŢsob hospodaŚen² s nimi, 

j) schvaluje pŚ²dŊly ze zlepġen®ho vĨsledku hospodaŚen² do penŊģn²ch fondŢ ġkolsk® pr§vnick® 

osoby. 

(2) Rada d§le vyd§v§ pŚedchoz² souhlas k pr§vn²m ¼konŢm, kterĨmi ġkolsk§ pr§vnick§ osoba 

hodl§ 

a) nabĨt nebo pŚev®st vlastnick® pr§vo k nemovitostem, 

b) nabĨt nebo pŚev®st vlastnick® pr§vo k movitĨm vŊcem, jejichģ cena je vyġġ² neģ 

dvacetipŊtin§sobek ļ§stky, od n²ģ jsou vŊci povaģov§ny podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu29) 

za hmotnĨ majetek, 

c) bez¼platnŊ pŚev®st vlastnick® pr§vo k movitĨm vŊcem, 

d) zatŊģovat majetek, zejm®na zŚ²dit vŊcn® bŚemeno nebo pŚedkupn² pr§vo, 

e) zaloģit jinou pr§vnickou osobu nebo nabĨt ¼ļast v jiģ existuj²c² pr§vnick® osobŊ, pokud to 

nen² t²mto z§konem vylouļeno, 

f) prov®st penŊģitĨ nebo nepenŊģitĨ vklad do pr§vnick® osoby zaloģen® touto ġkolskou 

pr§vnickou osobou nebo do jin® pr§vnick® osoby, pokud to nen² t²mto z§konem vylouļeno. 

(3) Rada pr§vn² ¼kon uvedenĨ v odstavci 2 neschv§l², jestliģe je v rozporu s poģadavkem 

Ś§dn®ho vyuģ²v§n² majetku ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo jestliģe by j²m byl ohroģen Ś§dnĨ 

vĨkon hlavn² ļinnosti ġkolsk® pr§vnick® osoby. Pr§vn² ¼kon uvedenĨ v odstavci 2 je bez 

pŚedchoz²ho souhlasu rady neplatnĨ. 

(4) Rada m§ nejm®nŊ 3 a nejvĨġe 15 ļlenŢ. Poļet ļlenŢ rady stanov² zŚizovatel ve zŚizovac² 

listinŊ ġkolsk® pr§vnick® osoby. 

(5) Ļleny rady jmenuje a odvol§v§ zŚizovatel, pokud ve zŚizovac² listinŊ nestanovil jinak. V 

pŚ²padŊ z§niku ļi ¼mrt² zŚizovatele bez pr§vn²ho n§stupce jmenuje a odvol§v§ ļleny rady 

ministerstvo, pokud zŚizovatel nestanovil ve zŚizovac² listinŊ jinak. 

(6) Ļlenem rady mŢģe bĨt jen fyzick§ osoba, kter§ je plnŊ zpŢsobil§ k pr§vn²m ¼konŢm, nebyla 

pravomocnŊ odsouzena pro ¼myslnĨ trestnĨ ļin a nen² v z§kladn²m pracovnŊpr§vn²m ani jin®m 

obdobn®m vztahu ke ġkolsk® pr§vnick® osobŊ. 

(7) Funkļn² obdob² ļlena rady je 5 let. 
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(8) Ļlenstv² v radŊ zanik§ 

a) uplynut²m funkļn²ho obdob², 

b) odstoupen²m, 

c) pozbyt²m pŚedpokladŢ pro ļlenstv² v radŊ podle odstavce 6, 

d) odvol§n²m, nebo 

e) ¼mrt²m. 

(9) Ļlen rady mŢģe bĨt z funkce odvol§n v pŚ²padŊ, ģe po dobu delġ² neģ 6 mŊs²cŢ nemŢģe 

vykon§vat funkci ļlena rady nebo se opakovanŊ nedostavil na jedn§n² rady. 

(10) Ļlenov® rady vol² ze sv®ho stŚedu pŚedsedu, kterĨ svol§v§ a Ś²d² jedn§n² rady. 

(11) Ļlenov® rady mohou ze sv®ho stŚedu zvolit m²stopŚedsedu, kterĨ zastupuje pŚedsedu v 

dobŊ jeho nepŚ²tomnosti. 

(12) PŚi rozhodov§n² je hlasovac² pr§vo ļlenŢ rady rovn®. Nestanov²-li zŚizovac² listina jinak, 

je rada usn§ġen²schopn§, je-li pŚ²tomna nadpoloviļn² vŊtġina jej²ch ļlenŢ, a k rozhodnut² je tŚeba 

souhlasu vŊtġiny pŚ²tomnĨch ļlenŢ. 

(13) Rada zased§ nejm®nŊ dvakr§t roļnŊ. Pokud pŚedseda rady nesvol§ zased§n² rady po dobu 

1 roku, mŢģe zased§n² rady svolat i jinĨ ļlen rady. Na ģ§dost Śeditele je pŚedseda rady povinen 

svolat mimoŚ§dn® zased§n² rady. Pokud pŚedseda rady nesvol§ mimoŚ§dn® zased§n² rady do 30 

dnŢ od ģ§dosti Śeditele, mŢģe je svolat Śeditel. 

(14) Ostatn² n§leģitosti ļinnosti rady stanov² jednac² Ś§d rady. 

(15) ĻlenŢm rady mŢģe bĨt za vĨkon funkce poskytnuta odmŊna ze zlepġen®ho vĨsledku 

hospodaŚen² ġkolsk® pr§vnick® osoby; vĨġi odmŊny stanov² zŚizovatel. 

Hospodaření školské právnické osoby 

Ä 133 

Příjmy školské právnické osoby 

(1) PŚ²jmy ġkolsk® pr§vnick® osoby jsou zejm®na 

a) finanļn² prostŚedky ze st§tn²ho rozpoļtu, 

b) finanļn² prostŚedky z rozpoļtŢ ¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ, 

c) pŚ²jmy z hlavn² a doplŔkov® ļinnosti, 

d) finanļn² prostŚedky pŚijat® od zŚizovatele, 
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e) ¼plata za vzdŊl§v§n² a ġkolsk® sluģby, 

f) dotace na ¼hradu vĨdajŢ, kter® jsou nebo maj² bĨt kryty z rozpoļtu Evropsk® unie, vļetnŊ 

stanoven®ho pod²lu st§tn²ho rozpoļtu na financov§n² tŊchto vĨdajŢ, 

g) dotace na ¼hradu vĨdajŢ podle mezin§rodn²ch smluv, na z§kladŊ kterĨch jsou Ļesk® 

republice svŊŚeny penŊģn² prostŚedky z finanļn²ho mechanismu Evropsk®ho hospod§Śsk®ho 

prostoru, z finanļn²ho mechanismu Norska a programu ġvĨcarsko-ļesk® spolupr§ce, 

h) dary a dŊdictv². 

(2) Pokud se prostŚedky poskytnut® podle odstavce 1 p²sm. f) a g) nespotŚebuj² do konce 

kalend§Śn²ho roku, pŚev§dŊj² se do rezervn²ho fondu jako zdroj financov§n² v n§sleduj²c²ch 

letech a mohou se pouģ²t pouze na stanovenĨ ¼ļel. 

(3) Rozpoļet zŚizovatele zprostŚedkov§v§ vztah ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® krajem, 

obc² nebo svazkem obc² ke st§tn²mu rozpoļtu. 

Ä 134 

Základní pravidla hospodaření školské právnické osoby 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba hospodaŚ² s pŚ²jmy podle Ä 133 odst. 1, s prostŚedky svĨch 

penŊģn²ch fondŢ, s ostatn²m majetkem, z§vazky a pohled§vkami. Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba 

pouģ²v§ majetek pro ¼ļely sv® hlavn² ļinnosti, pokud tento z§kon nestanov² jinak. HospodaŚen² 

ġkolsk® pr§vnick® osoby v hlavn² ļinnosti se Ś²d² jej²m rozpoļtem. Rozpoļet hlavn² ļinnosti 

ġkolsk® pr§vnick® osoby mŢģe zahrnovat pouze pŚ²jmy a vĨdaje souvisej²c² s jej² hlavn² 

ļinnost². PŚ²jmy z²skan® hlavn² ļinnost² ġkolsk® pr§vnick® osoby lze pouģ²t pouze na tuto hlavn² 

ļinnost. 

(2) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba tvoŚ² vĨsledek hospodaŚen² slouļen²m vĨsledku hospodaŚen² z 

hlavn² ļinnosti a zisku z doplŔkov® ļinnosti po zdanŊn²; vĨsledek hospodaŚen² se tvoŚ² po 

vypoŚ§d§n² finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu. Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba pouģ²v§ zlepġenĨ 

vĨsledek hospodaŚen² pŚednostnŊ k ¼hradŊ pŚ²padn® ztr§ty z hlavn² ļinnosti z minulĨch let a 

d§le z nŊj tvoŚ² penŊģn² fondy. 

Ä 135 

Doplňková činnost 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba mŢģe vedle sv® hlavn² ļinnosti vykon§vat doplŔkovou ļinnost. 

(2) V doplŔkov® ļinnosti ġkolsk§ pr§vnick§ osoba vykon§v§ ļinnosti navazuj²c² na jej² hlavn² 

ļinnost nebo ļinnosti slouģ²c² k ¼ļelnŊjġ²mu vyuģit² odbornosti jej²ch zamŊstnancŢ a majetku. 

DoplŔkov§ ļinnost nesm² bĨt provozov§na zpŢsobem, kterĨ by omezoval hlavn² ļinnost 

ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo ohroģoval jej² kvalitu, rozsah a dostupnost. 

(3) DoplŔkov§ ļinnost nesm² bĨt financov§na z finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu 

pŚidŊlenĨch podle tohoto z§kona s vĨjimkou prostŚedkŢ doļasnŊ pouģitĨch k ¼hradŊ vĨdajŢ 
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doplŔkov® ļinnosti, kter® nelze pŚedem oddŊlit od vĨdajŢ hlavn² ļinnosti a kter® je ġkolsk§ 

pr§vnick§ osoba povinna vr§tit do sv®ho rozpoļtu v pŚ²sluġn®m ļtvrtlet², nejpozdŊji vġak do 

konce pŚ²sluġn®ho rozpoļtov®ho roku. ProstŚedky z²skan® doplŔkovou ļinnost² lze v prŢbŊhu 

pŚ²sluġn®ho kalend§Śn²ho roku pouģ²t jen k ¼hradŊ vĨdajŢ doplŔkov® ļinnosti. 

(4) Jestliģe je vĨsledkem hospodaŚen² doplŔkov® ļinnosti ke konci kalend§Śn²ho roku ztr§ta, je 

ġkolsk§ pr§vnick§ osoba povinna zajistit, aby byla tato ztr§ta do konce n§sleduj²c²ho 

kalend§Śn²ho roku vyrovn§na, nebo uļinit opatŚen² k ukonļen² doplŔkov® ļinnosti tak, aby v 

t®to ļinnosti nebylo po skonļen² n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho roku pokraļov§no. 

(5) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba ¼ļtuje oddŊlenŊ o hlavn² ļinnosti a ļinnosti doplŔkov®. 

Ä 136 

Další pravidla hospodaření školské právnické osoby 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba nesm² 

a) zŚizovat ġkolsk® pr§vnick® osoby, obecnŊ prospŊġn® spoleļnosti a nadace, 

b) zakl§dat pr§vnick® osoby podle obchodn²ho z§kon²ku a ¼ļastnit se na podnik§n² tŊchto osob, 

c) zajiġŠovat z§vazky jinĨch osob. 

(2) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba zŚ²zen§ ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem obc² d§le nesm² 

a) pŚij²mat a poskytovat pŢjļky bez pŚedchoz²ho souhlasu zŚizovatele s vĨjimkou poskytov§n² 

pŢjļek z fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb, sjedn§vat ¼vŊry a smŊneļnŊ se zavazovat, 

b) uzav²rat smlouvy o koupi najat® vŊci bez pŚedchoz²ho souhlasu zŚizovatele, 

c) nakupovat nebo bez pŚedchoz²ho souhlasu zŚizovatele pŚij²mat jako protihodnotu za sv® 

pohled§vky vŢļi jinĨm osob§m akcie ļi jin® cenn® pap²ry, 

d) poskytovat dary, s vĨjimkou darŢ poskytovanĨch z fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb nebo 

jin®ho penŊģn²ho fondu zŚ²zen®ho pro soci§ln² ¼ļely, prospŊchovĨch stipendi² podle Ä 30 odst. 

4 § 30 odst. 5 a ocenŊn² podle Ä 31 odst. 1. 

Ä 137 

Peněžní fondy školské právnické osoby 

(1) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba mŢģe vytv§Śet penŊģn² fondy. 

(2) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba vģdy vytv§Ś² rezervn² fond a fond investic; ġkolsk§ pr§vnick§ 

osoba zŚ²zen§ ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem obc² tak® fond kulturn²ch a soci§ln²ch 

potŚeb. 
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(3) Rezervn² fond, s vĨjimkou prostŚedkŢ pŚevedenĨch v souladu s Ä 133 odst. 2, slouģ² 

pŚednostnŊ k ¼hradŊ ztr§ty z hlavn² ļinnosti z minulĨch let a d§le k podpoŚe a zkvalitnŊn² hlavn² 

ļinnosti. 

(4) ProstŚedky, kter® byly do rezervn²ho fondu pŚevedeny v souladu s Ä 133 odst. 2, se sleduj² 

v rezervn²m fondu oddŊlenŊ. ProstŚedky, kter® na stanovenĨ ¼ļel nebyly pouģity, podl®haj² 

finanļn²mu vypoŚ§d§n² se st§tn²m rozpoļtem za rok, ve kter®m byl projekt ukonļen. 

(5) Fond investic slouģ² pŚedevġ²m k financov§n² investiļn²ch potŚeb ġkolsk® pr§vnick® 

osoby. Fond investic je tvoŚen t®ģ odpisy z majetku podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu.15) 

(6) ZŢstatky penŊģn²ch fondŢ se po skonļen² roku pŚev§dŊj² do roku n§sleduj²c²ho. 

Ä 138 

Fond kulturních a sociálních potřeb 

(1) Fond kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb je tvoŚen z§kladn²m pŚ²dŊlem na vrub vĨdajŢ ġkolsk® 

pr§vnick® osoby zŚ²zen® ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem obc² z roļn²ho objemu 

vĨdajŢ z¼ļtovanĨch na platy a n§hrady platŢ, popŚ²padŊ na mzdy a n§hrady mezd a na odmŊny 

za pracovn² pohotovost, na odmŊny a ostatn² plnŊn² za vykon§vanou pr§ci. 

(2) Fond kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb je naplŔov§n z§lohovŊ z roļn² pl§novan® vĨġe v souladu 

s jeho schv§lenĨm rozpoļtem. Vy¼ļtov§n² skuteļn®ho z§kladn²ho pŚ²dŊlu se provede v r§mci 

¼ļetn² z§vŊrky. 

(3) Fond kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb je urļen k zabezpeļov§n² kulturn²ch, soci§ln²ch a 

dalġ²ch potŚeb zamŊstnancŢ v pracovn²m pomŊru ke ġkolsk® pr§vnick® osobŊ a jejich rodinnĨch 

pŚ²sluġn²kŢ, a dŢchodcŢ, kteŚ² pŚi prv®m odchodu do starobn²ho dŢchodu nebo invalidn²ho 

dŢchodu pro invaliditu tŚet²ho stupnŊ byli v pracovn²m pomŊru ke ġkolsk® pr§vnick® osobŊ 

nebo k okresn²mu ¼Śadu za pŚedpokladu, ģe byli zaŚazeni k pr§ci ve ġkole nebo ġkolsk®m 

zaŚ²zen² bez pr§vn² subjektivity nebo k pr§vnick® osobŊ pŚed zmŊnou jej² pr§vn² formy na 

ġkolskou pr§vnickou osobu podle Ä 187. 

(4) Ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² mohou sdruģovat 

prostŚedky fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb, a to na z§kladŊ smlouvy o sdruģen².32) 

(5) Ve smlouvŊ o sdruģen² je nutn® zajistit, aby kaģd§ ġkolsk§ pr§vnick§ osoba vyuģila sdruģen® 

prostŚedky pŚimŊŚenŊ sv®mu pod²lu vloģenĨch prostŚedkŢ. 

(6) Ve smlouvŊ o sdruģen² mus² bĨt d§le upraveno, kdo je opr§vnŊn s ¼ļtem, na nŊmģ jsou 

sdruģen® prostŚedky vedeny, nakl§dat, a jakĨm zpŢsobem budou sdruģen® prostŚedky 

vypoŚ§d§ny v pŚ²padŊ slouļen², rozdŊlen², splynut² nebo zruġen² nŊkter® ze ġkolskĨch 

pr§vnickĨch osob, jej²ho vystoupen² ļi vylouļen² ze sdruģen², a v pŚ²padŊ ukonļen² smlouvy o 

sdruģen². 

(7) Pokud smlouva o sdruģen² nesplŔuje n§leģitosti stanoven® v odstavc²ch 5 a 6, je od poļ§tku 

neplatn§. 
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(8) Sdruģen® prostŚedky se vedou na zvl§ġtn²m ¼ļtu, jehoģ nepouģit® zŢstatky se pŚev§dŊj² do 

dalġ²ch let. Đroky z tohoto ¼ļtu jsou pŚ²jmem tohoto ¼ļtu, ¼hrady za bankovn² sluģby jsou 

vĨdajem tohoto ¼ļtu. 

(9) Podrobnosti o dalġ²ch pŚ²jmech, vĨġi tvorby a zpŢsobu hospodaŚen² se Ś²d² vyhl§ġkou 

Ministerstva financ² upravuj²c² fond kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb pŚ²spŊvkovĨch organizac² 

zŚ²zenĨch obc² nebo krajem.33) 

Ä 139 

Účetnictví 

Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba vede ¼ļetnictv² podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ.34) Ġkolsk§ 

pr§vnick§ osoba je zaŚazena v r§mci ¼ļetn²ch jednotek podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu35) 

mezi jin® pr§vnick® osoby, jejichģ hlavn² ļinnost² nen² podnik§n². 

Ä 140 

Vztah školské právnické osoby k majetku 

Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba uģ²v§ ke sv® ļinnosti 

a) vlastn² majetek, 

b) majetek vypŢjļenĨ nebo pronajatĨ od zŚizovatele nebo jin® osoby. 

ĻĆST TřINĆCTĆ 

ŠKOLSKÝ REJSTŘÍK 

Ä 141 

Obsah školského rejstříku 

(1) ĠkolskĨ rejstŚ²k je veŚejnĨ seznam, kterĨ obsahuje 

a) rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

b) rejstŚ²k ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. 

(2) KaģdĨ m§ pr§vo nahl²ģet do ¼dajŢ ve ġkolsk®m rejstŚ²ku a poŚizovat si vĨpisy. Na poģ§d§n² 

vyd§ org§n, kterĨ vede ġkolskĨ rejstŚ²k, ¼Śedn² vĨpis ¼dajŢ ze ġkolsk®ho rejstŚ²ku. Poskytov§n² 

informac² podle z§kona o svobodn®m pŚ²stupu k informac²m t²m nen² dotļeno. 

(3) Org§n, kterĨ vede ġkolskĨ rejstŚ²k, bezplatnŊ poskytuje ¼daje ze ġkolsk®ho rejstŚ²ku 

Ļesk®mu statistick®mu ¼Śadu. 

(4) Ministerstvo zveŚejŔuje ġkolskĨ rejstŚ²k tak® v elektronick® podobŊ na svĨch webovĨch 

str§nk§ch; tato forma zveŚejnŊn² m§ informativn² charakter. 
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Rejstřík škol a školských zařízení 

Ä 142 

Účinky zápisu do rejstříku škol a školských zařízení 

(1) Đļinnost² z§pisu ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² vznik§ 

pr§vnick® osobŊ, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², pr§vo poskytovat 

vzdŊl§v§n² a ġkolsk® sluģby a pr§vo vyd§vat doklady o vzdŊl§n² stanoven® t²mto z§konem, a to 

v rozsahu tohoto z§pisu. 

(2) Đļinnost² z§pisu ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² vznik§ 

pr§vnick® osobŊ, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², n§rok na pŚidŊlov§n² 

finanļn²ch prostŚedkŢ ze st§tn²ho rozpoļtu nebo z rozpoļtu ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku za 

podm²nek stanovenĨch t²mto z§konem, a to v rozsahu tohoto z§pisu. 

Ä 143 

Vedení rejstříku škol a školských zařízení 

(1) KrajskĨ ¼Śad vede v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² ¼daje o mateŚskĨch ġkol§ch a 

ġkolskĨch zaŚ²zen²ch s vĨjimkou mateŚskĨch ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² uvedenĨch v odstavci 2. 

(2) Ministerstvo vede v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² ¼daje o mateŚskĨch ġkol§ch a 

ġkolskĨch zaŚ²zen²ch zŚ²zenĨch ministerstvem a registrovanĨmi c²rkvemi nebo n§boģenskĨmi 

spoleļnostmi, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² 

ġkoly ostatn²ch ġkol§ch, d§le ġkolskĨch zaŚ²zen²ch pro dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch 

pracovn²kŢ, ġkolskĨch poradenskĨch zaŚ²zen²ch, ġkolskĨch zaŚ²zen²ch pro vĨkon ¼stavn² nebo 

ochrann® vĨchovy nebo pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi a ġkolskĨch ¼ļelovĨch zaŚ²zen²ch, v 

nichģ se uskuteļŔuje praktick® vyuļov§n². Ministerstvo d§le vede v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen² ¼daje o mateŚskĨch ġkol§ch a zaŚ²zen²ch ġkoln²ho stravov§n² jim slouģ²c²ch zŚ²zenĨch 

jinĨmi ministerstvy a ostatn²mi organizaļn²mi sloģkami st§tu. 

(3) KrajskĨ ¼Śad pŚed§v§ ¼daje z rejstŚ²ku ministerstvu k evidenci a ke zveŚejnŊn². 

Ä 144 

Údaje v rejstříku škol a školských zařízení 

(1) Do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² se zapisuj² tyto ¼daje: 

a) druh ġkoly nebo druh a typ ġkolsk®ho zaŚ²zen² a jejich resortn² identifik§tor, v případě 

mateřské školy údaj, zda jde o lesní mateřskou školu, v případě zařízení školního 

stravování údaj, zda jde o výdejnu lesní mateřské školy, 

b) n§zev, s²dlo, identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, pr§vn² forma a resortn² identifik§tor 

pr§vnick® osoby, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 
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c) n§zev, s²dlo, adresa elektronick® poġty a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, a pr§vn² forma 

zŚizovatele ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo pŚ²spŊvkov® organizace, je-li j²m pr§vnick§ osoba, 

jm®no a pŚ²jmen², st§tn² pŚ²sluġnost, m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² 

Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, a datum narozen² tohoto zŚizovatele, je-li j²m fyzick§ 

osoba; v pŚ²padŊ mateŚsk® ġkoly ¼daj, zda se jedn§ o lesn² mateŚskou ġkolu, 

d) seznam oborŢ vzdŊl§n², vļetnŊ forem vzdŊl§v§n² nebo seznam ġkolskĨch sluģeb, 

e) nejvyġġ² povolenĨ poļet dŊt², ģ§kŢ a studentŢ ve ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen², vļetnŊ jejich 

odlouļenĨch pracoviġŠ, lŢģek, stravovanĨch, tŚ²d, skupin nebo jinĨch obdobnĨch jednotek, 

uvedenĨ v rozhodnut² o z§pisu do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

f) nejvyġġ² povolenĨ poļet ģ§kŢ a studentŢ v jednotlivĨch oborech vzdŊl§n² a form§ch 

vzdŊl§v§n², 

g) oznaļen² m²sta, kde se uskuteļŔuje vzdŊl§v§n² nebo ġkolsk® sluģby; v pŚ²padŊ lesn² mateŚsk® 

ġkoly oznaļen² ¼zem², kde zejm®na prob²h§ pedagogickĨ program a kde m§ ġkola z§zem²; v 

případě výdejny lesní mateřské školy označení území, kde se uskutečňují školské služby, 

h) vyuļovac² jazyk, nejde-li o jazyk ļeskĨ, 

i) jm®no, pŚ²jmen² a datum narozen² Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

j) jm®no a pŚ²jmen², m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky 

m²sto trval®ho pobytu, a datum narozen² osoby nebo osob, kter® jsou statut§rn²m org§nem 

pr§vnick® osoby, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

k) doba, na kterou je pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

zŚ²zena, 

l) den z§pisu a den zah§jen² ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

m) adresa elektronick® poġty ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

(2) Souļet nejvyġġ²ho povolen®ho poļtu ģ§kŢ a studentŢ v jednotlivĨch oborech vzdŊl§n² 

zapsanĨch v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² mŢģe bĨt vyġġ² neģ nejvyġġ² povolenĨ poļet 

ģ§kŢ a studentŢ ve ġkole; pŚi poskytov§n² vzdŊl§v§n² ve ġkole nesm² bĨt pŚekroļen ani nejvyġġ² 

povolenĨ poļet ģ§kŢ a studentŢ v jednotlivĨch oborech vzdŊl§n², ani nejvyġġ² povolenĨ poļet 

ģ§kŢ a studentŢ ve ġkole. 

(3) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem typy ġkolskĨch zaŚ²zen², u nichģ se 

nejvyġġ² povolen® poļty dŊt², ģ§kŢ a studentŢ nebo jinĨch obdobnĨch jednotek podle odstavce 

1 neuv§dŊj². 

Ä 145 

Účastníci řízení 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

(1) Đļastn²kem Ś²zen² ve vŊcech rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² je navrhovatel; v pŚ²padŊ 

ġkolsk® pr§vnick® osoby a pŚ²spŊvkov® organizace tak® jejich zŚizovatel. Navrhovatelem je 

pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen²; v pŚ²padŊ pŚ²spŊvkov® 

organizace mŢģe bĨt navrhovatelem tak® jej² zŚizovatel. Pokud je navrhovatelem pŚ²spŊvkov§ 

organizace, je souļ§st² n§vrhu souhlas jej²ho zŚizovatele. 

(2) Pokud pr§vnick§ osoba, kter§ bude vykon§vat ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², dosud 

nevznikla, je navrhovatelem jej² zŚizovatel, zakladatel ļi jin§ osoba, kter§ je v souladu s 

pr§vn²mi pŚedpisy opr§vnŊna jednat za pr§vnickou osobu do jej²ho vzniku. 

Ä 146 

Podání žádosti o zápis školy nebo školského zařízení 

(1) Ģ§dost o z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² pro 

n§sleduj²c² ġkoln² rok se pod§v§ u krajsk®ho ¼Śadu pŚ²sluġn®ho podle s²dla pr§vnick® osoby, 

kter§ bude vykon§vat ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², do 30. z§Ś². V pŚ²padŊ ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen², jejichģ rejstŚ²k vede ministerstvo, krajskĨ ¼Śad postoup² ģ§dosti se svĨm 

vyj§dŚen²m ministerstvu do 30. listopadu. 

(2) Org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², mŢģe ve vĨjimeļnĨch pŚ²padech 

hodnĨch zvl§ġtn²ho zŚetele prominout zmeġk§n² term²nu pro pŚedloģen² ģ§dosti uveden®ho v 

odstavci 1 nebo rozhodnout o dŚ²vŊjġ² ¼ļinnosti z§pisu ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do 

rejstŚ²ku. 

Ä 147 

Náležitosti žádosti o zápis školy nebo školského zařízení 

(1) Ģ§dost o z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku obsahuje tyto ¼daje a doklady: 

a) druh ġkoly nebo druh a typ ġkolsk®ho zaŚ²zen²; v pŚ²padŊ lesn² mateŚsk® ġkoly ¼daj, ģe se 

jedn§ o lesn² mateŚskou ġkolu; v případě výdejny lesní mateřské školy údaj, že se jedná o 

výdejnu lesní mateřské školy, 

b) n§zev, s²dlo a pr§vn² formu pr§vnick® osoby, kter§ bude vykon§vat ļinnost ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen², a jej² identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, 

c) jm®no a pŚ²jmen², st§tn² pŚ²sluġnost, m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na 

¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, a datum narozen² osoby nebo osob, kter® jsou 

statut§rn²m org§nem t®to pr§vnick® osoby, 

d) n§zev, s²dlo, pr§vn² formu a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, zŚizovatele ġkolsk® 

pr§vnick® osoby nebo pŚ²spŊvkov® organizace, je-li j²m pr§vnick§ osoba; jm®no a pŚ²jmen², 

st§tn² pŚ²sluġnost, m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky 

m²sto trval®ho pobytu, a datum narozen² tohoto zŚizovatele, je-li j²m fyzick§ osoba, 

e) jm®no a pŚ²jmen², st§tn² pŚ²sluġnost, m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na 

¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, a datum narozen² osoby nebo osob, kter® jsou 
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statut§rn²m org§nem zŚizovatele ġkolsk® pr§vnick® osoby, je-li j²m pr§vnick§ osoba; to neplat², 

je-li zŚizovatelem ministerstvo, kraj, obec nebo svazek obc², 

f) r§mcovĨ popis person§ln²ho a majetkov®ho zajiġtŊn² a financov§n² ļinnosti ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² s ohledem na poģadavky r§mcov®ho vzdŊl§vac²ho programu, pokud je 

stanoven; v pŚ²padŊ lesn² mateŚsk® ġkoly popis z§zem², 

g) doklad osvŊdļuj²c² vlastnick® nebo uģ²vac² pr§vo pr§vnick® osoby, kter§ bude vykon§vat 

ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², k prostor§m, pŚ²padnŊ ¼zem², kde bude uskuteļŔov§no 

vzdŊl§v§n² nebo ġkolsk® sluģby, 

h) stanovisko pŚ²sluġn®ho org§nu ochrany veŚejn®ho zdrav² a stavebn²ho ¼Śadu, ze kter®ho 

vyplĨv§, ģe pŚ²sluġn® prostory lze uģ²vat pro navrhovanĨ ¼ļel, vļetnŊ ¼daje o nejvyġġ²m poļtu 

osob, kter® lze v tŊchto prostor§ch vzdŊl§vat nebo jim poskytovat ġkolsk® sluģby, 

i) doklad osvŊdļuj²c² zŚ²zen² nebo zaloģen² pr§vnick® osoby, kter§ bude vykon§vat ļinnost 

ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

j) doklad osvŊdļuj²c² vznik pr§vnick® osoby, kter§ bude vykon§vat ļinnost ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen², pokud se nejedn§ o ġkolskou pr§vnickou osobu, 

k) seznam oborŢ vzdŊl§n², vļetnŊ forem vzdŊl§v§n² v pŚ²padŊ ġkoly a seznam ġkolskĨch sluģeb 

v pŚ²padŊ ġkolsk®ho zaŚ²zen², doklad o akreditaci vzdŊl§vac²ch programŢ v pŚ²padŊ vyġġ² 

odborn® ġkoly, 

l) jm®no a pŚ²jmen², datum narozen² Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², doklad o jeho 

jmenov§n² do funkce a doklady osvŊdļuj²c² splnŊn² pŚedpokladŢ pro vĨkon funkce Śeditele 

ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu,2) 

m) navrhovanĨ nejvyġġ² poļet dŊt², ģ§kŢ a studentŢ ve ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen², vļetnŊ 

jejich odlouļenĨch pracoviġŠ, v jednotlivĨch oborech a form§ch vzdŊl§v§n², lŢģek, 

stravovanĨch, tŚ²d, skupin nebo jinĨch obdobnĨch jednotek, 

n) ļestn® prohl§ġen² zŚizovatele ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo pŚ²spŊvkov® organizace, ģe 

neprob²h§ insolvenļn² Ś²zen², v nŊmģ je Śeġen jeho ¼padek nebo hroz²c² ¼padek nebo ģe nebylo 

rozhodnuto o jeho ¼padku, nen² v likvidaci, nem§ daŔov® nedoplatky, nem§ splatnĨ nedoplatek 

na pojistn®m na veŚejn® zdravotn² pojiġtŊn² nebo na soci§ln² zabezpeļen² a ģe nebyl v 

posledn²ch tŚech letech proveden vĨmaz zapsan® osoby, jej²mģ byl zŚizovatelem, ze ġkolsk®ho 

rejstŚ²ku z dŢvodŢ uvedenĨch v Ä 150 odst. 1 p²sm. c) aģ f); uveden® se vztahuje tak® na jin® 

pr§vnick® osoby, kter® budou vykon§vat ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², a jejich 

statut§rn² org§ny, 

o) datum zah§jen² ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

p) stanovisko obce, na jej²mģ ¼zem² bude z§kladn² ġkola nebo z§kladn² umŊleck§ ġkola pŢsobit, 

pokud nen² jejich zŚizovatelem, 

q) stanovisko kraje, na jehoģ ¼zem² bude stŚedn² nebo vyġġ² odborn§ ġkola pŢsobit, pokud nen² 

jejich zŚizovatelem. 
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(2) Doklady a ¼daje podle odstavce 1 p²sm. g), h) a l) mohou bĨt pŚedloģeny dodateļnŊ, 

nejpozdŊji vġak do dne zah§jen² ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². Doklad osvŊdļuj²c² 

vznik pr§vnick® osoby, kter§ bude vykon§vat ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², mŢģe bĨt 

pŚedloģen dodateļnŊ, nejpozdŊji vġak do dne zah§jen² ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

Rozhodnut² o z§pisu ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² 

nabĨv§ v tŊchto pŚ²padech ¼ļinnosti aģ doloģen²m chybŊj²c²ch dokladŢ org§nu, kterĨ rejstŚ²k 

ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² vede. 

(3) Lesn² mateŚsk§ ġkola a výdejna lesní mateřské školy nepŚedkl§d§ stanovisko stavebn²ho 

¼Śadu podle odstavce 1 p²sm. h). 

(4) Pokud z§roveŔ prob²h§ Ś²zen² o z§pis v²ce ġkol nebo ġkolskĨch zaŚ²zen², jejichģ ļinnost bude 

vykon§vat jedna pr§vnick§ osoba a jejichģ rejstŚ²k vede jeden org§n, dokl§daj² se ¼daje a 

doklady, kter® jsou pro tato Ś²zen² spoleļn®, pouze jednou. 

Ä 148 

Posouzení žádosti o zápis školy nebo školského zařízení 

(1) Org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², rozhodne o ģ§dosti o z§pis ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku do 90 dnŢ od doruļen² ģ§dosti tomuto org§nu. 

(2) Org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², ģ§dost o z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen² do rejstŚ²ku zam²tne v pŚ²padŊ, ģe ģ§dost nesplŔuje n§leģitosti stanoven® t²mto 

z§konem, a uveden® nedostatky nebyly na vĨzvu tohoto org§nu v j²m stanoven® pŚimŊŚen® lhŢtŊ 

odstranŊny. 

(3) Org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², ģ§dost o z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen² do rejstŚ²ku d§le zcela nebo zļ§sti zam²tne v pŚ²padŊ, ģe posouzen²m ģ§dosti zjist², ģe 

a) ģ§dost nen² v souladu s dlouhodobĨm z§mŊrem vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² soustavy 

Ļesk® republiky nebo pŚ²sluġn®ho kraje, 

b) nejsou d§ny pŚedpoklady pro Ś§dnou ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² po str§nce 

person§ln², materi§ln² a finanļn², 

c) ģ§dost obsahuje nepravdiv® ¼daje nebo ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² by nebyla v 

souladu s pr§vn²mi pŚedpisy. 

(4) Org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², ģ§dost o z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen² do rejstŚ²ku d§le zcela nebo zļ§sti zam²tne tak® v pŚ²padŊ, ģe ji podala pr§vnick§ osoba, 

kter§ byla pravomocnŊ odsouzena pro trestnĨ ļin, pokud pro tento trestnĨ ļin neskĨt§ z§ruku 

Ś§dn®ho vĨkonu ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² a pokud se na ni podle z§kona nehled², 

jako by odsouzena nebyla. Pro ¼ļely posouzen², zda je d§n dŢvod zam²tnut² ģ§dosti podle vŊty 

prvn², si org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², vyģ§d§ vĨpis z evidence RejstŚ²ku 

trestŢ podle jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu53). Ģ§dost o vyd§n² vĨpisu z evidence RejstŚ²ku trestŢ a 

vĨpis z evidence RejstŚ²ku trestŢ se pŚed§vaj² v elektronick® podobŊ, a to zpŢsobem 

umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
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(5) Pokud nejsou d§ny dŢvody pro rozhodnut² podle odstavcŢ 2 aģ 4, org§n, kterĨ vede rejstŚ²k 

ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², ģ§dosti vyhov². 

(6) V pŚ²padŊ, ģe ministerstvo vyhov² ģ§dosti o z§pis stŚedn² nebo vyġġ² odborn® ġkoly a oborŢ 

vzdŊl§n², kter® bude tato ġkola uskuteļŔovat, do rejstŚ²ku, postoup² nejpozdŊji do 5 dnŢ od 

pr§vn² moci tohoto rozhodnut² ģ§dost krajsk®mu ¼Śadu, a to k rozhodnut² o nejvyġġ²m poļtu 

ģ§kŢ a studentŢ v jednotlivĨch povolenĨch oborech vzdŊl§n² a form§ch vzdŊl§v§n². KrajskĨ 

¼Śad rozhodne nejpozdŊji do 30 dnŢ od doruļen² ģ§dosti, a to v souladu s odstavci 2 aģ 5. 

KrajskĨ ¼Śad zaġle rozhodnut² podle pŚedchoz² vŊty ministerstvu na vŊdom² a ke zveŚejnŊn². O 

nejvyġġ²m poļtu ģ§kŢ a studentŢ v jednotlivĨch povolenĨch oborech vzdŊl§n² a form§ch 

vzdŊl§v§n² ve ġkol§ch zŚizovanĨch ministerstvem nebo registrovanĨmi c²rkvemi nebo 

n§boģenskĨmi spoleļnostmi, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va 

zŚizovat c²rkevn² ġkoly, rozhodne ministerstvo. 

Ä 149 

Zápis změny v údajích 

(1) Na pod§n² ģ§dosti o z§pis zmŊny v ¼daj²ch uvedenĨch v Ä 144 odst. 1 p²sm. d) aģ g) se 

vztahuje obdobnŊ Ä 146 s t²m, ģe o ģ§dosti o z§pis zmŊny v ¼daj²ch uvedenĨch v Ä 144 odst. 1 

p²sm. f) rozhoduje v pŚ²padŊ stŚedn² nebo vyġġ² odborn® ġkoly krajskĨ ¼Śad, pokud nejde o 

stŚedn² nebo vyġġ² odbornou ġkolu zŚizovanou ministerstvem nebo registrovanĨmi c²rkvemi 

nebo n§boģenskĨmi spoleļnostmi, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va 

zŚizovat c²rkevn² ġkoly; v tomto pŚ²padŊ rozhoduje ministerstvo. 

(2) Ģ§dost o z§pis zmŊny v ¼daj²ch uvedenĨch v Ä 144 odst. 1 p²sm. b), c), i), j) a m) se pod§v§ 

org§nu, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², do 30 dnŢ ode dne, kdy ke zmŊnŊ doġlo. 

(3) Ģ§dost o z§pis zmŊny v rejstŚ²ku obsahuje pouze ¼daje a doklady, kter® se pŚ²mo tĨkaj² 

pŚ²sluġn® zmŊny. Doklady uveden® v Ä 147 odst. 1 p²sm. p) a q) se vyģaduj² pouze v pŚ²padŊ 

zmŊny v ¼daj²ch uvedenĨch v Ä 144 odst. 1 p²sm. d), e) a f). Navrhuje-li se z§pis zmŊny v 

¼daj²ch o pr§vnick® osobŊ vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² v rejstŚ²ku z 

dŢvodu pŚevodu nebo pŚechodu ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² na jinou pr§vnickou 

osobu, posuzuje org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², podm²nky pro vĨkon 

ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² u pŚej²maj²c² pr§vnick® osoby obdobnŊ, jako by se 

jednalo o z§pis nov® ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

(4) Na posouzen² ģ§dosti o z§pis zmŊny v rejstŚ²ku se obdobnŊ vztahuje Ä 148 s t²m, ģe org§n, 

kterĨ vede rejstŚ²k, rozhodne o z§pisu zmŊny v ¼daj²ch uvedenĨch v odstavci 2 do 30 dnŢ od 

doruļen² ģ§dosti. V pŚ²padŊ ģ§dosti o zmŊnu v ¼daj²ch vedenĨch podle Ä 144 odst. 1 p²sm. b) a 

c), nedoch§z²-li k pŚevodu nebo pŚechodu ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² na jinou 

pr§vnickou osobu, a podle Ä 144 odst. 1 p²sm. i), j) a m) spr§vn² org§n provede tuto zmŊnu 

bezodkladnŊ bez vyd§n² rozhodnut² a vyrozum² o n² ¼ļastn²ky. 

(5) ř²zen² o z§pis zmŊny v rejstŚ²ku lze zah§jit i bez n§vrhu, m§-li bĨt dosaģena shoda mezi 

z§pisem v rejstŚ²ku a skuteļnĨm stavem. 

Ä 150 
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Výmaz z rejstříku škol a školských zařízení 

(1) Org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², provede vĨmaz ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen² z rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² 

a) na ģ§dost navrhovatele, 

b) po uplynut² doby, na kterou byla pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen², zŚ²zena, 

c) jestliģe ġkola nebo ġkolsk® zaŚ²zen² neposkytuje vzdŊl§v§n² v souladu se z§sadami a c²li 

uvedenĨmi v Ä 2 nebo vzdŊl§vac²mi programy uvedenĨmi v Ä 3, 

d) jestliģe pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², z§vaģnĨm 

zpŢsobem nebo opakovanŊ poruġ² pr§vn² pŚedpisy souvisej²c² s poskytov§n²m vzdŊl§v§n² a 

ġkolskĨch sluģeb, 

e) jestliģe pr§vnick§ osoba ve tŚech po sobŊ jdouc²ch ġkoln²ch roc²ch nevykon§v§ ļinnost ġkoly 

nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², kter§ je zaps§na v rejstŚ²ku, 

f) jestliģe pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², uvede v 

ģ§dosti o z§pis do rejstŚ²ku nebo v ģ§dosti o z§pis zmŊny nespr§vn® ¼daje rozhodn® pro 

povolen² z§pisu ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku nebo z§pisu zmŊny nebo jestliģe 

doġlo k takovĨm zmŊn§m, za kterĨch by z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku nebo 

z§pis zmŊny nemohl bĨt proveden, 

g) v pŚ²padŊ, ģe vyġġ² odborn§ ġkola nem§ akreditov§n ģ§dnĨ vzdŊl§vac² program, 

h) jestliģe pr§vnick§ osoba vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² byla 

pravomocnŊ odsouzena k trestu z§kazu ļinnosti t®to ġkoly nebo tohoto ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

(2) Ustanoven² odstavce 1 se obdobnŊ vztahuje na vĨmaz ¼dajŢ uvedenĨch v Ä 144 odst. 1 

p²sm. d), e) a f). 

(3) ř²zen² o vĨmazu se zahajuje i na n§vrh ¼stŚedn²ho ġkoln²ho inspektora podle Ä 175 odst. 2. 

(4) PŚed pod§n²m ģ§dosti o vĨmaz stŚedn² nebo vyġġ² odborn® ġkoly, kterou nezŚizuje kraj, nebo 

oboru vzdŊl§n² takov® ġkoly z rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² projedn§ pr§vnick§ osoba 

vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly nebo jej² zŚizovatel s krajem, na jehoģ ¼zem² m§ pr§vnick§ osoba 

vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly s²dlo, moģnost pŚevodu ļinnosti ġkoly v odpov²daj²c²m rozsahu na 

pr§vnickou osobu zŚizovanou krajem. Z§pis z tohoto projedn§n² se pŚikl§d§ k ģ§dosti o vĨmaz 

ġkoly z rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen². 

Ä 151 

(1) V prŢbŊhu Ś²zen² o vĨmazu z rejstŚ²ku rozhodne org§n, kterĨ vede rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen², o opatŚen²ch, kter§ zamez² nehospod§rn®mu vyuģit² finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho 

rozpoļtu poskytovanĨch podle tohoto z§kona. 
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(2) Dnem pr§vn² moci rozhodnut² o vĨmazu z rejstŚ²ku zanik§ pr§vnick® osobŊ, kter§ 

vykon§vala ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², pr§vo poskytovat vzdŊl§v§n² a ġkolsk® 

sluģby a pr§vo vyd§vat doklady o vzdŊl§n² stanoven® t²mto z§konem, a to v rozsahu tohoto 

vĨmazu. Z§roveŔ v rozsahu vĨmazu zanik§ n§rok na pŚidŊlov§n² finanļn²ch prostŚedkŢ ze 

st§tn²ho rozpoļtu nebo z rozpoļtu ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku podle tohoto z§kona. 

(3) Dojde-li k vĨmazu ġkoly nebo oboru vzdŊl§n² z rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², zajist² 

pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§vala ļinnost ġkoly, popŚ²padŊ jej² zŚizovatel, ģ§kŢm a studentŢm 

moģnost pokraļovat ve vzdŊl§v§n² ve stejn®m nebo obdobn®m oboru vzdŊl§n² a pŚed§ jim 

vĨsledky hodnocen² za nedokonļenĨ ġkoln² rok. Pokud nebyla t²mto zpŢsobem zajiġtŊna 

moģnost uplatnŊn² pr§va konat maturitn² zkouġku, z§vŊreļnou zkouġku, absolutorium v 

konzervatoŚi nebo absolutorium, konaj² osoby, kter® splnily podm²nky stanoven® t²mto 

z§konem, z§vŊreļnou zkouġku, absolutorium v konzervatoŚi a absolutorium ve ġkole urļen® 

krajskĨm ¼Śadem a maturitn² zkouġku ve ġkole urļen® krajskĨm ¼Śadem v dohodŊ s Centrem. 

(4) Dojde-li k vĨmazu ġkoly, v n²ģ se pln² povinn§ ġkoln² doch§zka, z rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen², zajist² obec, v n²ģ ġkola pŢsobila, v dohodŊ s pŚ²sluġnĨm krajskĨm ¼Śadem, plnŊn² 

povinn® ġkoln² doch§zky jej²ch ģ§kŢ. 

Ä 152 

Řízení ve věci zápisu škol a školských zařízení zřizovaných Ministerstvem vnitra, 

Ministerstvem spravedlnosti a Ministerstvem obrany 

(1) Z§pis ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch Ministerstvem vnitra, Ministerstvem 

spravedlnosti a Ministerstvem obrany do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², z§pis zmŊny a 

vĨmaz z tohoto rejstŚ²ku prov§d² ministerstvo na z§kladŊ ozn§men² zŚizovatelŢ tŊchto ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen². 

(2) V rejstŚ²ku se ohlednŊ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch Ministerstvem vnitra, 

Ministerstvem spravedlnosti a Ministerstvem obrany zapisuj² pŚimŊŚenŊ ¼daje uveden® v Ä 144 

odst. 1 s vĨjimkou ¼daje uveden®ho v p²smenech e) a f). 

(3) Ozn§men², na z§kladŊ kter®ho se prov§d² z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku, 

obsahuje pŚimŊŚenŊ ¼daje uveden® v Ä 147 odst. 1 p²sm. a) aģ e), i) aģ l) a o). 

(4) Z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku, z§pis zmŊny a vĨmaz z rejstŚ²ku ozn§m² 

ministerstvo zŚizovateli a organizaļn² sloģce st§tu nebo jej² souļ§sti, kter§ vykon§v§ ļinnost 

ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

(5) Na Ś²zen² ve vŊci z§pisu ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch Ministerstvem vnitra, 

Ministerstvem spravedlnosti a Ministerstvem obrany do rejstŚ²ku se vztahuj² obdobnŊ Ä 142 

odst. 1 a Ä 151 odst. 2 vŊta prvn². 

(6) Ustanoven² odstavcŢ 1 aģ 5 se nevztahuj² na z§pis mateŚskĨch ġkol a zaŚ²zen² ġkoln²ho 

stravov§n² zŚizovanĨch podle Ä 8 odst. 3 vŊty druh®. 

Rejstřík školských právnických osob 
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Ä 153 

(1) RejstŚ²k ġkolskĨch pr§vnickĨch osob vede ministerstvo. 

(2) Đdaje zapsan® v rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob jsou ¼ļinn® vŢļi kaģd®mu ode dne 

jejich zveŚejnŊn². 

(3) Proti tomu, kdo jedn§ v dŢvŊŚe v z§pis do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, nemŢģe 

ten, jehoģ se z§pis tĨk§, nam²tat, ģe z§pis neodpov²d§ skuteļnosti. 

(4) Proveden² z§pisu do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, jakoģ i z§pis zmŊn ļi vĨmaz 

ministerstvo zveŚejn² bez zbyteļn®ho odkladu. 

Ä 154 

(1) Do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob se zapisuj² tyto ¼daje: 

a) n§zev, s²dlo, identifikaļn² ļ²slo poskytnut® spr§vcem z§kladn²ho registru osob35a) a resortn² 

identifik§tor ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

b) n§zev, s²dlo a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, jej²ho zŚizovatele, jeho statut§rn² org§n a 

pr§vn² forma, je-li pr§vnickou osobou; jm®no a pŚ²jmen², st§tn² pŚ²sluġnost, m²sto trval®ho 

pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, a datum 

narozen² jej²ho zŚizovatele, je-li fyzickou osobou, 

c) jm®no, pŚ²jmen², datum narozen² a m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na 

¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, Śeditele ġkolsk® pr§vnick® osoby, den vzniku, 

popŚ²padŊ den z§niku jeho funkce, 

d) jm®no, pŚ²jmen², datum narozen² a m²sto trval®ho pobytu ļlenŢ rady ġkolsk® pr§vnick® 

osoby, je-li podle tohoto z§kona zŚ²zena, 

e) pŚedmŊt doplŔkov® ļinnosti ġkolsk® pr§vnick® osoby, je-li povolena, 

f) den vzniku ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

g) doba, na kterou je ġkolsk§ pr§vnick§ osoba zŚ²zena, 

h) den zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby a jeho pr§vn² dŢvod, 

i) vstup ġkolsk® pr§vnick® osoby do likvidace a jm®no, pŚ²jmen² a m²sto trval®ho pobytu nebo 

bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky m²sto trval®ho pobytu, nebo n§zev a s²dlo 

likvid§tora, 

j) rozhodnut² o ¼padku a jm®no, pŚ²jmen² (obchodn² firma) nebo n§zev, m²sto trval®ho pobytu 

a adresa s²dla insolvenļn²ho spr§vce, 

k) den z§niku ġkolsk® pr§vnick® osoby, 
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l) zmŊna nebo z§nik zapsanĨch skuteļnost². 

(2) PŚi splynut² nebo slouļen² ġkolsk® pr§vnick® osoby s jinou ġkolskou pr§vnickou osobou 

nebo pŚi jej²m rozdŊlen² na jin® ġkolsk® pr§vnick® osoby se do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch 

osob zapisuje datum zmŊny a u zanikaj²c² ġkolsk® pr§vnick® osoby, ģe zanikla rozdŊlen²m, 

slouļen²m nebo splynut²m s uveden²m n§zvu, s²dla a identifikaļn²ho ļ²sla, bylo-li pŚidŊleno, 

n§stupnick® ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo osob. U n§stupnick® ġkolsk® pr§vnick® osoby se 

zapisuje 

a) pŚi rozdŊlen², kromŊ ¼dajŢ zapisovanĨch pŚi z§pisu, ģe vznikla rozdŊlen²m, a n§zev, s²dlo, 

identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, a resortn² identifik§tor ġkolsk® pr§vnick® osoby, jej²mģ 

rozdŊlen²m vznikla, 

b) pŚi slouļen² n§zev, s²dlo, identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, a resortn² identifik§tor 

zanikaj²c² ġkolsk® pr§vnick® osoby (osob) a pŚ²padn® zmŊny zapsanĨch ¼dajŢ o n§stupnick® 

ġkolsk® pr§vnick® osobŊ, 

c) pŚi splynut², kromŊ ¼dajŢ zapisovanĨch pŚi z§pisu, ģe vznikla splynut²m, a n§zev, s²dlo, 

identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, a resortn² identifik§tor ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, 

jejichģ splynut²m vznikla. 

(3) Je-li podkladem pro z§pis rozhodnut² soudu, zap²ġe se pŚ²sluġnĨ ¼daj do rejstŚ²ku ġkolskĨch 

pr§vnickĨch osob, aniģ by pŚ²sluġnĨ org§n vyd§val rozhodnut² o povolen² z§pisu. 

Ä 155 

(1) Souļ§st² rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob je sb²rka listin, kter§ obsahuje 

a) zŚizovac² listinu ġkolsk® pr§vnick® osoby a jej² zmŊny, 

b) doklad o jmenov§n², odvol§n² nebo o jin®m ukonļen² funkce osoby, kter§ je Śeditelem 

ġkolsk® pr§vnick® osoby, ļlenem rady ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚ²zen® jinou pr§vnickou 

osobou nebo fyzickou osobou podle Ä 124 odst. 2 p²sm. b), popŚ²padŊ likvid§torem, 

c) rozhodnut² o zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby, 

d) rozhodnut² nebo smlouvu o zmŊnŊ ġkolsk® pr§vnick® osoby podle Ä 127 nebo rozhodnut² o 

zmŊnŊ pr§vn² formy podle Ä 187 aģ 190, 

e) zpr§vu o prŢbŊhu likvidace ġkolsk® pr§vnick® osoby a zpr§vu o naloģen² s majetkem, 

popŚ²padŊ z§vazky, 

f) rozhodnut² soudu podle z§kona upravuj²c²ho ¼padek a zpŢsoby jeho Śeġen²35b), a to usnesen² 

o zah§jen² insolvenļn²ho Ś²zen², usnesen² o pŚedbŊģnĨch opatŚen²ch, rozhodnut² o ¼padku nebo 

jin® rozhodnut² o insolvenļn²m n§vrhu, usnesen² o prohl§ġen² konkursu a o schv§len² koneļn® 

zpr§vy, usnesen² o povolen² reorganizace a usnesen² o schv§len² reorganizaļn²ho pl§nu a jeho 

zmŊn, usnesen² o schv§len² pl§nu oddluģen² a jeho zmŊn, usnesen², j²mģ se insolvenļn² Ś²zen² 

konļ². 
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(2) Ministerstvo vede pro kaģdou zapsanou ġkolskou pr§vnickou osobu ve sb²rce listin zvl§ġtn² 

sloģku. 

(3) Jestliģe je urļit§ skuteļnost zaps§na v rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, ale ve sb²rce 

listin nen² uloģena odpov²daj²c² listina, je ministerstvo, jakmile tuto skuteļnost zjist², povinno 

to ve sb²rce listin poznamenat a opr§vnŊnou osobu vyzvat, aby listinu bez zbyteļn®ho odkladu 

do sb²rky listin zaloģila. 

(4) Nen²-li listina, jeģ m§ bĨt uloģena do sb²rky listin, vyhotovena v ļesk®m jazyce, je 

ministerstvo opr§vnŊno si vyģ§dat ¼ŚednŊ ovŊŚenĨ pŚeklad t®to listiny do ļesk®ho jazyka. 

Ä 156 

(1) Đļastn²kem Ś²zen² ve vŊcech rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob je navrhovatel a 

zŚizovatel. Ve vŊci z§pisu osob, kter® se podle Ä 154 zapisuj² do rejstŚ²ku v r§mci z§pisu ġkolsk® 

pr§vnick® osoby, jsou ¼ļastn²ky Ś²zen² tak® tyto osoby. 

(2) Navrhovatelem je ġkolsk§ pr§vnick§ osoba. Pokud ġkolsk§ pr§vnick§ osoba dosud 

nevznikla, je navrhovatelem jej² zŚizovatel. 

Ä 157 

(1) Ģ§dost o z§pis ġkolsk® pr§vnick® osoby do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob se pod§v§ 

z§roveŔ se ģ§dost² o z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

a to za podm²nek a postupem stanovenĨm v Ä 146; pŚi jej²m posouzen² se vych§z² z ¼dajŢ a 

dokladŢ obsaģenĨch v ģ§dosti podle Ä 147. 

(2) Ģ§dost o z§pis ġkolsk® pr§vnick® osoby vznikaj²c² v dŢsledku rozdŊlen² ġkolsk® pr§vnick® 

osoby nebo splynut² ġkolskĨch pr§vnickĨch osob se pod§v§ bez zbyteļn®ho odkladu po 

rozhodnut² zŚizovatele; ģ§dost obsahuje ¼daje, kter® se v t®to souvislosti zapisuj² do rejstŚ²ku, a 

listiny, kter® se zakl§daj² do sb²rky listin. VĨmaz zanikaj²c² ġkolsk® pr§vnick® osoby a z§pis 

vznikaj²c² ġkolsk® pr§vnick® osoby lze prov®st pouze k t®muģ dni. 

(3) Ministerstvo provede z§pis ġkolsk® pr§vnick® osoby do rejstŚ²ku v pŚ²padŊ, ģe z§roveŔ 

povol² z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², nebo v 

pŚ²padŊ uveden®m v odstavci 2 z§pis zmŊny v rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen²; uveden® se 

obdobnŊ vztahuje na pŚ²pady, kdy z§pis ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² do rejstŚ²ku ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen² povolil krajskĨ ¼Śad. V opaļn®m pŚ²padŊ ministerstvo ģ§dost zam²tne. 

Ä 158 

Ministerstvo provede vĨmaz ġkolsk® pr§vnick® osoby z rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob 

a) v pŚ²padŊ zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® ministerstvem, krajem, obc² nebo 

svazkem obc², 

b) v pŚ²padŊ zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby z dŢvodu jej²ho rozdŊlen², slouļen² ļi splynut², 

pokud je z§roveŔ rozhodnuto o z§pisu n§stupnick® ġkolsk® pr§vnick® osoby nebo osob do 

rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, 
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c) po proveden² likvidace ġkolsk® pr§vnick® osoby v pŚ²padŊ, ģe z§niku ġkolsk® pr§vnick® 

osoby pŚedch§z² v souladu s Ä 126 odst. 2 jej² zruġen² s likvidac², 

d) v pŚ²padŊ zruġen² ġkolsk® pr§vnick® osoby z dŢvodu uveden®ho v Ä 126 odst. 3 p²sm. d) a e). 

Ä 159 

(1) Ģ§dost o z§pis zmŊny v zapisovanĨch ¼daj²ch a ģ§dost o vĨmaz ġkolsk® pr§vnick® osoby z 

rejstŚ²ku je navrhovatel povinen podat bez zbyteļn®ho odkladu. Ģ§dost mus² obsahovat ¼daje a 

doklady, kter® se pŚ²mo tĨkaj² navrhovan® zmŊny nebo vĨmazu, a listiny, kter® se v t®to 

souvislosti zakl§daj² do sb²rky listin. 

(2) Z§pis zmŊny v zapisovanĨch ¼daj²ch a vĨmaz ġkolsk® pr§vnick® osoby z rejstŚ²ku se 

provede ke dni urļen®mu v ģ§dosti. Nabude-li rozhodnut² o z§pisu zmŊny nebo o vĨmazu 

pr§vn² moci pozdŊji nebo neobsahuje-li ģ§dost den, ke kter®mu m§ bĨt z§pis zmŊny nebo vĨmaz 

proveden, provede se z§pis zmŊny nebo vĨmaz ke dni pr§vn² moci tohoto rozhodnut². 

(3) ř²zen² o z§pis zmŊny v zapisovanĨch ¼daj²ch a Ś²zen² o vĨmaz ġkolsk® pr§vnick® osoby z 

rejstŚ²ku lze zah§jit i bez n§vrhu, m§-li bĨt dosaģena shoda mezi z§pisem v rejstŚ²ku a 

skuteļnĨm stavem. 

(4) Ministerstvo rozhodne o z§pisu zmŊny v zapisovanĨch ¼daj²ch a o vĨmazu ġkolsk® 

pr§vnick® osoby z rejstŚ²ku ve lhŢtŊ 30 dnŢ ode dne zah§jen² Ś²zen². 

(5) Z§pis ġkolsk® pr§vnick® osoby, z§pis zmŊn v zapisovanĨch ¼daj²ch nebo vĨmaz ġkolsk® 

pr§vnick® osoby ozn§m² ministerstvo pŚ²sluġn®mu daŔov®mu org§nu, org§nu vykon§vaj²c²mu 

st§tn² statistickou sluģbu a org§nu, kterĨ vydal ģivnostensk® opr§vnŊn² nebo jin® podnikatelsk® 

opr§vnŊn², nejpozdŊji do jednoho tĨdne ode dne z§pisu. 

Ä 159a 

(1) Pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², je povinna 

neprodlenŊ ozn§mit org§nu, kterĨ vede ġkolskĨ rejstŚ²k, ģe bylo zah§jeno insolvenļn² Ś²zen², v 

nŊmģ je Śeġen jej² ¼padek nebo hroz²c² ¼padek nebo ģe bylo rozhodnuto o jej²m ¼padku. 

(2) Pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², je povinna 

neprodlenŊ ozn§mit org§nu, kterĨ vede ġkolskĨ rejstŚ²k, ģe byla pravomocnŊ odsouzena pro 

trestnĨ ļin. 

ĻĆST ĻTRNĆCTĆ 

FINANCOVÁNÍ ŠKOL A ŠKOLSKÝCH ZAŘÍZENÍ ZE STÁTNÍHO ROZPOČTU 

Ä 160 

(1) Ze st§tn²ho rozpoļtu se za podm²nek stanovenĨch t²mto z§konem poskytuj² finanļn² 

prostŚedky vyļlenŊn® na ļinnost 
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a) ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch ministerstvem, a to na platy, n§hrady platŢ, nebo mzdy 

a n§hrady mezd, na odmŊny za pracovn² pohotovost, odmŊny za pr§ci vykon§vanou na z§kladŊ 

dohod o prac²ch konanĨch mimo pracovn² pomŊr a odstupn®, na vĨdaje na ¼hradu pojistn®ho 

na soci§ln² zabezpeļen² a pŚ²spŊvku na st§tn² politiku zamŊstnanosti a na ¼hradu pojistn®ho na 

vġeobecn® zdravotn² pojiġtŊn², na pŚ²dŊly do fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb a ostatn² 

n§klady vyplĨvaj²c² ze z§kladn²ch pracovnŊpr§vn²ch vztahŢ, na vĨdaje podle Ä 184 odst. 1 a 2, 

vĨdaje na nezbytn® zvĨġen² n§kladŢ spojenĨch s vĨukou dŊt², ģ§kŢ a studentŢ se speci§ln²mi 

vzdŊl§vac²mi potŚebami, výdaje školy na dopravu při akcích v rámci vzdělávání podle 

příslušného rámcového vzdělávacího programu, vĨdaje na uļebn² pomŢcky, vĨdaje na 

ġkoln² potŚeby a na uļebnice, pokud jsou podle tohoto z§kona poskytov§ny bezplatnŊ, a rovnŊģ 

vĨdaje na dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢ, na ļinnosti, kter® pŚ²mo souvisej² s 

rozvojem ġkol a kvalitou vzdŊl§v§n², na dalġ² nezbytn® neinvestiļn² vĨdaje spojen® s provozem 

ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² a na investiļn² vĨdaje zaŚazen® do programu podle zvl§ġtn²ho 

pr§vn²ho pŚedpisu,36) 

b) ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch registrovanĨmi c²rkvemi nebo n§boģenskĨmi 

spoleļnostmi, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² 

ġkoly,6) s vĨjimkou jazykovĨch ġkol s pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky, na vĨdaje uveden® v 

p²smenu a) s vĨjimkou vĨdajŢ na poŚ²zen² a zhodnocen² dlouhodob®ho majetku; tato vĨjimka 

se nevztahuje na vĨdaje na uļebn² pomŢcky, 

c) ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch obcemi nebo svazky obc², s vĨjimkou ġkolskĨch 

vĨchovnĨch a ubytovac²ch zaŚ²zen² podle Ä 117 odst. 1 p²sm. c) a jazykovĨch ġkol s pr§vem 

st§tn² jazykov® zkouġky, a to na platy, n§hrady platŢ, nebo mzdy a n§hrady mezd, na odmŊny 

za pracovn² pohotovost, odmŊny za pr§ci vykon§vanou na z§kladŊ dohod o prac²ch konanĨch 

mimo pracovn² pomŊr a odstupn®, na vĨdaje na ¼hradu pojistn®ho na soci§ln² zabezpeļen² a 

pŚ²spŊvku na st§tn² politiku zamŊstnanosti a na ¼hradu pojistn®ho na vġeobecn® zdravotn² 

pojiġtŊn², na pŚ²dŊly do fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb a ostatn² n§klady vyplĨvaj²c² ze 

z§kladn²ch pracovnŊpr§vn²ch vztahŢ, na vĨdaje podle Ä 184 odst. 1 a 2, vĨdaje na nezbytn® 

zvĨġen² n§kladŢ spojenĨch s vĨukou dŊt², ģ§kŢ a studentŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi 

potŚebami, výdaje školy na dopravu při akcích v rámci vzdělávání podle příslušného 

rámcového vzdělávacího programu, vĨdaje na uļebn² pomŢcky, vĨdaje na ġkoln² potŚeby a 

na uļebnice, pokud jsou podle tohoto z§kona poskytov§ny bezplatnŊ, a rovnŊģ vĨdaje na dalġ² 

vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢ, na ļinnosti, kter® pŚ²mo souvisej² s rozvojem ġkol a 

kvalitou vzdŊl§v§n², 

d) ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch kraji, s vĨjimkou jazykovĨch ġkol s pr§vem st§tn² 

jazykov® zkouġky a ġkolskĨch vĨchovnĨch a ubytovac²ch zaŚ²zen² podle Ä 117 odst. 1 p²sm. c), 

a to na platy, n§hrady platŢ, nebo mzdy a n§hrady mezd, na odmŊny za pracovn² pohotovost, 

odmŊny za pr§ci vykon§vanou na z§kladŊ dohod o prac²ch konanĨch mimo pracovn² pomŊr a 

odstupn®, na vĨdaje na ¼hradu pojistn®ho na soci§ln² zabezpeļen², pŚ²spŊvku na st§tn² politiku 

zamŊstnanosti a na ¼hradu pojistn®ho na vġeobecn® zdravotn² pojiġtŊn², na pŚ²dŊly do fondu 

kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb a ostatn² n§klady vyplĨvaj²c² ze z§kladn²ch pracovnŊpr§vn²ch 

vztahŢ, na vĨdaje podle Ä 184 odst. 1 a 2, vĨdaje na nezbytn® zvĨġen² n§kladŢ spojenĨch s 

vĨukou dŊt², ģ§kŢ a studentŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami, výdaje školy na dopravu 

při akcích v rámci vzdělávání podle příslušného rámcového vzdělávacího programu, 

vĨdaje na uļebn² pomŢcky, vĨdaje na ġkoln² potŚeby a na uļebnice, pokud jsou podle tohoto 

z§kona poskytov§ny bezplatnŊ, a rovnŊģ na vĨdaje na dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch 

pracovn²kŢ a na ļinnosti, kter® pŚ²mo souvisej² s rozvojem ġkol a kvalitou vzdŊl§v§n², 
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e) poskytovatelŢ vzdŊl§v§n² v zahraniļ². 

(2) Finanļn² prostŚedky podle odstavce 1 mŢģe pr§vnick§ osoba vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly 

pouģ²t tak® tehdy, zajiġŠuje-li v souladu s t²mto z§konem a r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem 

povinnou souļ§st vzdŊl§v§n² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ u jin® fyzick® nebo pr§vnick® osoby. 

Finanļn² prostŚedky podle vŊty prvn² lze pouģ²t na: 

a) ¼hradu ceny za sluģby poskytovan® jinou fyzickou nebo pr§vnickou osobou, finanļn² 

prostŚedky podle odstavce 1 p²sm. c) a d) lze takto pouģ²t pouze do ¼hrnn® roļn² vĨġe stanoven® 

krajskĨm ¼Śadem v rozpisu rozpoļtu finanļn²ch prostŚedkŢ na ļinnost ġkoly; 

b) n§hradu n§kladŢ, kter® jin® fyzick® nebo pr§vnick® osobŊ prokazatelnŊ a nutnŊ vznikaj² 

vĨhradnŊ za ¼ļelem uskuteļŔov§n² praktick®ho vyuļov§n² na jej²m pracoviġti na z§kladŊ 

smlouvy podle Ä 65 odst. 2, pokud byla n§hrada n§kladŢ v t®to smlouvŊ sjedn§na. 

(3) Finanļn² prostŚedky podle odstavce 1 lze v souladu s odstavcem 2 pouģ²t pouze na n§hradu 

n§kladŢ rozpoļtovanĨch v cenŊ podle odstavce 2 p²sm. a) nebo vynaloģenĨch jinou fyzickou 

nebo pr§vnickou osobou podle odstavce 2 p²sm. b), kter® odpov²daj² druhŢm n§kladŢ 

vyplĨvaj²c²m pro danĨ pŚ²pad z odstavce 1; do rozsahu n§kladŢ podle odstavce 1 p²sm. a) se 

pro tyto ¼ļely nezapoļ²t§vaj² n§klady na poŚ²zen² a zhodnocen² dlouhodob®ho majetku s 

vĨjimkou n§kladŢ na uļebn² pomŢcky. 

(4) Ze st§tn²ho rozpoļtu se poskytuj² finanļn² prostŚedky vyļlenŊn® na ļinnost ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen², kter® nezŚizuje st§t, kraj, obec, svazek obc² nebo registrovan§ c²rkev nebo n§boģensk§ 

spoleļnost, kter® bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly,6) 

v rozsahu a za podm²nek stanovenĨch zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem.31) 

(5) Finanļn² prostŚedky nad rozsah finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu poskytovanĨch 

podle odstavcŢ 1 a 2 hrad² pr§vnick® osoby, kter® vykon§vaj² ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

z dalġ²ch finanļn²ch zdrojŢ, zejm®na z vlastn²ch pŚ²jmŢ, z prostŚedkŢ zŚizovatele, popŚ²padŊ 

jinĨch osob. 

(6) Finanční prostředky ze státního rozpočtu podle odstavce 1 se poskytují nejvýše do výše 

povoleného počtu dětí, žáků nebo studentů ve škole nebo školském zařízení, v jednotlivých 

oborech vzdělání a formách vzdělávání, lůžek, stravovaných nebo jiných jednotek výkonu 

stanovených jiným právním předpisem64), uvedeného ve školském rejstříku. 

Ä 161 

Financování mateřských škol, základních škol, středních škol, konzervatoří, vyšších 

odborných škol, základních uměleckých škol a školních družin zřizovaných územními 

samosprávnými celky nebo svazky obcí 

(1) Ministerstvo vyhl§s² na kalend§Śn² rok a zveŚejn² ve VŊstn²ku 

a) pro mateŚsk® ġkoly, z§kladn² ġkoly, stŚedn² ġkoly a konzervatoŚe zŚizovan® krajem, obc² nebo 

svazkem obc² 
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1. normativy jako prŢmŊrnou roļn² vĨġi zvl§ġtn²ch pŚ²platkŢ podle naŚ²zen² vl§dy o platovĨch 

pomŊrech zamŊstnancŢ ve veŚejnĨch sluģb§ch a spr§vŊ, pŚ²platkŢ za veden² podle z§kon²ku 

pr§ce a specializaļn²ch pŚ²platkŢ pedagogickĨch pracovn²kŢ podle Ä 133 odst. 1 z§kon²ku 

pr§ce, jakoģ i pojistn®ho na soci§ln² zabezpeļen² a pŚ²spŊvku na st§tn² politiku zamŊstnanosti, 

jehoģ poplatn²kem je zamŊstnavatel, pojistn®ho na veŚejn® zdravotn² pojiġtŊn², kter® plat² 

zamŊstnavatel za sv® zamŊstnance, a ļ§stky, v jej²ģ vĨġi se stanov² z§kladn² pŚ²dŊl, kterĨm je 

tvoŚen fond kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb (d§le jen ĂpovinnĨ odvodñ) pŚipadaj²c² na 1 pracovn² 

pomŊr pedagogick®ho pracovn²ka vyj§dŚenĨ poļtem hodin pŚ²m® pedagogick® ļinnosti podle 

jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu60) (d§le jen Ă¼vazek pedagogick®ho pracovn²kañ), 

2. normativy jako prŢmŊrnou roļn² vĨġi osobn²ch pŚ²platkŢ, odmŊn a c²lovĨch odmŊn podle 

z§kon²ku pr§ce, jakoģ i povinnĨch odvodŢ pŚipadaj²c² na 1 ¼vazek pedagogick®ho pracovn²ka 

a opravn® koeficienty k tŊmto normativŢm podle Ä 161c odst. 1 p²sm. b), 

3. normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu na platy a na odmŊny za pr§ci 

vykon§vanou na z§kladŊ dohod o prac²ch konanĨch mimo pracovn² pomŊr a na odstupn® (d§le 

jen Ăostatn² osobn² n§kladyñ), jakoģ i povinnĨch odvodŢ pro ostatn² zamŊstnance pŚipadaj²c² na 

1 pr§vnickou osobu vykon§vaj²c² ļinnost alespoŔ jedn® z tŊchto ġkol, na 1 dalġ² pracoviġtŊ t®ģe 

pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly, d§le u mateŚskĨch ġkol a z§kladn²ch ġkol na 1 tŚ²du 

a u stŚedn²ch ġkol v denn² formŊ vzdŊl§v§n² na 1 tŚ²du v oboru vzdŊl§n² a u konzervatoŚ² v denn² 

formŊ vzdŊl§v§n² na 1 ģ§ka v oboru vzdŊl§n²; dalġ²m pracoviġtŊm se rozum² takov® pracoviġtŊ, 

kter® s jinĨm pracoviġtŊm prostorovŊ nesouvis², nen² s n²m spojeno stavebnŊ nebo technicky, 

ani nen² um²stŊno na tomt®ģ nebo sousedn²m pozemku a pŚi jin®m organizaļn²m uspoŚ§d§n² by 

mohlo bĨt zaps§no ve ġkolsk®m rejstŚ²ku jako samostatn§ pr§vnick§ osoba (d§le jen Ădalġ² 

pracoviġtŊñ), 

4. normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu na dalġ² vĨdaje ġkoly souvisej²c² s 

adaptaļn²m obdob²m podle jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu61) pŚipadaj²c² na 1 uļitele v adaptaļn²m 

obdob², 

5. opravn® koeficienty k normativŢm na 1 tŚ²du v oboru vzdŊl§n² stŚedn² ġkoly a na 1 ģ§ka v 

oboru vzdŊl§n² konzervatoŚe podle bodu 3 pro jin® neģ denn² formy vzdŊl§v§n², 

b) pro ġkoln² druģiny zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² normativy podle 

1. p²smene a) bodu 1, 

2. p²smene a) bodu 2, 

c) pro vyġġ² odborn® ġkoly zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² 

1. normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu na platy a ostatn² osobn² n§klady pro 

pedagogick® pracovn²ky, jakoģ i povinnĨch odvodŢ pŚipadaj²c² na 1 studenta v denn² formŊ 

vzdŊl§v§n² v akreditovan®m vzdŊl§vac²m programu, 

2. normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu na platy a ostatn² osobn² n§klady, jakoģ 

i povinnĨch odvodŢ pro ostatn² zamŊstnance pŚipadaj²c² na 1 pr§vnickou osobu vykon§vaj²c² 

ļinnost vyġġ² odborn® ġkoly, na 1 dalġ² pracoviġtŊ t®ģe ġkoly a na 1 studenta v denn² formŊ 

vzdŊl§v§n² v akreditovan®m vzdŊl§vac²m programu, 
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3. opravn® koeficienty k normativŢm podle bodu 1 pro jin® neģ denn² formy vzdŊl§v§n², 

4. opravn® koeficienty k normativŢm na 1 studenta v akreditovan®m vzdŊl§vac²m programu 

podle bodu 2 pro jin® neģ denn² formy vzdŊl§v§n², 

5. normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu na dalġ² vĨdaje ġkoly souvisej²c² s 

adaptaļn²m obdob²m podle jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu61) pŚipadaj²c² na 1 uļitele v adaptaļn²m 

obdob², 

d) pro z§kladn² umŊleck® ġkoly zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² 

1. normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu pŚipadaj²c² na 1 ģ§ka ve stupni 

umŊleck®ho oboru, 

2. normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu na dalġ² vĨdaje ġkoly souvisej²c² s 

adaptaļn²m obdob²m podle jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu61) pŚipadaj²c² na 1 uļitele v adaptaļn²m 

obdob², 

e) pro mateŚsk® ġkoly, z§kladn² ġkoly, ġkoln² druģiny, stŚedn² ġkoly a konzervatoŚe a vyġġ² 

odborn® ġkoly zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² normativy jako roļn² vĨġi ostatn²ch 

neinvestiļn²ch vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu pŚipadaj²c²ch na 1 d²tŊ, 1 ģ§ka na prvn²m stupni 

z§kladn² ġkoly, 1 ģ§ka na druh®m stupni z§kladn² ġkoly, 1 d²tŊ nebo 1 ģ§ka ve ġkoln² druģinŊ, 1 

ģ§ka v denn² formŊ vzdŊl§v§n² v oboru vzdŊl§n² a 1 studenta v denn² formŊ vzdŊl§v§n² v 

akreditovan®m vzdŊl§vac²m programu. 

(2) Vl§da stanov² naŚ²zen²m pro z§kladn² ġkoly a stŚedn² ġkoly zŚizovan® krajem, obc² nebo 

svazkem obc² maxim§ln² poļet hodin vĨuky financovanĨ ze st§tn²ho rozpoļtu na 1 tŚ²du v oboru 

vzdŊl§n² v z§vislosti na poļtu ģ§kŢ ve tŚ²dŊ nebo na školu v závislosti na její struktuře a pro 

konzervatoŚe zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² maxim§ln² poļet hodin vĨuky 

financovanĨ ze st§tn²ho rozpoļtu na 1 roļn²k v oboru vzdŊl§n² v z§vislosti na poļtu ģ§kŢ v 

roļn²ku nebo na školu v závislosti na její struktuře. Vláda dále může nařízením stanovit 

pro základní školy, střední školy a konzervatoře zřizované krajem, obcí nebo svazkem 

obcí maximální počet hodin další přímé pedagogické činnosti financovaný ze státního 

rozpočtu na školu v závislosti na její struktuře včetně určení pedagogických pracovníků, 

kteří tyto činnosti vykonávají. 

(3) Ministerstvo stanov² pro jednotliv® pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² uvedenĨch v odstavci 1 vĨġi finanļn²ch prostŚedkŢ na kalend§Śn² rok jako 

souļet 

a) roļn²ho objemu platovĨch tarifŢ pedagogickĨch pracovn²kŢ62), jakoģ i povinnĨch odvodŢ, 

b) souļinŢ normativŢ podle odstavce 1 p²sm. a) bodŢ 1 a 2 a p²smene b) a poļtu jednotek, na 

kter® uveden® normativy pŚipadaj², a opravnĨch koeficientŢ podle Ä 161c odst. 1 p²sm. b), 

c) roļn²ho objemu specializaļn²ch pŚ²platkŢ podle Ä 133 odst. 2 z§kon²ku pr§ce, jakoģ i 

povinnĨch odvodŢ, 
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d) c) souļinŢ normativŢ podle odstavce 1 p²sm. a) bodu 4, p²sm. c) bodu 5 a p²sm. d) bodu 2 a 

poļtu jednotek, na kter® uveden® normativy pŚipadaj², 

e) d) souļinŢ normativŢ podle odstavce 1 p²sm. a) bodu 3, p²sm. c) bodŢ 1 a 2, p²sm. d) bodu 1 

a odstavce 1 p²sm. e) a poļtu jednotek, na kter® uveden® normativy pŚipadaj², 

f) e) souļinŢ normativŢ na 1 tŚ²du v oboru vzdŊl§n² stŚedn² ġkoly nebo normativu na 1 ģ§ka v 

oboru vzdŊl§n² konzervatoŚe a poļtŢ tŚ²d v oboru vzdŊl§n² stŚedn² ġkoly v jinĨch form§ch 

vzdŊl§v§n² nebo poļtŢ ģ§kŢ v oboru vzdŊl§n² konzervatoŚe v jinĨch form§ch vzdŊl§v§n² a 

opravnĨch koeficientŢ podle odstavce 1 p²sm. a) bodu 5, 

g) f) souļinŢ normativŢ podle odstavce 1 p²sm. c) bodu 1 a poļtŢ studentŢ v jinĨch form§ch 

vzdŊl§v§n² neģ v denn² formŊ a opravnĨch koeficientŢ podle odstavce 1 p²sm. c) bodu 3, 

h) g) souļinŢ normativŢ na 1 studenta podle odstavce 1 p²sm. c) bodu 2 a poļtŢ studentŢ v 

jinĨch form§ch vzdŊl§v§n² neģ v denn² formŊ a opravnĨch koeficientŢ podle odstavce 1 p²sm. 

c) bodu 4, a 

i) h) souļinŢ pŚ²platkŢ podle Ä 161c odst. 1 p²sm. a) a poļtu jednotek, na kter® uveden® pŚ²platky 

pŚipadaj². 

(4) VĨġe finanļn²ch prostŚedkŢ podle odstavce 3 p²sm. a) a b) se stanov² do vĨġe odpov²daj²c² 

maxim§ln²m poļtŢm hodin stanovenĨch podle odstavce 2 a podle Ä 161c odst. 2 p²sm. c). 

(5) KrajskĨ ¼Śad v souladu se z§sadami stanovenĨmi ministerstvem podle Ä 170 p²sm. b) 

rozepisuje a poskytuje finanļn² prostŚedky podle odstavce 3 a případně podle odstavce 7 

jednotlivĨm pr§vnickĨm osob§m vykon§vaj²c²m ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² v souladu s 

vĨġ² prostŚedkŢ stanovenou ministerstvem a po pŚ²padn® ¼pravŊ podle odstavce 6. 

(6) PŚi rozpisu finanļn²ch prostŚedkŢ podle odstavce 5 ovŊŚ² krajskĨ ¼Śad spr§vnost vġech 

jednotek rozhodnĨch pro rozpis finanļn²ch prostŚedkŢ pro jednotliv® pr§vnick® osoby. U 

pr§vnickĨch osob zŚizovanĨch obc² nebo svazkem obc² prov§d² ovŊŚen² podle vŊty prvn² obecn² 

¼Śad obce s rozġ²Śenou pŢsobnost² a zjiġtŊn® rozd²ly ozn§m² krajsk®mu ¼Śadu. V pŚ²padŊ zjiġtŊn² 

rozd²lŢ oproti jednotk§m vĨkonu pouģitĨm ministerstvem pro stanoven² finanļn²ch prostŚedkŢ 

uprav² krajskĨ ¼Śad rozpis finanļn²ch prostŚedkŢ jednotlivĨm pr§vnickĨm osob§m podle 

zjiġtŊn® skuteļnosti a o provedenĨch zmŊn§ch n§slednŊ informuje ministerstvo. 

(7) Ministerstvo může v průběhu roku stanovit další finanční prostředky na výdaje podle 

§ 160 odst. 1 písm. c) a d) pro jednotlivé právnické osoby vykonávající činnost školy nebo 

školského zařízení uvedené v odstavci 1. Ministerstvo stanoví a zveřejní ve Věstníku 

a) podmínky a kritéria pro poskytnutí těchto dalších finančních prostředků a 

b) účel, na který může právnická osoba tyto další finanční prostředky použít, a případné 

další podmínky, které musí právnická osoba v souvislosti s použitím těchto dalších 

finančních prostředků splnit. 

 

Ä 161a 
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Financování školských zařízení pro výkon ústavní výchovy nebo ochranné výchovy, 

školských zařízení pro preventivně výchovnou péči a školských výchovných a 

ubytovacích zařízení zřizovaných územními samosprávnými celky nebo svazky obcí 

(1) Ministerstvo vyhl§s² na kalend§Śn² rok a zveŚejn² ve VŊstn²ku pro ġkolsk§ zaŚ²zen² pro vĨkon 

¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy, ġkolsk§ zaŚ²zen² pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi a 

ġkolsk§ vĨchovn§ a ubytovac² zaŚ²zen² zŚizovan§ krajem, obc² nebo svazkem obc² republikov® 

normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu pŚipadaj²c² na 

a) 1 rodinnou skupinu dŊtsk®ho domova, 

b) 1 lŢģko kapacity ostatn²ho ġkolsk®ho zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® 

vĨchovy, nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² pro preventivnŊ vĨchovnou p®ļi, 

c) 1 ubytovan®ho ve ġkolsk®m zaŚ²zen² podle Ä 117 odst. 1 p²sm. b). 

(2) KrajskĨ ¼Śad v souladu se z§sadami stanovenĨmi ministerstvem podle Ä 170 p²sm. b) 

rozepisuje prostŚednictv²m krajskĨch normativŢ a poskytuje pr§vnickĨm osob§m 

vykon§vaj²c²m ļinnost ġkolskĨch zaŚ²zen² uvedenĨch v odstavci 1 v z§vislosti na jejich 

vykon§van® ļinnosti finanļn² prostŚedky na vĨdaje uveden® v Ä 160. 

Ä 161b 

Financování ostatních školských zařízení zřizovaných územními samosprávnými celky 

nebo svazky obcí 

(1) Ministerstvo vyhl§s² na kalend§Śn² rok a zveŚejn² ve VŊstn²ku pro ġkolsk§ zaŚ²zen² 

neuveden§ v Ä 161 a 161a, a pro vĨdaje na platy a ostatn² osobn² n§klady ostatn²ch zamŊstnancŢ 

a ostatn² neinvestiļn² vĨdaje ġkoln²ch druģin zŚ²zenĨch krajem, obc² nebo svazkem obc² 

republikov® normativy jako roļn² vĨġi vĨdajŢ st§tn²ho rozpoļtu na ļinnost ġkolskĨch zaŚ²zen² 

uvedenĨch v tomto odstavci, pŚipadaj²c²ch na 1 d²tŊ, ģ§ka a studenta v mateŚsk® a z§kladn² ġkole 

a v denn² formŊ vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole, konzervatoŚi a ve vyġġ² odborn® ġkole. 

Ministerstvo může vyhlásit a zveřejnit ve Věstníku opravné koeficienty k republikovým 

normativům podle věty první, zohledňující objektivní rozdíly v činnosti dotčených 

školských zařízení v jednotlivých krajích. 

(2) KrajskĨ ¼Śad v souladu se z§sadami stanovenĨmi ministerstvem podle Ä 170 p²sm. b) 

rozepisuje prostŚednictv²m krajskĨch normativŢ a poskytuje pr§vnickĨm osob§m zŚ²zenĨm 

krajem, obc² nebo svazkem obc² a vykon§vaj²c²m ļinnost ġkolsk®ho zaŚ²zen² uveden®ho v 

odstavci 1 finanļn² prostŚedky na vĨdaje uveden® v Ä 160. 

Ä 161c 

Společná ustanovení pro financování škol a školských zařízení zřizovaných územními 

samosprávnými celky nebo svazky obcí 

(1) Ministerstvo vyhl§s² na kalend§Śn² rok a zveŚejn² ve VŊstn²ku 
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a) pŚ²platky na jednotliv§ podpŢrn§ opatŚen² podle Ä 16 stanoven® se zŚetelem k normovan® 

finanļn² n§roļnosti podpŢrnĨch opatŚen² stanoven® jinĨm pr§vn²m pŚedpisem63), 

b) opravn® koeficienty k normativŢm podle Ä 161 odst. 1 p²sm. a) bodu 2 a p²sm. b) bodu 2 

zohledŔuj²c² naplnŊnost tŚ²d a oddŊlen² v jednotlivĨch mateŚskĨch, z§kladn²ch a stŚedn²ch 

ġkol§ch a ġkoln²ch druģin§ch a opravn® koeficienty k normativŢm podle Ä 161 odst. 1 p²sm. a) 

bodu 2 a p²sm. b) bodu 2 zohledŔuj²c² vzdŊl§v§n² ģ§kŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami 

v jednotlivĨch mateŚskĨch, z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol§ch a konzervatoŚ²ch a ġkoln²ch 

druģin§ch, 

c) krit®ria pro rozpis rezervy podle odstavce 3 p²sm. c) z rozpoļtu ministerstva do rozpoļtŢ 

jednotlivĨch krajŢ a krit®ria pro zmŊnu rozpisu. 

(2) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem 

a) term²ny, rozsah a zpŢsob pŚedkl§d§n² ¼dajŢ o pŚedpokl§danĨch poļtech pedagogickĨch 

pracovn²kŢ a jejich platov®m zaŚazen², 

b) ļlenŊn² krajskĨch normativŢ, ukazatele rozhodn® pro jejich stanoven², jednotky vĨkonu pro 

jednotliv® krajsk® normativy, vztah mezi ukazateli a jednotkami vĨkonu, ukazatele pro vĨpoļet 

minim§ln² ¼rovnŊ krajskĨch normativŢ a z§sady pro jejich zvĨġen² a jejich zveŚejnŊn², 

c) maxim§ln² poļty hodin pŚ²m® pedagogick® ļinnosti v mateŚsk® ġkole a ġkoln² druģinŊ 

zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² v z§vislosti na jejich organizaļn² struktuŚe včetně 

určení pedagogických pracovníků, kteří tyto činnosti vykonávají, a maxim§ln² poļty hodin 

vĨuky v pŚ²pravnĨch tŚ²d§ch z§kladn² ġkoly a ve tŚ²d§ch pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly 

speci§ln² financovan® ze st§tn²ho rozpoļtu. 

(3) Ministerstvo rozepisuje a poskytuje na zvl§ġtn² ¼ļet kraje finanļn² prostŚedky vyļlenŊn® ze 

st§tn²ho rozpoļtu na ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch krajem, obc² nebo svazkem 

obc² na vĨdaje uveden® v Ä 160 odst. 1 p²sm. c) a d) (d§le jen ĂpŚ²m® vĨdajeñ). VĨġe 

poskytnutĨch finanļn²ch prostŚedkŢ podle vŊty prvn² je tvoŚena souļtem 

a) celkovĨch objemŢ finanļn²ch prostŚedkŢ stanovenĨch na kalend§Śn² rok pro jednotliv® 

pr§vnick® osoby podle Ä 161 odst. 3 a 4, 

b) objemŢ pŚ²mĨch vĨdajŢ pro ġkolsk§ zaŚ²zen² odpov²daj²c²ch souļinŢm republikovĨch 

normativŢ podle Ä 161a odst. 1 a Ä 161b odst. 1 a poļtu jednotek, na kter® tyto republikov® 

normativy pŚipadaj², a 

c) rezervy k Śeġen² nezbytnĨch pŚ²padŢ zvĨġenĨch pŚ²mĨch vĨdajŢ vzniklĨch v prŢbŊhu 

kalend§Śn²ho roku; zpŢsob, podm²nky a pravidla pouģit² rezervy krajskĨm ¼Śadem stanov² 

ministerstvo smŊrnic² podle Ä 170 p²sm. b).  

c) rezervy k řešení nezbytných případů přímých výdajů nezajištěných rozpisem podle § 

161 odst. 5, § 161a odst. 2 a § 161b odst. 2; způsob, podmínky a pravidla použití rezervy 

krajským úřadem stanoví ministerstvo směrnicí podle § 170 písm. b). 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

(4) Ministerstvo sdruģuje pro ¼ļely financov§n² ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨch krajem, 

obc² nebo svazkem obc² ¼daje podle odstavce 2 p²sm. a). 

(5) KrajskĨ ¼Śad stanov² krajsk® normativy jako vĨġi pŚ²mĨch vĨdajŢ pŚipadaj²c²ch na jednotku 

vĨkonu na kalend§Śn² rok za podm²nek stanovenĨch prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem a zveŚejn² 

je zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

(6) KrajskĨ ¼Śad v souladu se z§sadami stanovenĨmi ministerstvem podle Ä 170 p²sm. b) 

rozepisuje a poskytuje pr§vnickĨm osob§m zŚizovanĨm krajem, obc² nebo svazkem obc² 

vykon§vaj²c²m ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² finanļn² prostŚedky z rezervy podle 

odstavce 3 p²sm. c). 

(7) Obecn² ¼Śady obc² s rozġ²Śenou pŢsobnost² v souladu se z§sadami stanovenĨmi 

ministerstvem podle Ä 170 p²sm. c) pŚedkl§daj² krajsk®mu ¼Śadu n§vrhy rozpisu finanļn²ch 

prostŚedkŢ podle odstavce 6 pro pr§vnick® osoby zŚizovan® obc² nebo svazkem obc². 

(8) O rozpisu a pŚidŊlen² finanļn²ch prostŚedkŢ podle Ä 161 aģ 161c krajskĨ ¼Śad n§slednŊ 

informuje zastupitelstvo kraje. 

(9) Pr§vnick® osoby vykon§vaj²c² ļinnost mateŚsk® ġkoly, z§kladn² ġkoly, ġkoln² druģiny, 

stŚedn² ġkoly nebo konzervatoŚe zŚizovan® krajem, obc² nebo svazkem obc² pŚedkl§daj² 

ministerstvu ¼daje podle odstavce 2 p²sm. a). 

(10) KrajskĨ ¼Śad ovŊŚuje spr§vnost ¼dajŢ pŚedkl§danĨch ġkolami a ġkolskĨmi zaŚ²zen²mi 

zŚizovanĨmi krajem podle odstavce 9 a d§le ovŊŚuje spr§vnost ¼dajŢ pŚed§vanĨch podle Ä 28 

odst. 5. 

(11) Obecn² ¼Śad obce s rozġ²Śenou pŢsobnost² ovŊŚuje spr§vnost ¼dajŢ pŚedkl§danĨch ġkolami 

a ġkolskĨmi zaŚ²zen²mi zŚizovanĨmi obc² nebo svazkem obc² podle odstavce 9 a d§le ovŊŚuje 

spr§vnost ¼dajŢ pŚed§vanĨch podle Ä 28 odst. 5. 

Ä 162 

Financování škol a školských zařízení, které nejsou zřizovány státem, krajem, obcí nebo 

svazkem obcí 

(1) Ministerstvo rozepisuje prostŚednictv²m normativŢ a poskytuje pr§vnickĨm osob§m 

vykon§vaj²c²m ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚizovanĨm registrovanĨmi c²rkvemi nebo 

n§boģenskĨmi spoleļnostmi, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va 

zŚizovat c²rkevn² ġkoly6), finanļn² prostŚedky na vĨdaje uveden® v Ä 160 odst. 1 p²sm. b). 

(2) Finanļn² prostŚedky ze st§tn²ho rozpoļtu podle Ä 160 odst. 1 p²sm. b) a odstavce 2 se 

poskytuj² podle skuteļn®ho poļtu dŊt², ģ§kŢ nebo studentŢ ve ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen², v 

jednotlivĨch oborech vzdŊl§n² a form§ch vzdŊl§v§n², lŢģek, stravovanĨch nebo jinĨch jednotek 

vĨkonu stanovenĨch jinĨm pr§vn²m pŚedpisem64), uveden®ho ve ġkoln²ch matrik§ch pro 

pŚ²sluġnĨ ġkoln² rok, nejvĨġe vġak do vĨġe povolen®ho poļtu dŊt², ģ§kŢ nebo studentŢ ve ġkole 

nebo ġkolsk®m zaŚ²zen², v jednotlivĨch oborech vzdŊl§n² a form§ch vzdŊl§v§n², lŢģek, 

stravovanĨch nebo jinĨch jednotek vĨkonu stanovenĨch jinĨm pr§vn²m pŚedpisem64), 

uveden®ho ve ġkolsk®m rejstŚ²ku. 
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(3) Normativ stanov² ministerstvo jako prŢmŊrnĨ roļn² objem vĨdajŢ uvedenĨch v Ä 160 odst. 

1 p²sm. b) pŚipadaj²c²ch na jednotku vĨkonu podle odstavce 2 v dan®m oboru vzdŊl§n² a formŊ 

vzdŊl§v§n² nebo v dan® ġkolsk® sluģbŊ a zveŚejn² je ve VŊstn²ku. 

(4) Ministerstvo poskytuje na zvl§ġtn² ¼ļet kraje finanļn² prostŚedky na ļinnost ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen², kter® nezŚizuje st§t, kraj, obec, svazek obc² nebo registrovan§ c²rkev nebo n§boģensk§ 

spoleļnost, kter® bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly6). 

(5) KrajskĨ ¼Śad poskytuje pr§vnickĨm osob§m vykon§vaj²c²m ļinnost ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen², kter® nejsou zŚizov§ny st§tem, krajem, obc², svazkem obc² nebo registrovanou c²rkv² 

nebo n§boģenskou spoleļnost², kter® bylo pŚizn§no opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va 

zŚizovat c²rkevn² ġkoly6), dotaci v rozsahu a za podm²nek stanovenĨch jinĨm pr§vn²m 

pŚedpisem31) a kontroluje jej² vyuģit². 

Ä 162a 

Ministerstvo poskytuje poskytovatelŢm vzdŊl§v§n² v zahraniļ² pŚ²spŊvek na ¼hradu n§kladŢ 

spojenĨch s poskytov§n²m vzdŊl§n² podle tohoto z§kona ze st§tn²ho rozpoļtu v z§vislosti 

zejm®na na poļtu ģ§kŢ a poļtu vyuļovac²ch hodin. Poskytovatel vzdŊl§n² v zahraniļ² m§ 

povinnost zaslat ministerstvu vy¼ļtov§n² poskytnutĨch prostŚedkŢ dokl§daj²c²ch jejich vyuģit² 

v souladu se z§konem do konce mŊs²ce n§sleduj²c²ho po skonļen² obdob², na kter® byly 

poskytnuty. Pokud nen² vy¼ļtov§n² pŚedloģeno Ś§dnŊ a vļas, nemus² ministerstvo poskytovateli 

vzdŊl§v§n² v zahraniļ² poskytnout finanļn² prostŚedky v n§sleduj²c²m obdob². 

Ä 163 

Další výdaje státního rozpočtu pro školy a školská zařízení zapsaná ve školském 

rejstříku 

(1) Ze st§tn²ho rozpoļtu lze d§le poskytovat finanļn² prostŚedky na pokusn§ ovŊŚov§n² a na 

rozvojov® programy podle Ä 171 odst. 1 a 2 ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch vġech 

zŚizovatelŢ; ze st§tn²ho rozpoļtu se d§le poskytuj² finanļn² prostŚedky na ¼hradu nezbytnĨch 

prokazatelnĨch n§kladŢ spojenĨch s kon§n²m z§vŊreļnĨch zkouġek, maturitn²ch zkouġek a 

absolutori² v konzervatoŚi podle Ä 113c. Ministerstvo poskytuje finanļn² prostŚedky na pokusn§ 

ovŊŚov§n² a na rozvojov® programy podle Ä 171 odst. 1 a 2 a na ¼hradu nezbytnĨch 

prokazatelnĨch n§kladŢ spojenĨch s kon§n²m z§vŊreļnĨch zkouġek, maturitn²ch zkouġek a 

absolutori² v konzervatoŚi podle Ä 113c 

a) krajsk®mu ¼Śadu na zvl§ġtn² ¼ļet kraje pro ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen², kter® nezŚizuje 

ministerstvo, registrovan® c²rkve nebo n§boģensk® spoleļnosti, kterĨm bylo pŚizn§no opr§vnŊn² 

k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly;6) krajskĨ ¼Śad v pŚenesen® pŢsobnosti tyto 

finanļn² prostŚedky pŚidŊluje pr§vnickĨm osob§m vykon§vaj²c²m ļinnost tŊchto ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen² a o pŚidŊlen² finanļn²ch prostŚedkŢ n§slednŊ informuje zastupitelstvo kraje, 

b) pr§vnickĨm osob§m vykon§vaj²c²m ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², kter® zŚizuje 

ministerstvo a registrovan® c²rkve nebo n§boģensk® spoleļnosti, kterĨm bylo pŚizn§no 

opr§vnŊn² k vĨkonu zvl§ġtn²ho pr§va zŚizovat c²rkevn² ġkoly.6) 
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(2) Z§kon o st§tn²m rozpoļtu stanov² vĨġe dotac² ze st§tn²ho rozpoļtu k ļ§steļn® ¼hradŊ vĨdajŢ 

na provoz pr§vnickĨch osob vykon§vaj²c²ch ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², kter® zŚizuj² 

svazky obc². 

(3) Ministerstvo může v průběhu roku se souhlasem vlády stanovit další finanční 

prostředky státního rozpočtu na výdaje spojené s činností škol a školských zařízení 

nezbytné k naplnění krizového opatření vlády vyhlášeného podle krizového zákona nebo 

mimořádného opatření Ministerstva zdravotnictví podle zvláštního zákona, a to pro 

jednotlivé právnické osoby vykonávající činnost školy nebo školského zařízení. 

Ministerstvo stanoví a zveřejní ve Věstníku 

a) podmínky a kritéria pro poskytnutí těchto dalších finančních prostředků a 

b) účel, na který může právnická osoba tyto další finanční prostředky použít, a případné 

další podmínky, které musí právnická osoba v souvislosti s použitím těchto dalších 

finančních prostředků splnit. 

(4) Další finanční prostředky podle odstavce 3 ministerstvo poskytuje postupem podle 

odstavce 1 a krajský úřad má povinnost je právnickým osobám poskytnout. 

ZmŊna nabyla ¼ļinnosti dnem 27. 2. 2021 

ĻĆST PATNĆCTĆ 

ŘEDITEL ŠKOLY A ŠKOLSKÉHO ZAŘÍZENÍ A ŠKOLSKÁ RADA 

Ředitel školy a školského zařízení 

Ä 164 

(1) ředitel ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² 

a) rozhoduje ve vġech z§leģitostech tĨkaj²c²ch se poskytov§n² vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb, 

pokud z§kon nestanov² jinak, 

b) odpov²d§ za to, ģe ġkola a ġkolsk® zaŚ²zen² poskytuje vzdŊl§v§n² a ġkolsk® sluģby v souladu 

s t²mto z§konem a vzdŊl§vac²mi programy uvedenĨmi v Ä 3, 

c) odpov²d§ za odbornou a pedagogickou ¼roveŔ vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb, 

d) vytv§Ś² podm²nky pro vĨkon inspekļn² ļinnosti Ļesk® ġkoln² inspekce a pŚij²m§ n§sledn§ 

opatŚen², 

e) vytv§Ś² podm²nky pro dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢ a pro pr§ci ġkolsk® rady, 

pokud se podle tohoto z§kona zŚizuje, 

f) zajiġŠuje, aby osoby uveden® v Ä 21 byly vļas informov§ny o prŢbŊhu a vĨsledc²ch 

vzdŊl§v§n² d²tŊte, ģ§ka nebo studenta, 
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g) zajiġŠuje spolupr§ci pŚi uskuteļŔov§n² programŢ zjiġŠov§n² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² 

vyhl§ġenĨch ministerstvem, 

h) odpov²d§ za zajiġtŊn² dohledu nad dŊtmi a nezletilĨmi ģ§ky ve ġkole a ġkolsk®m zaŚ²zen². 

(2) ředitel ġkoly zŚizuje pedagogickou radu jako svŢj poradn² org§n, projedn§v§ s n²m vġechny 

z§sadn² pedagogick® dokumenty a opatŚen² tĨkaj²c² se vzdŊl§vac² ļinnosti ġkoly. PŚi sv®m 

rozhodov§n² Śeditel ġkoly k n§zorŢm pedagogick® rady pŚihl®dne. Pedagogickou radu tvoŚ² 

vġichni pedagogiļt² pracovn²ci ġkoly. 

Ä 165 

(1) ředitel ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen², kter® zŚizuje st§t, kraj, obec nebo svazek obc², d§le 

a) stanovuje organizaci a podm²nky provozu ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen², 

b) odpov²d§ za pouģit² finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu pŚidŊlenĨch podle Ä 160 aģ 163 

v souladu s ¼ļelem, na kterĨ byly pŚidŊleny. 

(2) ředitel ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² rozhoduje o pr§vech a povinnostech v oblasti st§tn² 

spr§vy v tŊchto pŚ²padech: 

a) zam²tnut² ģ§dosti o povolen² individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho pl§nu podle Ä 18 a zam²tnut² 

ģ§dosti o pŚeŚazen² ģ§ka nebo studenta do vyġġ²ho roļn²ku podle Ä 17 odst. 3, 

b) pŚijet² d²tŊte k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n² podle Ä 34 a ukonļen² pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² 

podle Ä 35, zaŚazen² d²tŊte do pŚ²pravn®ho stupnŊ z§kladn² ġkoly speci§ln² podle Ä 48a, zaŚazen² 

d²tŊte do pŚ²pravn® tŚ²dy z§kladn² ġkoly podle Ä 47, 

c) zam²tnut² ģ§dosti o odklad povinn® ġkoln² doch§zky podle Ä 37, 

d) pŚeveden² ģ§ka do odpov²daj²c²ho roļn²ku z§kladn² ġkoly podle Ä 39 odst. 2, 

e) pŚijet² k z§kladn²mu vzdŊl§v§n² podle Ä 46, pŚestupu ģ§ka podle Ä 49 odst. 1, pŚeveden² ģ§ka 

do jin®ho vzdŊl§vac²ho programu podle Ä 49 odst. 2 a zam²tnut² ģ§dosti o povolen² pokraļov§n² 

v z§kladn²m vzdŊl§v§n² podle Ä 55 odst. 2, 

f) pŚijet² ke vzdŊl§v§n² ve stŚedn² ġkole podle Ä 59 a n§sleduj²c²ch, vyġġ² odborn® ġkole podle Ä 

93 a n§sleduj²c²ch a v konzervatoŚi podle Ä 88, 

g) zam²tnut² ģ§dosti o pŚestup, zmŊnu oboru vzdŊl§n², pŚeruġen² vzdŊl§v§n² a opakov§n² roļn²ku 

podle Ä 66 a 97, 

h) zam²tnut² ģ§dosti o pokraļov§n² v z§kladn²m vzdŊl§v§n² podle Ä 55 odst. 1, 

i) podm²nŊn® vylouļen² a vylouļen² ģ§ka nebo studenta ze ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² podle 

Ä 31 odst. 2 a 4, 

j) zam²tnut² ģ§dosti o uzn§n² dosaģen®ho vzdŊl§n² podle Ä 70 a 100, 
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k) povolen² a ukonļen² individu§ln²ho vzdŊl§v§n² ģ§ka podle Ä 41 a ukonļen² individu§ln²ho 

vzdŊl§v§n² d²tŊte podle Ä 34b. 

Ä 166 

(1) ředitel ġkolsk® pr§vnick® osoby, Śeditel pŚ²spŊvkov® organizace38) nebo vedouc² 

organizaļn² sloģky st§tu nebo jej² souļ§sti je Śeditelem vġech ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², jejichģ 

ļinnost dan§ pr§vnick§ osoba nebo organizaļn² sloģka st§tu nebo jej² souļ§st vykon§v§. 

ředitelem ġkolsk® pr§vnick® osoby, Śeditelem pŚ²spŊvkov® organizace nebo vedouc²m 

organizaļn² sloģky st§tu nebo jej² souļ§sti mŢģe bĨt jmenov§n pouze ten, kdo splŔuje 

pŚedpoklady pro vĨkon ļinnosti Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² stanoven® zvl§ġtn²m 

pr§vn²m pŚedpisem2). 

(2) ředitele ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem 

obc², Śeditele pŚ²spŊvkov® organizace nebo vedouc²ho organizaļn² sloģky st§tu nebo jej² 

souļ§sti jmenuje na vedouc² pracovn² m²sto zŚizovatel na z§kladŊ j²m vyhl§ġen®ho konkursn²ho 

Ś²zen². 

(3) V obdob² od zaļ§tku ġest®ho mŊs²ce do konce ļtvrt®ho mŊs²ce pŚed uplynut²m obdob² 6 let 

vĨkonu pr§ce na pracovn²m m²stŊ Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² uveden®ho v odstavci 

2 (d§le jen Ăġestilet® obdob²ñ) mŢģe zŚizovatel vyhl§sit na toto pracovn² m²sto konkurs; v 

takov®m pŚ²padŊ odvol§ Śeditele k posledn²mu dni ġestilet®ho obdob². ZŚizovatel vyhl§s² 

konkurs a odvol§ Śeditele vģdy, obdrģ²-li pŚed zaļ§tkem lhŢty pro vyhl§ġen² konkursu n§vrh na 

jeho vyhl§ġen² od Ļesk® ġkoln² inspekce nebo ġkolsk® rady. Jestliģe zŚizovatel nevyhl§s² 

konkurs a neodvol§ Śeditele podle vŊty prvn² nebo druh®, poļ²n§ dnem n§sleduj²c²m po konci 

dosavadn²ho ġestilet®ho obdob² bŊģet dalġ² ġestilet® obdob². 

(4) ředitele ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem 

obc², Śeditele pŚ²spŊvkov® organizace nebo vedouc²ho organizaļn² sloģky st§tu nebo jej² 

souļ§sti zŚizovatel odvol§ z vedouc²ho pracovn²ho m²sta v pŚ²padŊ 

a) pozbyt² nŊkter®ho z pŚedpokladŢ pro vĨkon ļinnost² Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² 

stanovenĨch zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem2), 

b) nesplnŊn² podm²nky zah§jen² a ¼spŊġn®ho ukonļen² studia k z²sk§n² odborn® kvalifikace 

podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu2), 

c) nesplnŊn² podm²nky z²sk§n² znalost² z oblasti Ś²zen² ġkolstv² studiem pro Śeditele ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu2), nebo 

d) organizaļn²ch zmŊn, jejichģ dŢsledkem je z§nik vedouc²ho pracovn²ho m²sta Śeditele. 

(5) ředitele ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® ministerstvem, krajem, obc² nebo svazkem 

obc², Śeditele pŚ²spŊvkov® organizace a vedouc²ho organizaļn² sloģky st§tu nebo jej² souļ§sti 

mŢģe zŚizovatel odvolat z vedouc²ho pracovn²ho m²sta z dŢvodŢ 

a) z§vaģn®ho poruġen² nebo neplnŊn² pr§vn²ch povinnost² vyplĨvaj²c²ch z jeho ļinnost², ¼kolŢ 

a pravomoc² na vedouc²m pracovn²m m²stŊ Śeditele, kter® bylo zjiġtŊno zejm®na inspekļn² 

ļinnost² Ļesk® ġkoln² inspekce nebo zŚizovatelem, 
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b) n§vrhu Ļesk® ġkoln² inspekce podle Ä 174 odst. 14, 

c) pravomocn®ho rozhodnut² soudu o neplatnosti odvol§n² pŚedchoz²ho Śeditele z funkce nebo 

pravomocn®ho rozhodnut² o neplatnosti rozv§z§n² pracovn²ho pomŊru s pŚedchoz²m Śeditelem. 

(6) řediteli odvolan®mu podle odstavce 5 p²sm. c) n§leģ² odstupn® ve vĨġi nejm®nŊ ļtyŚn§sobku 

jeho prŢmŊrn®ho vĨdŊlku. 

(7) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem n§leģitosti vyhl§ġen² konkursn²ho 

Ś²zen², sloģen² konkursn²ch komis² pro posuzov§n² uchazeļŢ o jmenov§n² na vedouc² pracovn² 

m²sta uveden§ v odstavci 2 a 11 a pravidla pro sestavov§n², ļinnost a rozhodov§n² tŊchto 

konkursn²ch komis². 

(8) ředitelem ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², jejichģ ļinnost vykon§v§ pr§vnick§ osoba 

neuveden§ v odstavci 1, mŢģe bĨt pouze ten, kdo splŔuje pŚedpoklady pro vĨkon funkce Śeditele 

ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² stanoven® zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem2). Tato osoba je 

Śeditelem vġech ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², jejichģ ļinnost dan§ pr§vnick§ osoba vykon§v§. 

(9) Ġestilet® obdob² podle vŊty prvn² odstavce 3 se prodluģuje o dobu, po kterou byl Śeditel 

uvolnŊn pro vĨkon veŚejn® funkce. 

(10) Pokud škola nebo školské zařízení uvedené v odstavci 2 nemá ředitele, může 

zřizovatel jmenovat ředitele školy na vedoucí pracovní místo bez konkursního řízení na 

dobu určitou do doby jmenování ředitele podle odstavce 2. Zřizovatel vyhlásí konkursní 

řízení podle odstavce 2 bez zbytečného odkladu. 

(11) Pokud řediteli školy nebo školského zařízení uvedeného v odstavci 2 ve výkonu 

činnosti brání překážka v práci dlouhodobého charakteru, zejména uvolnění k výkonu 

veřejné funkce nebo rodičovská dovolená, může zřizovatel na základě jím vyhlášeného 

konkursního řízení jmenovat ředitele školy na vedoucí pracovní místo na dobu určitou po 

dobu překážky v práci ředitele, nejdéle však na 6 let; stejnou osobu je možné jmenovat 

opakovaně. Do doby jmenování ředitele podle věty první může zřizovatel jmenovat 

ředitele školy na vedoucí pracovní místo bez konkursního řízení. 

Školská rada 

Ä 167 

(1) PŚi z§kladn²ch, stŚedn²ch a vyġġ²ch odbornĨch ġkol§ch se zŚizuje ġkolsk§ rada. Ġkolsk§ rada 

je org§n ġkoly umoģŔuj²c² z§konnĨm z§stupcŢm nezletilĨch ģ§kŢ, zletilĨm ģ§kŢm a studentŢm, 

pedagogickĨm pracovn²kŢm ġkoly, zŚizovateli a dalġ²m osob§m pod²let se na spr§vŊ ġkoly. 

Pokud je souļ§st² pr§vnick® osoby v²ce tŊchto ġkol, je moģn® zŚ²dit jednu ġkolskou radu. 

(2) Ġkolskou radu zŚizuje zŚizovatel, kterĨ z§roveŔ stanov² poļet jej²ch ļlenŢ a vyd§ jej² volebn² 

Ś§d. TŚetinu ļlenŢ ġkolsk® rady jmenuje zŚizovatel, tŚetinu vol² z§konn² z§stupci nezletilĨch 

ģ§kŢ a zletil² ģ§ci a studenti a tŚetinu vol² pedagogiļt² pracovn²ci dan® ġkoly. Ļlenem ġkolsk® 

rady nemŢģe bĨt Śeditel ġkoly. Ve ġkol§ch, kter® nejsou zŚ²zeny st§tem, krajem, obc² nebo 

svazkem obc² a nejsou zŚ²zeny v pr§vn² formŊ ġkolsk® pr§vnick® osoby, pln² ¼koly zŚizovatele 

podle vŊty prvn² a druh® Śeditel ġkoly. 
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(3) TĨģ ļlen ġkolsk® rady nemŢģe bĨt souļasnŊ jmenov§n zŚizovatelem, zvolen z§konnĨmi 

z§stupci nezletilĨch ģ§kŢ a zletilĨmi ģ§ky a studenty nebo zvolen pedagogickĨmi pracovn²ky 

ġkoly. PedagogickĨ pracovn²k ġkoly nemŢģe bĨt zvolen za ļlena ġkolsk® rady t®to ġkoly 

z§konnĨmi z§stupci nezletilĨch ģ§kŢ a zletilĨmi ģ§ky a studenty ani jmenov§n zŚizovatelem 

nebo Śeditelem ġkoly. 

(4) ředitel ġkoly zajist² v souladu s volebn²m Ś§dem Ś§dn® uskuteļnŊn² voleb do ġkolsk® rady. 

(5) Nezvol²-li z§konn² z§stupci nezletilĨch ģ§kŢ nebo zletil² ģ§ci a studenti stanovenĨ poļet 

ļlenŢ ġkolsk® rady ani na z§kladŊ opakovan® vĨzvy, jmenuje zbĨvaj²c² ļleny ġkolsk® rady 

Śeditel ġkoly. 

(6) Funkļn² obdob² ļlenŢ ġkolsk® rady je tŚi roky. 

(7) Ġkolsk§ rada zased§ nejm®nŊ dvakr§t roļnŊ; zased§n² ġkolsk® rady svol§v§ jej² pŚedseda, 

prvn² zased§n² ġkolsk® rady svol§v§ Śeditel ġkoly. ředitel ġkoly nebo j²m povŊŚenĨ z§stupce je 

povinen z¼ļastnit se zased§n² ġkolsk® rady na vyzv§n² jej²ho pŚedsedy. Ġkolsk§ rada na sv®m 

prvn²m zased§n² stanov² svŢj jednac² Ś§d a zvol² sv®ho pŚedsedu. K pŚijet² jednac²ho Ś§du se 

vyģaduje schv§len² nadpoloviļn² vŊtġinou vġech ļlenŢ ġkolsk® rady. 

(8) PŚedļasn® volby do funkce volen®ho ļlena ġkolsk® rady lze konat, poģ§d§-li o to Śeditele 

ġkoly alespoŔ vŊtġina voliļŢ opr§vnŊnĨch podle odstavce 2 volit tohoto ļlena ġkolsk® rady, 

kter§ je podle volebn²ho Ś§du nezbytn§ ke zvolen² ļlena ġkolsk® rady. DoplŔovac² volby do 

ġkolsk® rady se v souladu s volebn²m Ś§dem konaj², pŚestane-li bĨt volenĨ ļlen ġkolsk® rady 

jej²m ļlenem pŚed skonļen²m funkļn²ho obdob² z dŢvodŢ stanovenĨch v odstavci 9 p²sm. a) aģ 

d) a f). Funkļn² obdob² ļlena ġkolsk® rady zvolen®ho v pŚedļasnĨch nebo doplŔovac²ch volb§ch 

konļ² shodnŊ s funkļn²m obdob²m ļlenŢ ġkolsk® rady zvolenĨch v Ś§dnĨch volb§ch. 

(9) Funkce ļlena ġkolsk® rady skonļ² pŚed uplynut²m funkļn²ho obdob² 

a) vzd§n²m se funkce p²semnĨm prohl§ġen²m do rukou pŚedsedy ġkolsk® rady, 

b) dnem doruļen² p²semn®ho odvol§n² jmenovan®ho ļlena ġkolsk® rady zŚizovatelem do rukou 

pŚedsedy ġkolsk® rady, 

c) vznikem nesluļitelnosti podle odstavce 2 vŊty tŚet², 

d) v pŚ²padŊ opakovan® neomluven® ne¼ļasti na zased§n² ġkolsk® rady, pokud tak stanov² 

volebn² Ś§d, nebo 

e) dnem, kdy byl do funkce ļlena ġkolsk® rady zvolen novĨ ļlen v pŚedļasnĨch volb§ch podle 

odstavce 8 vŊty prvn², 

f) dnem, kdy z§stupce pedagogickĨch pracovn²kŢ pŚestane bĨt v z§kladn²m pracovnŊpr§vn²m 

vztahu ke ġkole nebo u z§konnĨch z§stupcŢ nezletilĨch ģ§kŢ, nebo studentŢ dnem, kdy pŚestane 

bĨt tento nezletilĨ ģ§k ģ§kem ļi studentem ġkoly. 

Ä 168 
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(1) Ġkolsk§ rada 

a) vyjadŚuje se k n§vrhŢm ġkoln²ch vzdŊl§vac²ch programŢ a k jejich n§sledn®mu 

uskuteļŔov§n², 

b) schvaluje vĨroļn² zpr§vu o ļinnosti ġkoly, 

c) schvaluje ġkoln² Ś§d, ve stŚedn²ch a vyġġ²ch odbornĨch ġkol§ch stipendijn² Ś§d, a navrhuje 

jejich zmŊny, 

d) schvaluje pravidla pro hodnocen² vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² ģ§kŢ v z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol§ch, 

e) pod²l² se na zpracov§n² koncepļn²ch z§mŊrŢ rozvoje ġkoly, 

f) projedn§v§ n§vrh rozpoļtu pr§vnick® osoby na dalġ² rok, a navrhuje opatŚen² ke zlepġen² 

hospodaŚen², 

g) projedn§v§ inspekļn² zpr§vy Ļesk® ġkoln² inspekce, 

h) pod§v§ podnŊty a ozn§men² Śediteli ġkoly, zŚizovateli, org§nŢm vykon§vaj²c²m st§tn² spr§vu 

ve ġkolstv² a dalġ²m org§nŢm st§tn² spr§vy, 

i) pod§v§ n§vrh na vyhl§ġen² konkursu na Śeditele ġkoly. 

(2) ředitel ġkoly je povinen umoģnit ġkolsk® radŊ pŚ²stup k informac²m o ġkole, zejm®na k 

dokumentaci ġkoly. Informace chr§nŊn® podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ17) poskytne Śeditel 

ġkoly ġkolsk® radŊ pouze za podm²nek stanovenĨch tŊmito zvl§ġtn²mi pr§vn²mi pŚedpisy. 

Poskytov§n² informac² podle z§kona o svobodn®m pŚ²stupu k informac²m t²m nen² dotļeno. 

(3) O schv§len² dokumentŢ uvedenĨch v odstavci 1 p²sm. b) aģ d) rozhodne ġkolsk§ rada do 1 

mŊs²ce od jejich pŚedloģen² Śeditelem ġkoly. Pokud ġkolsk§ rada tento dokument neschv§l², 

Śeditel ġkoly pŚedloģ² dokument k nov®mu projedn§n² do 1 mŊs²ce. Opakovan®ho projedn§n² 

se ¼ļastn² zŚizovatel. Nen²-li dokument schv§len ani pŚi opakovan®m projedn§n² nebo pokud 

ġkolsk§ rada neprojedn§ dokumenty uveden® v odstavci 1 p²sm. b) aģ d) do 1 mŊs²ce od jejich 

pŚedloģen² Śeditelem ġkoly, rozhodne o dalġ²m postupu bez zbyteļn®ho odkladu zŚizovatel. 

(4) Ve ġkol§ch, kter® nejsou zŚ²zeny st§tem, krajem, obc², nebo svazkem obc², pln² ¼koly 

zŚizovatele podle odstavce 3 ten, kdo ustanovil Śeditele ġkoly do funkce. 

ĻĆST ĠESTNĆCTĆ 

MINISTERSTVA A ČESKÁ ŠKOLNÍ INSPEKCE 

Ministerstvo 

Ä 169 
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(1) Ministerstvo vedle ¼kolŢ stanovenĨch t²mto z§konem d§le Ś²d² vĨkon st§tn² spr§vy ve 

ġkolstv² v rozsahu stanoven®m t²mto z§konem a odpov²d§ za stav, koncepci a rozvoj vzdŊl§vac² 

soustavy. 

(2) Ministerstvo vytv§Ś² podm²nky pro vĨkon ¼stavn² a ochrann® vĨchovy a preventivnŊ 

vĨchovnou p®ļi a vzdŊl§v§n² osob um²stŊnĨch ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch k tomu zŚizovanĨch a 

d§le pro dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢ. Za t²mto ¼ļelem zŚizuje a zruġuje 

a) ġkolsk§ zaŚ²zen² pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy a ġkolsk§ zaŚ²zen² pro 

preventivnŊ vĨchovnou p®ļi, d§le za podm²nek stanovenĨch zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem1a) 

mateŚsk®, z§kladn² a stŚedn² ġkoly pro dŊti a ģ§ky um²stŊn® v tŊchto ġkolskĨch zaŚ²zen²ch a 

b) zaŚ²zen² pro dalġ² vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢ. 

(3) Ministerstvo d§le zŚizuje a zruġuje 

a) mateŚsk®, z§kladn² a stŚedn² ġkoly s vyuļovac²m jazykem n§rodnostn² menġiny za podm²nek 

stanovenĨch v Ä 14, pokud je nezŚ²d² obec, svazek obc² nebo kraj, 

b) ġkoly, jejichģ ļinnost je upravena mezin§rodn²mi smlouvami. 

(4) Ministerstvo mŢģe ve vĨjimeļnĨch pŚ²padech hodnĨch zvl§ġtn²ho zŚetele zŚizovat i jin® 

ġkoly nebo ġkolsk§ zaŚ²zen² a zruġovat je. 

(5) Pokud ministerstvo zŚizuje ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² uveden§ v odstavc²ch 2 aģ 4 jako st§tn² 

pŚ²spŊvkov® organizace, rozhoduje o zŚ²zen², rozdŊlen² a splynut² st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace 

a vyd§v§ zŚizovac² listinu. St§tn² pŚ²spŊvkov§ organizace vznik§ dnem stanovenĨm ve zŚizovac² 

listinŊ. 

(6) O slouļen² st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace, o zŚ²zen² nebo zruġen² ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen² jako vnitŚn² organizaļn² souļ§sti st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace a o zmŊn§ch v ¼daj²ch 

uvedenĨch ve zŚizovac² listinŊ rozhoduje ministerstvo. Souļ§st² rozhodnut² je vyd§n² dodatku 

ke zŚizovac² listinŊ. 

(7) Ke zmŊnŊ st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace doch§z² dnem stanovenĨm ve zŚizovac² listinŊ nebo 

v dodatku ke zŚizovac² listinŊ. 

(8) O zruġen² st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace rozhoduje ministerstvo, kter® z§roveŔ zruġ² 

zŚizovac² listinu. St§tn² pŚ²spŊvkov§ organizace zanik§ dnem stanovenĨm v rozhodnut² o jej²m 

zruġen². 

(9) V pŚ²padŊ zruġen², rozdŊlen², splynut² nebo slouļen² st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace a v 

pŚ²padŊ zruġen² ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² jako jej² vnitŚn² organizaļn² souļ§sti ministerstvo 

z§roveŔ rozhodne, kter§ j²m zŚ²zen§ st§tn² pŚ²spŊvkov§ organizace pŚevezme pr§va a povinnosti 

zruġovan® nebo mŊnŊn® st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace, popŚ²padŊ o jin®m zpŢsobu vypoŚ§d§n² 

tŊchto pr§v a povinnost². Pokud ministerstvo nerozhodne o zpŢsobu vypoŚ§d§n² pr§v a 

povinnost² zruġovan® nebo mŊnŊn® st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace, pŚech§z² tato pr§va a 

povinnosti na ministerstvo. 
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(10) St§tn² pŚ²spŊvkov§ organizace vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² mŢģe 

uzavŚ²t pojiġtŊn² pro pŚ²pad sv® odpovŊdnosti za ġkodu vzniklou na vŊcech, ģivotŊ a zdrav² dŊt², 

ģ§kŢ a studentŢ a svĨch zamŊstnancŢ. 

Ä 169a 

(1) Ministerstvo zŚizuje Centrum zŚizovac² listinou, kter§ obsahuje zejm®na 

a) oznaļen² zŚizovatele, 

b) n§zev Centra v souladu s Ä 80 odst. 2 a jeho s²dlo, 

c) den, mŊs²c a rok vzniku Centra, 

d) vymezen² ¼ļelu, pro kterĨ se Centrum zŚizuje, a tomu odpov²daj²c²ho pŚedmŊtu hlavn² 

ļinnosti, 

e) vymezen² majetku, kterĨ ministerstvo svŊŚuje Centru pŚi jeho zŚ²zen², 

f) oznaļen² statut§rn²ho org§nu a uveden² toho, kdo jej na vedouc² pracovn² m²sto jmenuje a z 

nŊho odvol§v§, 

g) vymezen² z§kladn² organizaļn² struktury Centra,  

h) datum vyd§n² zŚizovac² listiny. 

(2) Ve zŚizovac² listinŊ mŢģe ministerstvo stanovit tak® pŚedmŊt jin® ļinnosti Centra, m§-li ji 

Centrum v souladu s rozpoļtovĨmi pravidly36) vykon§vat. 

Ä 169b 

(1) Ministerstvo mŢģe rozhodnout tak® o zmŊn§ch st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace, jej²mģ je 

zŚizovatelem na z§kladŊ tohoto z§kona nebo v souladu se z§konem o majetku Ļesk® republiky 

a o jej²m vystupov§n² v pr§vn²ch vztaz²ch4) a na kterou se nevztahuje Ä 169, nebo o jej²m 

slouļen² nebo splynut² s jinou st§tn² pŚ²spŊvkovou organizac² zŚizovanou ministerstvem. 

OpatŚen², j²mģ ministerstvo rozhodne o zmŊnŊ, slouļen² nebo splynut² st§tn² pŚ²spŊvkov® 

organizace, mus² obsahovat dodatek ke zŚizovac² listinŊ, popŚ²padŊ zŚizovac² listinu novŊ 

vznikaj²c² st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace. St§tn² pŚ²spŊvkov§ organizace zanik§ dnem 

stanovenĨm v opatŚen² o jej²m splynut², a je-li pr§vn²m n§stupcem jin§ st§tn² pŚ²spŊvkov§ 

organizace, tak® o jej²m slouļen². 

(2) V opatŚen² ministerstva podle odstavce 1, na jehoģ z§kladŊ zanik§ st§tn² pŚ²spŊvkov§ 

organizace, popŚ²padŊ je omezen rozsah jej² hlavn² ļinnosti, ministerstvo rovnŊģ rozhodne o 

zpŢsobu vypoŚ§d§n² odpov²daj²c²ho rozsahu pr§v a povinnost² vykon§vanĨch st§tn² 

pŚ²spŊvkovou organizac² vļetnŊ pŚ²sluġnosti hospodaŚit s majetkem st§tu. Pokud ministerstvo 

nerozhodne o zpŢsobu vypoŚ§d§n² pr§v a povinnost² podle vŊty prvn², pŚech§z² pŚ²sluġnost 

st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace hospodaŚit s majetkem st§tu a vykon§vat pr§va a povinnosti st§tu 

na ministerstvo. 
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Ä 169c 

Vznik, zmŊny a z§nik st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace podle Ä 169 aģ 169b oznamuje ministerstvo 

ve VŊstn²ku a v ĐstŚedn²m vŊstn²ku Ļesk® republiky. Ozn§men² obsahuje n§zev, s²dlo, 

identifikaļn² ļ²slo a datum vzniku, zmŊny nebo z§niku st§tn² pŚ²spŊvkov® organizace. 

Ä 170 

Ministerstvo 

a) zajiġŠuje a prov§d² kontrolu spr§vnosti a efektivnosti vyuģit² finanļn²ch prostŚedkŢ, kter® 

pŚidŊluje nebo smluvnŊ zajiġŠuje ze st§tn²ho rozpoļtu, z N§rodn²ho fondu a prostŚedkŢ ze 

zahraniļ² poskytnutĨch mezin§rodn²mi organizacemi na z§kladŊ mezin§rodn²ch smluv; pŚitom 

prov§d² pŚedbŊģnou, prŢbŊģnou a n§slednou kontrolu podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu,40) 

b) stanovuje smŊrnic²41) z§vazn® z§sady, podle kterĨch prov§dŊj² krajsk® ¼Śady rozpis 

finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu pŚidŊlovanĨch podle Ä 160 odst. 2 a 3, Ä 161 odst. 5, Ä 

161a odst. 2, Ä 161b odst. 2 a Ä 161c odst. 6, 

c) stanovuje smŊrnic²41) z§vazn® z§sady, podle kterĨch prov§dŊj² obecn² ¼Śady obce s 

rozġ²Śenou pŢsobnost² n§vrhy rozpisŢ rozpoļtŢ finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu 

poskytovanĨch podle Ä 161c odst. 7, 

d) mŢģe udŊlovat vŊcn® a finanļn² ocenŊn² osob§m, kter® se zaslouģily o rozvoj vzdŊl§v§n², 

e) mŢģe udŊlovat ļestnĨ n§zev pr§vnickĨm osob§m a organizaļn²m sloģk§m st§tu, 

vykon§vaj²c²m ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen²., 

f) stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem pro urļen² vĨġe pŚ²sluġnĨch krajskĨch normativŢ 

minim§ln² person§ln² zabezpeļen² k zajiġtŊn² vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb poskytovanĨch 

ġkolskĨmi zaŚ²zen²mi zŚizovanĨmi krajem, obc² nebo svazkem obc² s vĨjimkou ġkoln²ch druģin. 

Ä 171 

(1) Ministerstvo vyhlaġuje a Ś²d² pokusn® ovŊŚov§n² metod, obsahu, forem, organizace 

vzdŊl§v§n² a pokusn® ovŊŚov§n² zpŢsobu Ś²zen² ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen²; pŚitom vģdy stanov² 

dobu pokusn®ho ovŊŚov§n², jeho rozsah, financov§n² ze st§tn²ho rozpoļtu a zpŢsob hodnocen² 

jeho vĨsledkŢ. 

(2) Ministerstvo vyhlaġuje rozvojov® programy ve vzdŊl§v§n² a programy zjiġŠov§n² vĨsledkŢ 

vzdŊl§v§n², vļetnŊ podm²nek a krit®ri² pro jejich financov§n² ze st§tn²ho rozpoļtu. 

(3) (2) Ministerstvo vyd§ metodiku pro vypracov§n² ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu pro 

z§kladn² vzdŊl§v§n². 

(4) (3) Ministerstvo prostŚednictv²m j²m zŚ²zen® a k tomu povŊŚen® pr§vnick® osoby zajiġŠuje 

st§tn² zkouġky z grafickĨch discipl²n, kterĨmi jsou psan² na kl§vesnici, zpracov§n² textu na 

poļ²taļi, tŊsnopis a stenotypistika. St§tn² zkouġky z jednotlivĨch grafickĨch discipl²n se konaj² 

podle zad§n² zpracovanĨch pr§vnickou osobou podle vŊty prvn² a jejich prŢbŊh zajiġŠuj² 
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zkuġebn² komisaŚi, kteŚ² jsou zamŊstnanci t®to pr§vnick® osoby. Ke st§tn² zkouġce se mŢģe 

pŚihl§sit kaģdĨ, kdo z²skal alespoŔ z§kladn² vzdŊl§n²; pŚihl§ġka se pod§v§ pr§vnick® osobŊ 

podle vŊty prvn² a uv§d² se na n² tak® rodn® ļ²slo uchazeļe, bylo-li mu pŚidŊleno. Dokladem o 

¼spŊġn®m vykon§n² st§tn² zkouġky z grafick® discipl²ny je vysvŊdļen². Za st§tn² zkouġku lze 

poģadovat ¼platu, kter§ je pŚ²jmem pr§vnick® osoby podle vŊty prvn². 

(5) (4) St§tn² zkouġky z grafickĨch discipl²n jsou neveŚejn®. 

(6) (5) Ministerstvo stanov² vyhl§ġkou 

a) obsah pŚihl§ġky ke st§tn²m zkouġk§m z grafickĨch discipl²n, nejniģġ² poļet uchazeļŢ, pŚi 

kter®m je moģn® st§tn² zkouġku organizovat, nejvyġġ² moģnou ¼platu za st§tn² zkouġky z 

jednotlivĨch grafickĨch discipl²n a zpŢsob jej² ¼hrady, 

b) pravidla kon§n² st§tn²ch zkouġek z grafickĨch discipl²n, rozsah a obsah tŊchto zkouġek a 

jejich zkuġebn² Ś§d a pravidla hodnocen² jejich vĨsledkŢ. 

Ministerstvo obrany, Ministerstvo vnitra, Ministerstvo spravedlnosti a Ministerstvo 

zahraničních věcí 

Ä 172 

(1) Ministerstvo obrany zŚizuje a zruġuje stŚedn² vojensk® ġkoly, vyġġ² odborn® vojensk® ġkoly 

a ġkolsk§ zaŚ²zen² jim slouģ²c². 

(2) Ministerstvo vnitra zŚizuje a zruġuje stŚedn² policejn² ġkoly, vyġġ² odborn® policejn² ġkoly, 

stŚedn² ġkoly poģ§rn² ochrany, vyġġ² odborn® ġkoly poģ§rn² ochrany a ġkolsk§ zaŚ²zen². 

(3) Ministerstvo spravedlnosti zŚizuje a zruġuje stŚedn² ġkoly VŊzeŔsk® sluģby a ġkolsk§ 

zaŚ²zen² jim slouģ²c² a ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² pro osoby ve vĨkonu vazby nebo trestu odnŊt² 

svobody. 

(4) Ministerstvo zahraniļn²ch vŊc² zŚizuje a zruġuje z§kladn² ġkoly pŚi diplomatick® misi nebo 

konzul§rn²m ¼Śadu Ļesk® republiky. 

(5) Pro ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² zŚizovan® Ministerstvem obrany, Ministerstvem vnitra, 

Ministerstvem spravedlnosti a Ministerstvem zahraniļn²ch vŊc² podle odstavcŢ 1 aģ 4 

vykon§vaj² pravomoci ministerstva, krajsk®ho ¼Śadu a Ļesk® ġkoln² inspekce podle tohoto 

z§kona tato ministerstva s vĨjimkou pravomoc² podle Ä 4 odst. 3 a Ä 28, pravomoc² ve vŊci 

spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky, nejedn§-li se o jmenov§n² pŚedsedy zkuġebn² maturitn² 

komise a pŚezkoum§n² prŢbŊhu a vĨsledku d²lļ² zkouġky konan® formou p²semn® pr§ce a ¼stn² 

formou, veden² ġkolsk®ho rejstŚ²ku a akreditac² vzdŊl§vac²ch programŢ vyġġ²ho odborn®ho 

vzdŊl§v§n². Ministerstvo obrany, Ministerstvo vnitra a Ministerstvo spravedlnosti stanov² 

vyhl§ġkami ¼pravy pro ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen², kter® zŚizuj², v tŊch pŚ²padech, kdy je k vyd§n² 

vyhl§ġek ve vŊcech stŚedn²ch ġkol, vyġġ²ch odbornĨch ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² t²mto z§konem 

zmocnŊno ministerstvo. 
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(6) Ve vŊcech vġeobecn®ho vzdŊl§v§n² a ukonļov§n² vzdŊl§v§n² podle tohoto z§kona postupuj² 

Ministerstvo obrany, Ministerstvo vnitra a Ministerstvo spravedlnosti v dohodŊ s 

ministerstvem. 

(7) Sluģebn² pomŊry pedagogickĨch pracovn²kŢ, ģ§kŢ a studentŢ ġkol zŚizovanĨch 

Ministerstvem obrany, Ministerstvem vnitra a Ministerstvem spravedlnosti se Ś²d² zvl§ġtn²mi 

pr§vn²mi pŚedpisy.42) 

(8) Na ġkoly zŚ²zen® Ministerstvem obrany, Ministerstvem vnitra a Ministerstvem spravedlnosti 

se nevztahuj² ustanoven² Ä 21 odst. 1 p²sm. c) a d), Ä 74 odst. 8 p²sm. a), Ä 167 a 168; ustanoven² 

Ä 24 odst. 1, Ä 60, 94, Ä 102 odst. 4 vŊta prvn² a Ä 166 odst. 1 vŊta druh§ se na tyto ġkoly vztahuj² 

pŚimŊŚenŊ. ředitelem stŚedn² ġkoly, vyġġ² odborn® ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² zŚizovanĨch 

Ministerstvem obrany mŢģe bĨt jen voj§k z povol§n²54). Na jmenov§n² pŚ²sluġn²ka 

bezpeļnostn²ho sboru nebo ozbrojenĨch sil Śeditelem ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² a na 

odvol§n² t®to osoby z vedouc²ho pracovn²ho m²sta Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² se v 

pŚ²padŊ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² zŚ²zenĨch Ministerstvem obrany, Ministerstvem vnitra a 

Ministerstvem spravedlnosti nevztahuje Ä 166 odst. 2 aģ 9 § 166 odst. 2 až 11. ředitelem stŚedn² 

policejn² ġkoly, vyġġ² odborn® policejn² ġkoly a ġkolsk®ho zaŚ²zen² zŚizovanĨch Ministerstvem 

vnitra mŢģe bĨt jen pŚ²sluġn²k Policie Ļesk® republiky ve sluģebn²m pomŊru42) nebo 

zamŊstnanec, kterĨ je st§tn²m obļanem Ļesk® republiky. ředitelem stŚedn² ġkoly poģ§rn² 

ochrany, vyġġ² odborn® ġkoly poģ§rn² ochrany zŚizovanĨch Ministerstvem vnitra mŢģe bĨt jen 

pŚ²sluġn²k Hasiļsk®ho z§chrann®ho sboru Ļesk® republiky ve sluģebn²m pomŊru42) nebo 

zamŊstnanec, kterĨ je st§tn²m obļanem Ļesk® republiky. 

(9) Osoba, kter§ nen² st§tn²m obļanem Ļesk® republiky, mŢģe bĨt ke vzdŊl§v§n² ve ġkol§ch a 

ġkolskĨch zaŚ²zen²ch zŚizovanĨch Ministerstvem obrany pŚijata pouze s pŚedchoz²m souhlasem 

zŚizovatele; souhlas zŚizovatele si vyģ§d§ Śeditel ġkoly v pŚij²mac²m Ś²zen². ZŚizovatel je 

opr§vnŊn souhlas podle pŚedchoz² vŊty odepŚ²t pouze z dŢvodŢ ochrany veŚejn®ho poŚ§dku 

nebo veŚejn® bezpeļnosti. 

(10) Na ġkoly pŚi diplomatick® misi nebo konzul§rn²m ¼Śadu Ļesk® republiky zŚizovan® 

Ministerstvem zahraniļn²ch vŊc² se nevztahuje ustanoven² Ä 7 odst. 6; ustanoven² Ä 28 se na 

tyto ġkoly vztahuje pŚimŊŚenŊ. 

Česká školní inspekce 

Ä 173 

(1) Ļesk§ ġkoln² inspekce je spr§vn² ¼Śad s celost§tn² pŢsobnost², kterĨ je organizaļn² sloģkou 

st§tu a ¼ļetn² jednotkou. 

(2) Ļesk§ ġkoln² inspekce je organizaļnŊ ļlenŊna na ¼stŚed² Ļesk® ġkoln² inspekce se s²dlem v 

Praze a inspektor§ty Ļesk® ġkoln² inspekce. Ministerstvo je ve vŊcech st§tn² sluģby nadŚ²zenĨm 

sluģebn²m ¼Śadem Ļesk® ġkoln² inspekce. 

(3) V ļele Ļesk® ġkoln² inspekce je ¼stŚedn² ġkoln² inspektor; jeho vĨbŊr, jmenov§n² a odvol§n² 

se Ś²d² z§konem o st§tn² sluģbŊ. 

Ä 174 
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(1) Ļesk§ ġkoln² inspekce zpracov§v§ koncepļn² z§mŊry inspekļn² ļinnosti a syst®my 

hodnocen² vzdŊl§vac² soustavy. V souvislosti s vĨkonem inspekļn² ļinnosti se Ļesk§ ġkoln² 

inspekce s pŚedchoz²m souhlasem ministerstva mŢģe pod²let na zajiġŠov§n² ¼kolŢ souvisej²c²ch 

s naplŔov§n²m mezin§rodn²ch smluv, s rozvojem mezin§rodn²ch stykŢ a mezin§rodn² 

spolupr§ce, jakoģ i ¼kolŢ, kter® vyplĨvaj² pro Ļeskou republiku z ļlenstv² v mezin§rodn²ch 

organizac²ch. 

(2) Ļesk§ ġkoln² inspekce ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch zapsanĨch do ġkolsk®ho rejstŚ²ku 

a na pracoviġt²ch osob, kde se uskuteļŔuje praktick® vyuļov§n² nebo odborn§ praxe podle Ä 65 

odst. 2 a Ä 96 odst. 2 a v m²stŊ, kde se uskuteļŔuje individu§ln² vzdŊl§v§n² ģ§ka povolen® podle 

Ä 41 odst. 3 v r§mci inspekļn² ļinnosti 

a) z²sk§v§ a analyzuje informace o vzdŊl§v§n² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ, o ļinnosti ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen² zapsanĨch do ġkolsk®ho rejstŚ²ku, sleduje a hodnot² efektivnost vzdŊl§vac² soustavy, 

b) zjiġŠuje a hodnot² podm²nky, prŢbŊh a vĨsledky vzdŊl§v§n², a to podle pŚ²sluġnĨch ġkoln²ch 

vzdŊl§vac²ch programŢ a akreditovanĨch vzdŊl§vac²ch programŢ a d§le podm²nky a prŢbŊh 

poskytov§n² poradenskĨch sluģeb ve ġkol§ch a ġkolskĨch poradenskĨch zaŚ²zen²ch, 

c) zjiġŠuje a hodnot² naplnŊn² ġkoln²ho vzdŊl§vac²ho programu a jeho soulad s pr§vn²mi 

pŚedpisy a r§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem, 

d) vykon§v§ kontrolu dodrģov§n² pr§vn²ch pŚedpisŢ, kter® se vztahuj² k poskytov§n² vzdŊl§v§n² 

a ġkolskĨch sluģeb, 

e) vykon§v§ veŚejnospr§vn² kontrolu40) vyuģ²v§n² finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu 

pŚidŊlovanĨch podle Ä 160 aģ 163. 

(3) Pokud je m²stem, kde se uskuteļŔuje individu§ln² vzdŊl§v§n² ģ§ka povolen® podle Ä 41 odst. 

3 obydl² a nen² d§n souhlas toho, kdo v nŊm bydl², se vstupem do nŊj, inspekļn² ļinnost podle 

odstavce 2 probŊhne ve ġkole, kam byl ģ§k pŚijat k plnŊn² ġkoln² doch§zky. V tomto pŚ²padŊ 

Ļesk§ ġkoln² inspekce term²n inspekļn² ļinnosti se z§konnĨm z§stupcem ģ§ka dohodne, je-li to 

moģn®. Inspekļn² ļinnost prob²h§ i v tomto pŚ²padŊ za pŚ²tomnosti a souļinnosti osoby, kter§ 

ģ§ka vzdŊl§v§ podle Ä 41 odst. 3 p²sm. c). 

(4) Ļesk§ ġkoln² inspekce v r§mci inspekļn² ļinnosti kontroluje ve ġkol§ch podle Ä 38 odst. 1 

p²sm. c) plnŊn² povinnost² a podm²nek stanovenĨch v Ä 38a odst. 5 p²sm. c) aģ e), Ä 38a odst. 

6, Ä 38b odst. 1 p²sm. c) a v Ä 38b odst. 2 p²sm. a) aģ d). 

(5) Inspekļn² ļinnost se vykon§v§ na z§kladŊ pl§nu hlavn²ch ¼kolŢ na pŚ²sluġnĨ ġkoln² rok, 

kterĨ schvaluje ministr ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy na n§vrh ¼stŚedn²ho ġkoln²ho 

inspektora. 

(6) Inspekļn² ļinnost se d§le prov§d² na z§kladŊ podnŊtŢ, st²ģnost² a petic, kter® svĨm obsahem 

spadaj² do pŢsobnosti Ļesk® ġkoln² inspekce podle odstavce 2 p²sm. b) aģ e). V pŚ²padŊ 

inspekļn² ļinnosti konan® na z§kladŊ st²ģnosti proġetŚuje Ļesk§ ġkoln² inspekce jednotliv§ 

tvrzen² uveden§ ve st²ģnosti a vĨsledek ġetŚen² pŚed§v§ zŚizovateli k dalġ²mu Ś²zen². ZŚizovatel 

informuje Ļeskou ġkoln² inspekci o vyŚ²zen² st²ģnosti a o pŚ²padnĨch opatŚen²ch pŚijatĨch k 

n§pravŊ. 
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(7) Ļesk§ ġkoln² inspekce je d§le povinna prov®st inspekļn² ļinnost podle odstavce 2 p²sm. b), 

c) a d) pro ¼ļely pŚizn§n² dotac² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, pokud o to pr§vnick§ 

osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², poģ§d§. Inspekļn² ļinnosti podle 

odstavce 2 p²sm. b), c) nebo d) nelze na ģ§dost pr§vnick® osoby, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly 

nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², prov®st pŚed uplynut²m lhŢty k odstranŊn² pŚ²padnĨch nedostatkŢ 

zjiġtŊnĨch pŚedchoz² inspekļn² ļinnost² podle odstavce 2 p²sm. b), c) nebo d). 

(8) PŚi hodnocen² podm²nek, prŢbŊhu a vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb vych§z² Ļesk§ 

ġkoln² inspekce ze z§sad a c²lŢ vzdŊl§v§n² stanovenĨch t²mto z§konem, pŚiļemģ z§kladn²m 

krit®riem hodnocen² je zejm®na ¼ļinnost podpory rozvoje osobnosti d²tŊte, ģ§ka a studenta a 

dosahov§n² c²lŢ vzdŊl§v§n² ze strany ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen². Krit®ria hodnocen² pŚedkl§d§ 

ministerstvu ke schv§len². Schv§len§ krit®ria hodnocen² ministerstvo zveŚejŔuje. 

(9) Inspekļn² ļinnost vykon§vaj² ġkoln² inspektoŚi, kontroln² pracovn²ci a pŚizvan® osoby. 

Ġkoln²m inspektorem mŢģe bĨt ten, kdo m§ vysokoġkolsk® vzdŊl§n² a nejm®nŊ 5 let 

pedagogick® nebo pedagogicko-psychologick® praxe. Kontroln²m pracovn²kem mŢģe bĨt ten, 

kdo m§ vysokoġkolsk® vzdŊl§n² a nejm®nŊ 5 let praxe, nebo ten, kdo m§ stŚedn² vzdŊl§n² s 

maturitn² zkouġkou a nejm®nŊ 20 let praxe. Dalġ² pŚedpoklady stanoven® pro vĨkon ļinnost² 

podle vŊt druh® a tŚet² zvl§ġtn²mi pr§vn²mi pŚedpisy t²m nejsou dotļeny. 

(10) VĨstupem inspekļn² ļinnosti je 

a) inspekļn² zpr§va v pŚ²padŊ inspekļn² ļinnosti podle odstavce 2 p²sm. b) a c), 

b) protokol o kontrole56) v pŚ²padŊ inspekļn² ļinnosti podle odstavce 2 p²sm. d) a e) a odstavce 

3, 

c) tematick§ zpr§va v pŚ²padŊ inspekļn² ļinnosti podle odstavce 2 p²sm. a), 

d) vĨroļn² zpr§va Ļesk® ġkoln² inspekce. 

(11) Inspekļn² zpr§va obsahuje hodnocen² podm²nek, prŢbŊhu a vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² a d§le 

jm®na, pŚ²jmen² a podpisy ġkoln²ch inspektorŢ, kontroln²ch pracovn²kŢ a pŚizvanĨch osob. 

Obsah inspekļn² zpr§vy projednaj² ġkoln² inspektoŚi a kontroln² pracovn²ci s Śeditelem ġkoly 

nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². Projedn§n² a pŚevzet² inspekļn² zpr§vy potvrd² Śeditel ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² podpisem. PŚipom²nky k obsahu inspekļn² zpr§vy mŢģe Śeditel ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² podat Ļesk® ġkoln² inspekci do 14 dnŢ po jej²m pŚevzet². Inspekļn² zpr§vu 

spoleļnŊ s pŚipom²nkami a stanoviskem Ļesk® ġkoln² inspekce k jejich obsahu zas²l§ Ļesk§ 

ġkoln² inspekce bez zbyteļn®ho odkladu zŚizovateli a ġkolsk® radŊ. Inspekļn² zpr§va vļetnŊ 

pŚipom²nek je veŚejn§ a je uloģena po dobu 10 let ve ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen², jichģ se 

tĨk§, a v pŚ²sluġn®m inspektor§tu Ļesk® ġkoln² inspekce. 

(12) Tematickou zpr§vu vyd§v§ Ļesk§ ġkoln² inspekce na z§kladŊ shrnut² poznatkŢ z²skanĨch 

z inspekļn² ļinnosti v urļit®m tematick®m okruhu a jejich analĨzy. Tematick§ zpr§va se po 

jej²m zpracov§n² bez zbyteļn®ho odkladu zveŚejŔuje. 

(13) VĨroļn² zpr§va Ļesk® ġkoln² inspekce obsahuje souhrnn® poznatky o stavu vzdŊl§v§n² a 

vzdŊl§vac² soustavy vych§zej²c² z inspekļn² ļinnosti za pŚedch§zej²c² ġkoln² rok a zveŚejŔuje 

se kaģdoroļnŊ v prosinci. 
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(14) Ļesk§ ġkoln² inspekce pod§v§ n§vrh na odvol§n² Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² 

zŚizovan®ho st§tem, krajem, obc² nebo svazkem obc² v pŚ²padŊ zjiġtŊn² z§vaģnĨch nedostatkŢ 

v ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

(15) Ļesk§ ġkoln² inspekce mŢģe v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech prov§dŊt inspekļn² ļinnost i 

formou elektronick®ho zjiġŠov§n² ¼dajŢ. 

Ä 175 

(1) Osoby, u nichģ byla provedena inspekļn² ļinnost, jsou povinny pŚijmout opatŚen² k 

odstranŊn² nedostatkŢ zjiġtŊnĨch pŚi inspekļn² ļinnosti bez zbyteļn®ho odkladu, nejpozdŊji ve 

lhŢtŊ stanoven® Ļeskou ġkoln² inspekc². Na z§kladŊ vĨsledkŢ inspekļn² ļinnosti pŚij²m§ 

zŚizovatel bez zbyteļn®ho odkladu opatŚen² ve ġkol§ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch, kter® zŚizuje. 

(2) V pŚ²padŊ zjiġtŊn² neļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² nebo zjiġtŊn² z§vaģnĨch 

nedostatkŢ v ļinnosti ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² mŢģe ¼stŚedn² ġkoln² inspektor pŚedloģit 

org§nu, kterĨ vede ġkolskĨ rejstŚ²k, n§vrh na vĨmaz ġkoly, ġkolsk®ho zaŚ²zen² nebo oboru 

vzdŊl§n² ze ġkolsk®ho rejstŚ²ku. 

(3) Ustanoven² Ä 24 kontroln²ho Ś§du se nepouģije. 

(4) Ministerstvo stanov² prov§dŊc²m pr§vn²m pŚedpisem podrobnŊjġ² podm²nky organizace 

Ļesk® ġkoln² inspekce a vĨkonu inspekļn² ļinnosti a vzor prŢkazu, j²mģ ġkoln² inspektor a 

kontroln² pracovn²k prokazuje povŊŚen² ke kontrole v souladu s kontroln²m Ś§dem56). 

Ä 176 

Ļesk§ ġkoln² inspekce mŢģe pod§vat zŚizovatelŢm ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² n§vrhy na 

vyhl§ġen² konkursu podle Ä 166 odst. 3. 

ĻĆST SEDMNĆCTĆ 

PŮSOBNOST ÚZEMNÍCH SAMOSPRÁVNÝCH CELKŮ VE ŠKOLSTVÍ 

Ä 177 

(1) Đzemn² samospr§vu ve ġkolstv² vykon§vaj² 

a) obec, 

b) kraj. 

(2) PŚi zajiġŠov§n² vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb, zejm®na pŚi zŚizov§n² a zruġov§n² ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen², db§ obec a kraj zejm®na o 

a) soulad rozvoje vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb se z§jmy obļanŢ obce a kraje, s potŚebami trhu 

pr§ce, s demografickĨm vĨvojem a rozvojem sv®ho ¼zem², 

b) dostupnost vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb podle m²stn²ch podm²nek. 
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Obec 

Ä 178 

(1) Obec je povinna zajistit podm²nky pro plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky dŊt² s m²stem 

trval®ho pobytu na jej²m ¼zem², v pŚ²padŊ cizince s m²stem pobytu, a dŊt² um²stŊnĨch na jej²m 

¼zem² ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy, kter® se v 

souladu se zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem47) nevzdŊl§vaj² ve ġkol§ch zŚ²zenĨch pŚi tŊchto 

ġkolskĨch zaŚ²zen²ch. Obec 

a) zŚizuje a zruġuje z§kladn² ġkolu, nebo 

b) zajiġŠuje plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky v z§kladn² ġkole zŚizovan® jinou obc² nebo 

svazkem obc². 

(2) Na ¼zem² obce, ļ§sti obce nebo na ¼zem² v²ce obc² se vymezuj² ġkolsk® obvody sp§dov® 

ġkoly takto: 

a) je-li v obci jedna z§kladn² ġkola zŚ²zen§ obc², tvoŚ² ġkolskĨ obvod ¼zem² obce, 

b) je-li v obci v²ce z§kladn²ch ġkol zŚizovanĨch obc², stanov² obec ġkolsk® obvody obecnŊ 

z§vaznou vyhl§ġkou, 

c) je-li na ¼zem² svazku obc² jedna z§kladn² ġkola nebo v²ce z§kladn²ch ġkol zŚ²zenĨch svazkem 

obc² nebo dojde-li k dohodŊ nŊkolika obc² o vytvoŚen² spoleļn®ho ġkolsk®ho obvodu jedn® 

nebo v²ce z§kladn²ch ġkol zŚizovanĨch nŊkterou z tŊchto obc², stanov² kaģd§ z dotļenĨch obc² 

obecnŊ z§vaznou vyhl§ġkou pŚ²sluġnou ļ§st ġkolsk®ho obvodu. 

(3) Pokud ¼zem² obce nebo jeho ļ§st nespad§ pod ġkolskĨ obvod ani spoleļnĨ ġkolskĨ obvod 

a je ohroģeno plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky d²tŊte uveden®ho v odstavci 1, krajskĨ ¼Śad 

opatŚen²m obecn® povahy pro toto ¼zem² vytvoŚ² nebo na nŊ rozġ²Ś² ġkolskĨ obvod nebo 

spoleļnĨ ġkolskĨ obvod z§kladn² ġkoly zŚizovan® touto nebo jinou obc² nebo svazkem obc², a 

to s platnost² nejd®le na 24 mŊs²cŢ. N§mitky proti n§vrhu opatŚen² obecn® povahy podle vŊty 

prvn² mŢģe podat obec, pro jej²ģ ¼zem² nebo jeho ļ§st je vytvoŚen nebo na nŊ rozġ²Śen ġkolskĨ 

obvod nebo spoleļnĨ ġkolskĨ obvod z§kladn² ġkoly, a d§le obec, kter§ zŚizuje danou z§kladn² 

ġkolu nebo je ļlenem svazku obc², kterĨ zŚizuje danou z§kladn² ġkolu. Pokud dojde nŊkterĨm 

ze zpŢsobŢ podle odstavce 2 k vymezen² ġkolsk®ho obvodu pro ¼zem² obce nebo jeho ļ§st, 

pozbĨv§ opatŚen² obecn® povahy v odpov²daj²c²m rozsahu ¼ļinnosti. 

(4) ĠkolskĨ obvod se nestanov² ġkole zŚ²zen® v souladu s Ä 16 odst. 9 a ġkol§m zŚizovanĨm 

jinĨmi zŚizovateli neģ obc² nebo svazkem obc². 

(5) V r§mci dopravn² obsluģnosti48) ¼zem² kraje je kraj povinen zajistit dopravu do sp§dov® 

ġkoly a ze sp§dov® ġkoly, pokud vzd§lenost sp§dov® ġkoly od m²sta trval®ho pobytu ģ§ka 

pŚes§hne 4 km. 

Ä 179 

(1) Obec nebo svazek obc² zŚizuje a zruġuje 
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a) mateŚsk® ġkoly, 

b) mateŚsk® a z§kladn² ġkoly s vyuļovac²m jazykem n§rodnostn² menġiny za podm²nek 

stanovenĨch v Ä 14 a 

c) zaŚ²zen² ġkoln²ho stravov§n² slouģ²c² dŊtem a ģ§kŢm ġkol, kter® zŚizuje. 

(2) Obec je povinna zajistit podm²nky pro pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² dŊt² pŚednostnŊ pŚij²manĨch 

podle Ä 34 odst. 3. Za t²mto ¼ļelem obec 

a) zŚ²d² mateŚskou ġkolu, nebo 

b) zajist² pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² v mateŚsk® ġkole zŚizovan® jinou obc² nebo svazkem obc². 

(3) Na vymezen² ġkolsk®ho obvodu sp§dov® mateŚsk® ġkoly a pravidla zajiġtŊn² podm²nek 

pŚedġkoln²ho vzdŊl§v§n² dŊt² uvedenĨch v odstavci 2 se pouģije Ä 178 odst. 2 aģ 4 obdobnŊ. 

Sp§dovou mateŚskou ġkolou nemŢģe bĨt lesn² mateŚsk§ ġkola podle Ä 34 odst. 9. 

(4) V r§mci dopravn² obsluģnosti48) ¼zem² kraje je kraj povinen zajistit dopravu do sp§dov® 

mateŚsk® ġkoly a ze sp§dov® mateŚsk® ġkoly, pokud vzd§lenost t®to ġkoly od m²sta trval®ho 

pobytu d²tŊte pŚes§hne 4 km. 

(5) Obec nebo svazek obc² mŢģe d§le zŚizovat a zruġovat 

a) z§kladn² umŊleck® ġkoly, 

b) ġkolsk§ zaŚ²zen² pro z§jmov® vzdŊl§v§n², 

c) ġkolsk§ ¼ļelov§ zaŚ²zen² a 

d) ġkoly nebo ġkolsk§ zaŚ²zen², kter® jinak zŚizuje kraj nebo ministerstvo, pokud prok§ģe 

potŚebn® finanļn², materi§ln² a person§ln² zabezpeļen² jejich ļinnosti org§nu, kterĨ vede 

rejstŚ²k ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen². 

Ä 180 

(1) Obec nebo svazek obc² zajiġŠuje vĨdaje pr§vnickĨch osob vykon§vaj²c²ch ļinnost ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen², kter® zŚizuje, s vĨjimkou vĨdajŢ hrazenĨch z finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho 

rozpoļtu pŚidŊlovanĨch podle Ä 161 odst. 3 a 4, Ä 161a odst. 2, Ä 161b odst. 2, Ä 161c odst. 6 a 

z jinĨch zdrojŢ; v pŚ²padŊ, ģe ġkolskĨ obvod pŚesahuje ¼zem² jedn® obce, zabezpeļuj² vĨdaje 

ġkolskĨch zaŚ²zen² slouģ²c²ch z§kladn² ġkole v tomto ġkolsk®m obvodu dotļen® obce pomŊrnŊ 

podle poļtu ģ§kŢ s m²stem trval®ho pobytu v jednotlivĨch obc²ch, nedojde-li mezi obcemi k 

jin® dohodŊ. 

(2) Obec mŢģe pr§vnickĨm osob§m vykon§vaj²c²m ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², kter® 

zŚizuje, pŚisp²vat na dalġ² neinvestiļn² vĨdaje jinak hrazen® ze st§tn²ho rozpoļtu podle tohoto 

z§kona. 
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(3) Obec nebo svazek obc² pŚidŊluje pr§vnickĨm osob§m vykon§vaj²c²m ļinnost ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen², kter® zŚizuje, dotace stanoven® z§konem o st§tn²m rozpoļtu k ļ§steļn® 

¼hradŊ vĨdajŢ na provoz a prov§d² s nimi finanļn² vypoŚ§d§n². 

Ä 180a 

(1) Obec, kter§ hodl§ uskuteļŔovat projekt financovanĨ z prostŚedkŢ Evropsk® unie, jehoģ 

pŚedmŊtem je podpora kvality, rozvoje nebo dostupnosti vzdŊl§v§n² a ġkolskĨch sluģeb podle 

tohoto z§kona, mŢģe uzav²rat s pr§vnickĨmi osobami vykon§vaj²c²mi ļinnost ġkoly nebo 

ġkolsk®ho zaŚ²zen² smlouvy o partnerstv². Na obsah a formu smlouvy o partnerstv² uzav²ran® 

obc² se obdobnŊ vztahuje Ä 32a. 

(2) Uzav²r§-li obec smlouvu s pr§vnickou osobou vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen², kterou nezŚizuje, je podm²nkou platnosti smlouvy doloģka osvŊdļuj²c² souhlas 

zŚizovatele s t²m, aby pr§vnick§ osoba smlouvu o partnerstv² uzavŚela. 

(3) Na uzav²r§n² smluv o partnerstv² a pr§vn² vztahy z tŊchto smluv se nevztahuje pr§vn² ¼prava 

veŚejnĨch zak§zek21a). 

Kraj  

Ä 181 

(1) Kraj je povinen zajistit podm²nky pro uskuteļŔov§n² stŚedn²ho a vyġġ²ho odborn®ho 

vzdŊl§v§n², vzdŊl§v§n² dŊt², ģ§kŢ a studentŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami, d§le 

jazykov®ho, z§kladn²ho umŊleck®ho a z§jmov®ho vzdŊl§v§n² a pro vĨkon ¼stavn² vĨchovy. Za 

t²mto ¼ļelem kraj zŚizuje a zruġuje 

a) stŚedn² ġkoly, 

b) vyġġ² odborn® ġkoly, 

c) mateŚsk®, z§kladn², stŚedn² ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² pro dŊti a ģ§ky uveden® v Ä 16 odst. 9, 

d) z§kladn² ġkoly speci§ln², 

e) ġkoly pŚi zdravotnickĨch zaŚ²zen²ch, 

f) ġkolsk§ vĨchovn§ a ubytovac² zaŚ²zen² a zaŚ²zen² ġkoln²ho stravov§n² pro dŊti, ģ§ky a studenty 

ġkol, kter® zŚizuje, 

g) stŚedn² ġkoly s vyuļovac²m jazykem n§rodnostn² menġiny za podm²nek stanovenĨch v Ä 14, 

h) jazykov® ġkoly s pr§vem st§tn² jazykov® zkouġky, 

i) z§kladn² umŊleck® ġkoly, 

j) ġkolsk§ zaŚ²zen² pro z§jmov® vzdŊl§v§n² a 
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k) dŊtsk® domovy. 

(2) Kraj mŢģe d§le zŚizovat a zruġovat 

a) mateŚsk® a z§kladn² ġkoly s vyuļovac²m jazykem n§rodnostn² menġiny za podm²nek 

stanovenĨch v Ä 14, 

b) ġkolsk§ zaŚ²zen² podle Ä 115 aģ 120, 

c) ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen², kter® jinak zŚizuje obec nebo ministerstvo, pokud kraj prok§ģe 

potŚebn® finanļn², materi§lov® a person§ln² zabezpeļen² t®to ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

Ä 182 

(1) Kraj zajiġŠuje vĨdaje pr§vnickĨch osob vykon§vaj²c²ch ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², 

kter® zŚizuje, s vĨjimkou vĨdajŢ hrazenĨch z finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu 

pŚidŊlovanĨch podle Ä 161 odst. 3 a 4, Ä 161a odst. 2, Ä 161b odst. 2, Ä 161c odst. 6 a z jinĨch 

zdrojŢ. 

(2) Kraj mŢģe pr§vnickĨm osob§m vykon§vaj²c²m ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², kter® 

zŚizuje, pŚisp²vat na dalġ² neinvestiļn² vĨdaje jinak hrazen® ze st§tn²ho rozpoļtu podle tohoto 

z§kona. 

ĻĆST OSMNĆCTĆ 

PŘESTUPKY 

Ä 182a 

(1) Fyzick§ osoba se dopust² pŚestupku t²m, ģe 

a) jako z§konnĨ z§stupce 

1. nepŚihl§s² d²tŊ k z§pisu k povinn® ġkoln² doch§zce podle Ä 36 odst. 4, 

2. nepŚihl§s² d²tŊ k povinn®mu pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n² podle Ä 34a odst. 2, 

3. zanedb§v§ p®ļi o povinnou ġkoln² doch§zku ģ§ka nebo o povinn® pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² 

d²tŊte, 

b) jako osoba, kter§ pŚiġla do styku s informacemi veŚejnŊ nepŚ²stupnĨmi, poruġ² povinnost 

mlļenlivosti o informac²ch veŚejnŊ nepŚ²stupnĨch podle Ä 80b odst. 4, nebo 

c) jako osoba odpovŊdn§ za pŚijet² nebo splnŊn² opatŚen² k odstranŊn² nedostatkŢ zjiġtŊnĨch pŚi 

inspekļn² ļinnosti podle Ä 174 odst. 2 p²sm. b), c) a d) ve lhŢtŊ stanoven® Ļeskou ġkoln² 

inspekc² tato opatŚen² nepŚijme nebo je nespln². 
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(2) Za pŚestupek podle odstavce 1 p²sm. a) lze uloģit pokutu aģ do 5000 Kļ. Za pŚestupek podle 

odstavce 1 p²sm. b) lze uloģit pokutu aģ do 500000 Kļ. Za pŚestupek podle odstavce 1 p²sm. c) 

lze uloģit pokutu aģ do 50000 Kļ. 

(3) PŚestupky podle odstavce 1 p²sm. b) v prvn²m stupni projedn§v§ ministerstvo. 

(4) PŚestupky podle odstavce 1 p²sm. c) v prvn²m stupni projedn§v§ Ļesk§ ġkoln² inspekce. 

Pokuty za tyto pŚestupky vyb²r§ a vym§h§ Ļesk§ ġkoln² inspekce. 

ĻĆST DEVATENĆCTĆ 

SPOLEČNÁ, PŘECHODNÁ, ZRUŠOVACÍ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Společná ustanovení 

Ä 183 

(1) Spr§vn² Ś§d se nevztahuje na rozhodov§n² podle Ä 27 odst. 1, Ä 74 odst. 9 p²sm. c), Ä 80a 

odst. 4, Ä 82, Ä 90 odst. 12, Ä 102 odst. 9, Ä 172 odst. 9 a Ä 176. 

(2) Rozhodnut², kterĨm se vyhovuje ģ§dosti o pŚijet² ke vzdŊl§v§n², se oznamuj² zveŚejnŊn²m 

seznamu uchazeļŢ pod pŚidŊlenĨm registraļn²m ļ²slem s vĨsledkem Ś²zen² u kaģd®ho uchazeļe. 

Seznam se zveŚejŔuje na veŚejnŊ pŚ²stupn®m m²stŊ ve ġkole a v pŚ²padŊ z§kladn², stŚedn² a vyġġ² 

odborn® ġkoly t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup, a to alespoŔ na dobu 15 dnŢ, 

obsahuje datum zveŚejnŊn² a v pŚ²padŊ stŚedn²ch ġkol t®ģ pouļen² o pr§vn²ch n§sledc²ch 

neodevzd§n² z§pisov®ho l²stku podle Ä 60g odst. 7. ZveŚejnŊn²m seznamu se povaģuj² 

rozhodnut², kterĨmi se vyhovuje ģ§dostem o pŚijet² ke vzdŊl§v§n², za ozn§men§. 

(3) ředitel ġkoly vyhov² odvol§n² proti rozhodnut² ve vŊcech uvedenĨch v Ä 165 odst. 2 v 

pŚ²padŊ uchazeļŢ, kteŚ² splnili podm²nky pŚij²mac²ho Ś²zen², ale jejich ģ§dost byla zam²tnuta v 

souladu s Ä 60d odst. 3, pokud je lze po uplynut² lhŢty pro odevzd§n² z§pisovĨch l²stkŢ 

¼spŊġnĨch uchazeļŢ pŚijmout; pŚi tom se Śeditel Ś²d² poŚad²m uchazeļŢ podle Ä 60d odst. 3. 

(4) KrajskĨ ¼Śad pln² ¼koly nadŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu ŚeditelŢ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² pŚi 

rozhodov§n² podle Ä 165 odst. 2. 

(5) Ministerstvo pln² ¼koly nadŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu krajskĨch ¼ŚadŢ pŚi rozhodov§n² o 

pr§vech a povinnostech fyzickĨch nebo pr§vnickĨch osob v oblasti veŚejn® spr§vy podle tohoto 

z§kona. 

(6) PŢsobnosti stanoven® t²mto z§konem obecn²mu ¼Śadu obce, obecn²mu ¼Śadu obce s 

rozġ²Śenou pŢsobnost² a krajsk®mu ¼Śadu jsou vĨkonem pŚenesen® pŢsobnosti. 

(7) Z§konnĨm z§stupcem je pro ¼ļely tohoto z§kona osoba, kter§ je v souladu se z§konem nebo 

rozhodnut²m soudu opr§vnŊna jednat za d²tŊ nebo nezletil®ho ģ§ka. 

Ä 183a 
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(1) Obce a kraje jsou povinny v r§mci pŚenesen® pŢsobnosti poskytovat ministerstvu statistick® 

¼daje v r§mci statistickĨch zjiġŠov§n² zaŚazenĨch do programu statistickĨch zjiġŠov§n²49) na 

danĨ rok. 

(2) Ministerstvo, popŚ²padŊ j²m zŚ²zen§ pr§vnick§ osoba, je pŚi sdruģov§n² a zpracov§v§n² ¼dajŢ 

z dokumentace ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² a ġkoln²ch matrik a pŚi prov§dŊn² statistickĨch 

zjiġŠov§n²49) opr§vnŊno vyuģ²vat rodnĨch ļ²sel uchazeļŢ, dŊt², ģ§kŢ a studentŢ. Pr§vnick§ 

osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², je pro ¼ļely uveden® ve vŊtŊ 

prvn² povinna rodn§ ļ²sla uchazeļŢ, dŊt², ģ§kŢ a studentŢ poskytovat. 

(3) Ministerstvo vnitra nebo Policie Ļesk® republiky poskytuje ministerstvu a krajsk®mu ¼Śadu 

pro ¼ļely veden² ġkolsk®ho rejstŚ²ku 

a) referenļn² ¼daje ze z§kladn²ho registru obyvatel, 

b) ¼daje z agendov®ho informaļn²ho syst®mu evidence obyvatel, 

c) ¼daje z agendov®ho informaļn²ho syst®mu cizincŢ. 

(4) PoskytovanĨmi ¼daji podle odstavce 3 p²sm. a) jsou 

a) pŚ²jmen², 

b) jm®no, popŚ²padŊ jm®na, 

c) datum narozen², 

d) adresa m²sta pobytu. 

(5) PoskytovanĨmi ¼daji podle odstavce 3 p²sm. b) jsou 

a) jm®no, popŚ²padŊ jm®na, pŚ²jmen², rodn® pŚ²jmen², 

b) datum narozen², 

c) adresa m²sta trval®ho pobytu, vļetnŊ pŚedchoz²ch adres m²sta trval®ho pobytu, 

d) zbaven² nebo omezen² zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm. 

(6) PoskytovanĨmi ¼daji podle odstavce 3 p²sm. c) jsou 

a) jm®no, popŚ²padŊ jm®na, pŚ²jmen², rodn® pŚ²jmen², 

b) datum narozen², 

c) druh a adresa m²sta pobytu, 

d) zbaven² nebo omezen² zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm, 
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e) poļ§tek pobytu, popŚ²padŊ datum ukonļen² pobytu. 

(7) Đdaje, kter® jsou vedeny jako referenļn² ¼daje v z§kladn²m registru obyvatel, se vyuģij² z 

agendov®ho informaļn²ho syst®mu evidence obyvatel nebo agendov®ho informaļn²ho syst®mu 

cizincŢ, pouze pokud jsou ve tvaru pŚedch§zej²c²m souļasnĨ stav. 

(8) Ministerstvo vnitra poskytuje obecn²m ¼ŚadŢm pro ¼ļely plnŊn² povinnosti podle Ä 36 odst. 

8 a Ä 34 odst. 4 ¼daje ze z§kladn²ho registru obyvatel. Ze z§kladn²ho registru obyvatel se 

poskytuje jm®no, popŚ²padŊ jm®na, a pŚ²jmen², datum narozen² a adresa m²sta trval®ho pobytu 

d²tŊte, v pŚ²padŊ cizince m²sta pobytu d²tŊte. 

(9) Ministerstvo poskytuje Ministerstvu vnitra pro ¼ļely vĨkonu jeho pŢsobnosti podle z§kona 

o pobytu cizincŢ na ¼zem² Ļesk® republiky z ¼dajŢ sdruģovanĨch ministerstvem podle Ä 28 

odst. 5 ¼daje o cizinc²ch, kteŚ² jsou pŚihl§ġeni k plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky, v rozsahu 

rodn® ļ²slo, st§tn² obļanstv² a ¼daje o ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen², kde je cizinec pŚihl§ġen k 

plnŊn² povinn® ġkoln² doch§zky. Đdaje se pŚed§vaj² v elektronick® podobŊ, a to zpŢsobem 

umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

(10) Z poskytovanĨch ¼dajŢ lze v konkr®tn²m pŚ²padŊ pouģ²t vģdy jen takov® ¼daje, kter® jsou 

nezbytn® ke splnŊn² dan®ho ¼kolu. 

(11) Ministerstvo a krajskĨ ¼Śad mohou poskytnut® ¼daje pro ¼ļely veden² ġkolsk®ho rejstŚ²ku 

v rozsahu uveden®m v odstavc²ch 4 aģ 6 d§le pŚed§vat, tŚ²dit nebo kombinovat49c), popŚ²padŊ 

je blokovat, zjist²-li, ģe poskytnut® ¼daje nejsou pŚesn®; o zjiġtŊn² nepŚesn®ho ¼daje 

Ministerstvo vnitra nebo Policii Ļesk® republiky neprodlenŊ informuje. 

(12) Đdaje o adres§ch v Ļesk® republice tĨkaj²c²ch se fyzickĨch a pr§vnickĨch osob ve 

ġkolsk®m rejstŚ²ku podle Ä 144 a 154 se vedou s vyuģit²m referenļn²ch ¼dajŢ o adres§ch v 

z§kladn²m registru ¼zemn² identifikace, adres a nemovitost². 

Ä 183b 

(1) V tomto z§konŊ se za obļana Evropsk® unie povaģuje i obļan ĠvĨcarsk® konfederace a 

obļan smluvn²ho st§tu Smlouvy o Evropsk®m hospod§Śsk®m prostoru. 

(2) V tomto z§konŊ se za rodinn®ho pŚ²sluġn²ka obļana Evropsk® unie povaģuje cizinec, kterĨ 

nen² obļanem Evropsk® unie a mŢģe na ¼zem² Ļesk® republiky pobĨvat z dŢvodu sv®ho 

postaven² 

a) rodinn®ho pŚ²sluġn²ka obļana Evropsk® unie podle z§kona o pobytu cizincŢ na ¼zem² Ļesk® 

republiky, 

b) osoby, na kterou se ustanoven² z§kona o pobytu cizincŢ na ¼zem² Ļesk® republiky, tĨkaj²c² 

se rodinnĨch pŚ²sluġn²kŢ obļanŢ Evropsk® unie, vztahuj² obdobnŊ. 

(3) Stejn§ pr§va a povinnosti jako obļan Evropsk® unie m§ podle tohoto z§kona: 

a) dlouhodobŊ pobĨvaj²c² rezident v Evropsk®m spoleļenstv² na ¼zem² Ļesk® republiky49d), 
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b) dlouhodobŊ pobĨvaj²c² rezident v Evropsk®m spoleļenstv² na ¼zem² jin®ho ļlensk®ho st§tu 

Evropsk® unie49e), jemuģ bylo na ¼zem² Ļesk® republiky udŊleno povolen² k pobytu13), 

c) osoba, kter® bylo na ¼zem² Ļesk® republiky udŊleno povolen² k pobytu z dŢvodu jej²ho 

postaven² rodinn®ho pŚ²sluġn²ka dlouhodobŊ pobĨvaj²c²ho rezidenta v Evropsk®m spoleļenstv² 

na ¼zem² jin®ho ļlensk®ho st§tu Evropsk® unie, 

d) drģitel povolen² k dlouhodob®mu pobytu za ¼ļelem vĨkonu zamŊstn§n² vyģaduj²c²ho 

vysokou kvalifikaci podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu52). 

(4) Osoba, kter§ m§ odvozen svŢj pobyt na ¼zem² Ļesk® republiky od nositele opr§vnŊn² ke 

slouļen² rodiny49f), m§ podle tohoto z§kona pŚ²stup ke vzdŊl§v§n² a ġkolskĨm sluģb§m za 

stejnĨch podm²nek jako nositel tohoto opr§vnŊn². 

Ä 183c 

Đdaje získané při ověřování předpokladů uchazeče ke vzdělávání podle § 60b, při 

zjišťování jeho výsledků a při přípravě k němu, údaje z²skan® pŚi pŚ²pravŊ nebo zjiġŠov§n² 

vĨsledkŢ vzdŊl§v§n² podle Ä 74, 78, Ä 171 odst. 2 a Ä 174 odst. 2 p²sm. a) a ¼daje vytvoŚen® 

kombinac² nebo vz§jemnĨm srovn§n²m tŊchto ¼dajŢ pr§vnick§ osoba nebo organizaļn² sloģka 

st§tu, kter§ s tŊmito ¼daji nakl§d§, neposkytuje ģadatelŢm o informace podle zvl§ġtn²ho 

z§kona60), pokud ¼daje vypov²daj² o 

a) vĨsledc²ch jednotlivĨch dŊt², ģ§kŢ a studentŢ, 

b) prŢmŊrnĨch nebo souhrnnĨch vĨsledc²ch za ġkolu nebo v²ce ġkol nebo za jinak vymezenou 

skupinu dŊt², ģ§kŢ nebo studentŢ, 

c) srovn§n² vĨsledkŢ mezi ġkolami nebo jinak vymezenĨmi skupinami dŊt², ģ§kŢ nebo studentŢ, 

d) b) obsahu a formŊ zad§n², kter§ dosud nebyla vyuģita v ukonļen®m zjiġŠov§n², 

e) c) pŚipravovanĨch nebo pouģ²vanĨch n§stroj²ch pro zjiġŠov§n² a zpracov§n² vĨsledkŢ 

vzdŊl§v§n². 

ZmŊny nabyly ¼ļinnosti dnem 11. 7. 2020 

§ 183d 

Centrum zveřejňuje způsobem umožňujícím dálkový přístup o jednotných zkouškách a o 

zkouškách společné části maturitní zkoušky konaných formou didaktického testu 

a) zadání zkoušek, a to ve lhůtě do 1 pracovního dne ode dne, kdy proběhla zkouška, 

b) klíče správných řešení úloh, a to ve lhůtě do 1 pracovního dne od zpřístupnění 

hodnocení zkoušky středním školám, 

c) výsledky jednotlivých uchazečů a žáků v jednotlivých úlohách testů a výsledky za 

jednotlivé školy v členění podle skupin oborů vzdělání, a to ve strojově čitelném formátu 
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bez možnosti identifikace uchazečů a žáků ve lhůtě do 14 dnů od zpřístupnění hodnocení 

zkoušky středním školám, a 

d) informace o průběhu zkoušek včetně závěrů o ověření správnosti testů a jejich souladu 

s právními předpisy, a to ve lhůtě do 14 dnů od zpřístupnění hodnocení zkoušky středním 

školám. 

Ä 184 

(1) Đļast ļlenŢ ve zkuġebn² komisi pro z§vŊreļn® zkouġky, maturitn² zkouġky, absolutorium v 

konzervatoŚi, absolutorium a ļinnost komisaŚe je jinĨm ¼konem v obecn®m z§jmu50), pŚi nŊmģ 

n§leģ² zamŊstnanci n§hrada mzdy nebo platu ve vĨġi prŢmŊrn®ho vĨdŊlku. V tŊchto pŚ²padech 

se nepouģije Ä 206 odst. 3 a 4 z§kon²ku pr§ce. Pr§vnick§ osoba, kter§ vykon§v§ ļinnost ġkoly, 

ve kter® se zkouġky konaj², poskytuje osob§m uvedenĨm ve vŊtŊ prvn² cestovn² n§hrady za 

podm²nek a ve vĨġi stanovenĨch v ļ§sti sedm® z§kon²ku pr§ce s t²m, ģe za pravideln® pracoviġtŊ 

pro ¼ļely cestovn²ch n§hrad se povaģuje bydliġtŊ tŊchto osob. 

(2) Za vĨkon funkce pŚedsedy zkuġebn² komise pro z§vŊreļn® zkouġky, pro absolutorium v 

konzervatoŚi a absolutorium, funkce pŚedsedy zkuġebn² maturitn² komise, a komisaŚe a 

hodnotitele p²semn® pr§ce n§leģ² odmŊna. OdmŊnu s vĨjimkou odmŊny komisaŚe a hodnotitele 

p²semn® pr§ce poskytuje pr§vnick§ osoba vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly; v pŚ²padŊ komisaŚe a 

hodnotitele p²semn® pr§ce poskytuje odmŊnu Centrum. VĨġi odmŊny a pravidla jej²ho 

poskytov§n² stanov² ministerstvo vyhl§ġkou. Odměnu, s výjimkou odměny komisaře, kterou 

poskytuje Centrum, poskytuje právnická osoba vykonávající činnost školy. 

(3) Ļinnost zadavatele je souļ§st² z§kladn²ho pracovnŊpr§vn²ho vztahu k pr§vnick® osobŊ 

vykon§vaj²c² ļinnost ġkoly, v n²ģ je tato funkce vykon§v§na. 

(4) Đļast ļlenŢ v Akreditaļn² komisi je jinĨm ¼konem v obecn®m z§jmu50), pŚi nŊmģ n§leģ² 

ļlenŢm t®to komise n§hrada j²zdn²ch vĨdajŢ v prok§zan® vĨġi, n§hrada prok§zanĨch vĨdajŢ za 

ubytov§n² a stravn®; poskytovatelem tŊchto n§hrad je ministerstvo. Stravn® se poskytuje ve vĨġi 

a za podm²nek stanovenĨch zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem. ĻlenŢm Akreditaļn² komise mŢģe 

bĨt d§le ministerstvem poskytnuta odmŊna. 

§ 184a 

Zvláštní pravidla při omezení osobní přítomnosti dětí, žáků a studentů ve školách 

(1) Pokud z důvodu krizového opatření vyhlášeného podle krizového zákona, nebo z 

důvodu nařízení mimořádného opatření podle zvláštního zákona, anebo z důvodu 

nařízení karantény podle zákona o ochraně veřejného zdraví není možná osobní 

přítomnost většiny žáků nebo studentů z nejméně jedné třídy, studijní skupiny, oddělení 

nebo kursu ve škole nebo většiny dětí, pro které je předškolní vzdělávání povinné, z 

mateřské školy nebo z odloučeného pracoviště nebo z nejméně jedné třídy, ve které se 

vzdělávají pouze tyto děti, poskytuje škola dotčeným dětem, žákům nebo studentům 

vzdělávání distančním způsobem. 
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(2) Vzdělávání distančním způsobem škola uskutečňuje podle příslušného rámcového 

vzdělávacího programu a školního vzdělávacího programu v míře odpovídající 

okolnostem. 

(3) Děti, žáci a studenti jsou povinni se vzdělávat distančním způsobem s výjimkou žáků 

základní umělecké školy a jazykové školy s právem státní jazykové zkoušky. Způsob 

poskytování vzdělávání a hodnocení výsledků vzdělávání distančním způsobem 

přizpůsobí škola podmínkám dítěte, žáka nebo studenta pro toto vzdělávání. 

(4) Pro řešení důsledků situace, kdy není možná osobní přítomnost dětí, žáků nebo 

studentů ve škole z důvodu krizového opatření vyhlášeného podle krizového zákona, nebo 

z důvodu nařízení mimořádného opatření podle zvláštního zákona, anebo z důvodu 

nařízení karantény podle zákona o ochraně veřejného zdraví, může ministerstvo určit 

opatřením obecné povahy 

a) odlišné termíny nebo lhůty od termínů nebo lhůt stanovených tímto zákonem nebo 

prováděcími právními předpisy, anebo stanovené na jejich základě, pokud jejich naplnění 

není možné nebo by způsobilo nezanedbatelné obtíže, 

b) odlišný způsob nebo podmínky přijímání ke vzdělávání nebo ukončování vzdělávání, 

pokud by postup podle tohoto zákona nebyl možný nebo by způsobil nezanedbatelné 

obtíže; 

opatření obecné povahy musí být vydáno v souladu se zásadami a cíli vzdělávání 

uvedenými v § 2 tohoto zákona. 

(5) Opatření obecné povahy se vydává bez řízení o návrhu opatření obecné povahy. 

Opatření obecné povahy ministerstvo oznámí vyvěšením na své úřední desce a zveřejní 

způsobem umožňujícím dálkový přístup na dobu nejméně 15 dnů. Opatření obecné 

povahy nabývá účinnosti dnem vyvěšení na úřední desce nebo pozdějším dnem, který je 

v něm uveden. Pokud se změnily důvody pro vydání opatření obecné povahy, ministerstvo 

jej bezodkladně zruší nebo změní. 

ZmŊna nabyla ¼ļinnosti dnem 25. 8. 2020 

Přechodná ustanovení 

Ä 185 

(1) Podle r§mcovĨch vzdŊl§vac²ch programŢ postupuj² ġkoly od 1. z§Ś², kter® n§sleduje 

nejpozdŊji po uplynut² 2 let ode dne jejich vyd§n², a to s ¼ļinnost² od prvn²ho roļn²ku a tak® od 

ġest®ho roļn²ku z§kladn²ho vzdŊl§v§n² podle Ä 46 odst. 2 a od sedm®ho roļn²ku z§kladn²ho 

vzdŊl§v§n² podle Ä 46 odst. 3. T²mto dnem konļ² platnost uļebn²ch dokumentŢ schv§lenĨch 

podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ poļ²naje prvn²m roļn²kem; do t® doby se pŚi pŚij²m§n² ke 

vzdŊl§v§n², v jeho prŢbŊhu i pŚi jeho ukonļov§n² postupuje podle tŊchto uļebn²ch dokumentŢ. 

Uļebn² dokumenty vydan® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ je moģn® mŊnit za ¼ļelem 

dosaģen² jejich shody s t²mto z§konem, a to postupem stanovenĨm v dosavadn²ch pr§vn²ch 

pŚedpisech. 
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(2) Uļebn² dokumenty vyġġ²ch odbornĨch ġkol vydan® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ se 

povaģuj² za vzdŊl§vac² programy pro vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² podle tohoto z§kona 

akreditovan® na dobu 7 let od nabyt² jeho ¼ļinnosti. Vyġġ² odborn® ġkoly mohou uskuteļŔovat 

vzdŊl§v§n² podle uļebn²ch dokumentŢ schv§lenĨch podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ 

nejpozdŊji do konce ġkoln²ho roku 2011/2012. Podle vzdŊl§vac²ch programŢ pro vyġġ² odborn® 

vzdŊl§v§n² akreditovanĨch podle tohoto z§kona postupuj² ġkoly od 1. z§Ś², kter® n§sleduje po 

jejich akreditaci a z§pisu do ġkolsk®ho rejstŚ²ku. 

(3) Zvl§ġtn² ġkola podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ je z§kladn² ġkolou podle tohoto z§kona. 

Pomocn§ ġkola podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ je z§kladn² ġkolou speci§ln² podle tohoto 

z§kona. StŚedn² odborn® uļiliġtŊ, gymn§zium, stŚedn² odborn§ ġkola, uļiliġtŊ, stŚedn² speci§ln² 

ġkola, odborn® uļiliġtŊ a praktick§ ġkola podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ jsou stŚedn² 

ġkolou podle tohoto z§kona. 

(4) Ministerstvo zpracuje dlouhodobĨ z§mŊr vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² soustavy Ļesk® 

republiky podle tohoto z§kona a pŚedloģ² jej vl§dŊ do 31. bŚezna 2005. Krajsk® ¼Śady zpracuj² 

dlouhodob® z§mŊry vzdŊl§v§n² a rozvoje vzdŊl§vac² soustavy v kraji podle tohoto z§kona a 

pŚedloģ² je ministerstvu k projedn§n² do 31. bŚezna 2006. 

(5) StupnŊ vzdŊl§n² z²skan® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ zŢst§vaj² nedotļeny. 

(6) StŚedn² odborn® vzdŊl§n² dosaģen® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ v uļebn²ch 

oborech v d®lce 1 nebo 2 let denn² formy vzdŊl§v§n² stanovenĨch naŚ²zen²m vl§dy vydanĨm 

podle Ä 58 se povaģuje za stŚedn² vzdŊl§n² podle tohoto z§kona. StŚedn² odborn® vzdŊl§n² 

dosaģen® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ ve studijn²ch nebo uļebn²ch oborech v d®lce 2 

nebo 3 let denn² formy vzdŊl§v§n² stanovenĨch naŚ²zen²m vl§dy vydanĨm podle Ä 58 se 

povaģuje za stŚedn² vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem podle tohoto z§kona. Đpln® stŚedn² odborn® 

vzdŊl§n² a ¼pln® stŚedn² vzdŊl§n² dosaģen® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ se povaģuje 

za stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou podle tohoto z§kona. Vyġġ² odborn® vzdŊl§n² 

poskytovan® v konzervatoŚ²ch dosaģen® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ se povaģuje za 

vyġġ² odborn® vzdŊl§n² v konzervatoŚi podle tohoto z§kona. 

(7) Podle Ä 61 se postupuje od pŚij²mac²ho Ś²zen² do prvn²ho roļn²ku ġestilet®ho nebo 

osmilet®ho gymn§zia pro ġkoln² rok 2005/2006, a to poļ²naje prvn²m roļn²kem. 

(8) Ģ§ci, kteŚ² mŊli Ś§dnŊ ukonļit stŚedn² vzdŊl§v§n² z§vŊreļnou zkouġkou pŚede dnem nabyt² 

¼ļinnosti tohoto z§kona, konaj² z§vŊreļnou zkouġku podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

Ģ§ci, kteŚ² mŊli Ś§dnŊ ukonļit stŚedn² vzdŊl§v§n² maturitn² zkouġkou pŚed 1. z§Ś²m 2010, konaj² 

maturitn² zkouġku podle pr§vn²ch pŚedpisŢ ¼ļinnĨch do 31. srpna 2009. Studenti, kteŚ² mŊli 

Ś§dnŊ ukonļit vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² absolutoriem pŚed nabyt²m ¼ļinnosti tohoto z§kona, 

konaj² absolutorium podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

(9) Ġkolsk§ rada podle tohoto z§kona se ustav² do 1 roku od nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona. Do 

ustaven² ġkolsk® rady podle tohoto z§kona vykon§v§ jej² funkci rada ġkoly zŚ²zen§ podle 

dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

(10) Pokusn§ ovŊŚov§n² povolen§ podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ zŢst§vaj² v platnosti. 
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(11) Ġkoly s vyuļovac²m jazykem n§rodnostn² menġiny, kter® jsou zaŚazeny v s²ti ġkol, 

pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch zaŚ²zen² ke dni ¼ļinnosti tohoto z§kona, je moģn® zruġit 

pouze v pŚ²padŊ, ģe nesplŔuj² podm²nky stanoven® v Ä 14 odst. 2 a 3. 

(12) Kde jsou ve zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisu slova "s²Š ġkol, pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch 

zaŚ²zen²", nahrazuj² se slovy "ġkolskĨ rejstŚ²k". Kde jsou ve zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisu slova 

"pŚedġkoln² zaŚ²zen²", nahrazuj² se slovy "mateŚsk§ ġkola". Kde jsou ve zvl§ġtn²m pr§vn²m 

pŚedpisu slova "stŚedn² odborn® vzdŊl§n²", nahrazuj² se slovy "stŚedn² vzdŊl§n² s vĨuļn²m 

listem". Kde jsou ve zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisu slova "¼pln® stŚedn² vzdŊl§n²", nahrazuj² se 

slovy "stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou". Kde jsou ve zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisu slova 

"¼pln® stŚedn² odborn® vzdŊl§n²", nahrazuj² se slovy "stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou". 

(13) Do doby nabyt² ¼pln® ¼ļinnosti sluģebn²ho z§kona jmenuje a odvol§v§ ¼stŚedn²ho ġkoln²ho 

inspektora ministr ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy. 

(14) PŚi vypoŚ§d§n² finanļn²ch prostŚedkŢ poskytnutĨch na ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² 

ze st§tn²ho rozpoļtu na kalend§Śn² rok 2004 se postupuje podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

(15) Pr§vo na pŚednostn² pŚijet² d²tŊte v posledn²m roce pŚed zah§jen²m povinn® ġkoln² 

doch§zky k pŚedġkoln²mu vzdŊl§v§n² podle Ä 34 odst. 4 a povinnost obce zajistit podm²nky pro 

pŚedġkoln² vzdŊl§v§n² v posledn²m roce pŚed zah§jen²m povinn® ġkoln² doch§zky pro dŊti s 

m²stem trval®ho pobytu na jej²m ¼zem² a pro dŊti um²stŊn® na jej²m ¼zem² v dŊtsk®m domovŊ 

podle Ä 179 odst. 2 se uplatn² od ġkoln²ho roku 2005/2006. 

(16) Pravidla pro vyuļov§n² n§boģenstv² stanoven§ v Ä 15 se pouģij² poļ²naje ġkoln²m rokem 

2005/2006. 

(17) Podle Ä 28 odst. 2 aģ 5 se postupuje od ġkoln²ho roku 2005/2006. Do t® doby se na evidenci 

dŊt², ģ§kŢ a studentŢ ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² vztahuj² dosavadn² pr§vn² pŚedpisy. PŚi 

poskytov§n² finanļn²ch prostŚedkŢ st§tn²ho rozpoļtu na ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² na 

ġkoln² rok 2004/2005 se vych§z² z ¼dajŢ ze statistickĨch vĨkonovĨch vĨkazŢ pro pŚ²sluġnĨ 

ġkoln² rok. 

(18) Ustanoven² Ä 42 se pouģije aģ pro ġkoln² rok 2005/2006. Do t® doby se postupuje podle 

dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ upravuj²c²ch osvobozen² od povinn® ġkoln² doch§zky. 

(19) Podle Ä 51 odst. 5 se postupuje od ġkoln²ho roku 2005/2006. 

(20) PŚi pŚij²mac²m Ś²zen² do prvn²ho roļn²ku vzdŊl§v§n² v oborech vzdŊl§n² s talentovou 

zkouġkou a v konzervatoŚi pro ġkoln² rok 2005/2006 se postupuje podle OpatŚen² k zaveden² 

pokusn®ho ovŊŚov§n² organizace talentovĨch zkouġek pŚi pŚij²m§n² ģ§kŢ ke studiu ve studijn²ch 

oborech skupiny 82 UmŊn², uģit® umŊn² a rukod²ln§ umŊleckoŚemesln§ vĨroba ļ.j. 28127/97-

71. 

(21) Zkr§cen® studium pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s vĨuļn²m listem podle Ä 84 a zkr§cen® 

studium pro z²sk§n² stŚedn²ho vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou podle Ä 85 lze uskuteļŔovat od 

ġkoln²ho roku 2005/2006. 
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(22) Pravidla pro poskytov§n² odmŊn za produktivn² ļinnost ģ§kŢ stŚedn²ch ġkol a studentŢ 

vyġġ²ch odbornĨch ġkol podle Ä 122 odst. 1 se pouģij² aģ pro ġkoln² rok 2005/2006. Do t® doby 

se postupuje podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

(23) V pŚ²padŊ, ģe vyġġ² odborn§ ġkola poskytuje vyġġ² odborn® vzdŊl§v§n² v oborech vzdŊl§n², 

pŚest§v§ bĨt student studentem ġkoly, nevykon§-li ¼spŊġnŊ absolutorium, a to: 

a) v pŚ²padŊ vzdŊl§v§n² v oboru vzdŊl§n² v d®lce 3 roky dne 30. ļervna roku, v nŊmģ mŊl 

vzdŊl§v§n² Ś§dnŊ ukonļit, 

b) v pŚ²padŊ vzdŊl§v§n² v oboru vzdŊl§n² v d®lce 3,5 roku dne 31. ledna roku, v nŊmģ mŊl 

vzdŊl§v§n² Ś§dnŊ ukonļit. 

(24) Ve ġkoln²m roce 2008/2009 se na pŚezkoum§n² prŢbŊhu a vĨsledkŢ maturitn² zkouġky 

konan® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ pouģije obdobnŊ Ä 82 odst. 2 vŊty prvn² aģ tŚet² a 

Ä 82 odst. 4. 

Ä 186 

(1) Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² zaŚazen® ke dni nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona do s²tŊ ġkol, 

pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch zaŚ²zen² jsou ġkolami a ġkolskĨmi zaŚ²zen²mi podle tohoto 

z§kona zapsanĨmi ve ġkolsk®m rejstŚ²ku. Pr§vnick® osoby, kter® vykon§vaj² ļinnost ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen², popŚ²padŊ zŚizovatel® pŚ²spŊvkovĨch organizac²38) jsou povinni uv®st z§pis 

ve ġkolsk®m rejstŚ²ku do souladu s t²mto z§konem a doloģit org§nu, kterĨ vede rejstŚ²k, k tomu 

nezbytn® doklady nejpozdŊji do 31. bŚezna 2006. Pokud uveden§ povinnost nebude splnŊna, 

provede org§n, kterĨ vede rejstŚ²k, vĨmaz ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² ze ġkolsk®ho rejstŚ²ku, 

a to s ¼ļinnost² od 31. srpna 2006. Ustanoven² Ä 151 se pouģije obdobnŊ. 

(2) Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² zŚ²zen® ke dni nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona Ministerstvem vnitra, 

Ministerstvem obrany a Ministerstvem spravedlnosti jako organizaļn² sloģky st§tu jsou ġkolami 

a ġkolskĨmi zaŚ²zen²mi podle tohoto z§kona a budou zaps§ny do ġkolsk®ho rejstŚ²ku nejpozdŊji 

do 31. srpna 2006, pokud jejich zŚizovatel® doloģ² ministerstvu ¼daje a doklady uveden® v Ä 

147 odst. 1 p²sm. a) aģ e), i) aģ l) prvn² ļ§st vŊty a o) nejpozdŊji do 31. bŚezna 2006. 

(3) Spr§vn² Ś²zen² o ģ§dostech o zaŚazen² do s²tŊ ġkol, pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch 

zaŚ²zen², o zmŊny v zaŚazen² v s²ti ġkol, pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch zaŚ²zen² a o vyŚazen² 

ze s²tŊ ġkol, pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch zaŚ²zen² podanĨch pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti 

tohoto z§kona se dokonļ² podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

(4) O pŚed§n² a pŚevzet² ¼dajŢ na technickĨch nosiļ²ch dat a dokladŢ tĨkaj²c²ch se ġkol a 

ġkolskĨch zaŚ²zen², kter® podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ zaŚazovalo do s²tŊ ġkol, 

pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch zaŚ²zen² ministerstvo a kter® v souladu s Ä 143 vede v 

rejstŚ²ku ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen² krajskĨ ¼Śad, pŚiprav² a sep²ġe ministerstvo s pŚ²sluġnĨmi 

krajskĨmi ¼Śady v obdob² od nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona do 30. dubna 2005, popŚ²padŊ 

nejpozdŊji do 30 dnŢ od pr§vn² moci rozhodnut² tĨkaj²c²ho se pŚ²sluġn® ġkoly nebo ġkolsk®ho 

zaŚ²zen², protokol o pŚed§n² a pŚevzet² tŊchto ¼dajŢ a dokladŢ. 

Změna právní formy na školskou právnickou osobu 
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pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

Ä 187 

(1) Pr§vnick® osoby, kter® vykon§vaj² ļinnost ġkol, pŚedġkoln²ch zaŚ²zen² a ġkolskĨch zaŚ²zen² 

zaŚazenĨch ke dni ¼ļinnosti tohoto z§kona do s²tŊ pŚedġkoln²ch zaŚ²zen², ġkol a ġkolskĨch 

zaŚ²zen², mohou zmŊnit svou pr§vn² formu na ġkolskou pr§vnickou osobu. 

(2) ZmŊnou pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu pr§vnick§ osoba nezanik§ ani 

nepŚech§zej² jej² pr§va a povinnosti na pr§vn²ho n§stupce, pouze se mŊn² jej² vnitŚn² pr§vn² 

pomŊry. 

Ä 188 

(1) Ke zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu se vyģaduje 

a) rozhodnut² o zmŊnŊ pr§vn² formy, 

b) ¼prava pr§vn²ch vztahŢ k majetku, kterĨ pr§vnick§ osoba uģ²v§ ke sv® ļinnosti, s ohledem 

na ustanoven² Ä 140, 

c) vĨmaz dosavadn² pr§vnick® osoby z obchodn²ho ļi jin®ho rejstŚ²ku nebo jin® obdobn® 

evidence pr§vnickĨch osob, je-li tam zaps§na podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, 

d) z§pis ġkolsk® pr§vnick® osoby do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. 

(2) O zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu rozhoduje ten org§n nebo ta osoba, 

kter§ je opr§vnŊna rozhodnout o zruġen² dan® pr§vnick® osoby, ledaģe jde o obchodn² 

spoleļnost nebo druģstvo. 

(3) Jde-li o obchodn² spoleļnost nebo druģstvo, rozhoduj² o zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou 

pr§vnickou osobu ti spoleļn²ci nebo ten org§n obchodn² spoleļnosti ļi druģstva, kteŚ² jsou podle 

obchodn²ho z§kon²ku opr§vnŊni rozhodnout o zmŊnŊ pr§vn² formy. Ustanoven² Ä 69d odst. 2, 

4, 7, 10 a 11, Ä 69f odst. 1, 4, 5 a 6, Ä 69g odst. 1 a 2, Ä 254 odst. 4 vŊta prvn² aģ tŚet² obchodn²ho 

z§kon²ku se pouģij² obdobnŊ. Ke zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu se u 

spoleļnosti s ruļen²m omezenĨm vyģaduje souhlas vġech spoleļn²kŢ a u akciov® spoleļnosti 

souhlas tŚ² ļtvrtin hlasŢ akcion§ŚŢ pŚ²tomnĨch na valn® hromadŊ. O rozhodnut² valn® hromady 

ļi ļlensk® schŢze druģstva o zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu mus² bĨt 

poŚ²zen not§ŚskĨ z§pis. 

Ä 189 

(1) Rozhodnut² o zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu mus² obsahovat projev 

vŢle zmŊnit pr§vn² formu na ġkolskou pr§vnickou osobu a lhŢtu, v n²ģ bude pod§na ģ§dost o 

z§pis do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. Souļ§st² rozhodnut² je zŚizovac² listina. 

(2) MŊla-li pr§vnick§ osoba pŚed zmŊnou pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu pr§vn² 

formu obchodn² spoleļnosti nebo druģstva, maj² pr§vn² postaven² zŚizovatelŢ ġkolsk® pr§vnick® 

osoby ty osoby, jeģ byly jej²mi spoleļn²ky nebo ļleny ke dni vĨmazu z obchodn²ho rejstŚ²ku. U 

obecnŊ prospŊġn® spoleļnosti maj² pr§vn² postaven² zŚizovatelŢ ġkolsk® pr§vnick® osoby jej² 

zakladatel®. 
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Ä 190 

(1) Statut§rn² org§n pr§vnick® osoby, jeģ mŊn² pr§vn² formu na ġkolskou pr§vnickou osobu, je 

povinen podat n§vrh na z§pis do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob ve lhŢtŊ urļen® v 

rozhodnut² o zmŊnŊ pr§vn² formy, jinak nemŢģe bĨt z§pis do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch 

osob povolen. Ģ§dost o z§pis mus² obsahovat rozhodnut² o zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou 

pr§vnickou osobu a ¼daje a doklady, kter® se v souvislosti se vznikem ġkolsk® pr§vnick® osoby 

zapisuj² do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob a zakl§daj² do sb²rky listin. 

(2) Ġkolsk§ pr§vnick§ osoba se zap²ġe do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob ke dni, v nŊmģ 

doġlo k vĨmazu pr§vnick® osoby, kter§ zmŊnila pr§vn² formu na ġkolskou pr§vnickou osobu, z 

obchodn²ho ļi jin®ho rejstŚ²ku nebo jin® obdobn® evidence pr§vnickĨch osob. 

(3) Do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob se pŚi zmŊnŊ pr§vn² formy zapisuje tak® forma, 

n§zev a s²dlo pr§vnick® osoby pŚed zmŊnou pr§vn² formy. 

(4) Do 30 dnŢ po pr§vn² moci rozhodnut² o z§pisu ġkolsk® pr§vnick® osoby do rejstŚ²ku 

ġkolskĨch pr§vnickĨch osob pod§ statut§rn² org§n pr§vnick® osoby, jeģ rozhodla o zmŊnŊ 

pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu, n§vrh na z§pis t®to zmŊny do obchodn²ho ļi jin®ho 

rejstŚ²ku nebo jin® obdobn® evidence pr§vnickĨch osob. K n§vrhu je nutno pŚiloģit rozhodnut² 

o zmŊnŊ pr§vn² formy a rozhodnut² podle vŊty prvn². 

(5) PŚi zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou pr§vnickou osobu se do obchodn²ho ļi jin®ho rejstŚ²ku 

nebo jin® obdobn® evidence pr§vnickĨch osob zapisuje skuteļnost, ģe pr§vnick§ osoba zmŊnila 

pr§vn² formu na ġkolskou pr§vnickou osobu, n§zev a s²dlo t®to ġkolsk® pr§vnick® osoby, jm®no, 

pŚ²jmen², m²sto trval®ho pobytu nebo bydliġtŊ, pokud nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky m²sto 

trval®ho pobytu, a rodn® ļ²slo Śeditele, bylo-li pŚidŊleno, a den vĨmazu dosavadn² pr§vnick® 

osoby. 

(6) Statut§rn² org§n pr§vnick® osoby, jeģ rozhodla o zmŊnŊ pr§vn² formy na ġkolskou 

pr§vnickou osobu, je povinen ozn§mit org§nu, kterĨ vede rejstŚ²k ġkolskĨch pr§vnickĨch osob, 

ģe doġlo k z§pisu zmŊny pr§vn² formy do obchodn²ho ļi jin®ho rejstŚ²ku nebo jin® obdobn® 

evidence pr§vnickĨch osob, a den, k nŊmuģ byl z§pis proveden, a to do 30 dnŢ od tohoto z§pisu. 

Proveden² z§pisu o zmŊnŊ pr§vn² formy v pŚ²sluġn®m rejstŚ²ku se dokl§d§ veŚejnou listinou 

osvŊdļuj²c² tuto skuteļnost. 

(7) PŚi zmŊnŊ pr§vn² formy pr§vnick® osoby, kter§ nen² zŚizov§na ministerstvem, krajem, obc² 

nebo svazkem obc² nebo registrovanou c²rkv² nebo n§boģenskou spoleļnost², na pr§vn² formu 

ġkolsk® pr§vnick® osoby se ustanoven² Ä 136 odst. 1 p²sm. b) a c) nepouģije, pokud jde o pr§va 

a povinnosti vznikl® pŚed z§pisem do rejstŚ²ku ġkolskĨch pr§vnickĨch osob. 

Zrušovací ustanovení 

Ä 191 

Zruġuje se: 

1. Z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol (ġkolskĨ z§kon). 
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2. Z§kon ļ. 171/1990 Sb., kterĨm se mŊn² a doplŔuje z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ 

z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol (ġkolskĨ z§kon). 

3. Z§kon ļ. 522/1990 Sb., kterĨm se mŊn² a doplŔuje z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ 

z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² z§kona ļ. 171/1990 Sb. 

4. Z§kon ļ. 134/1993 Sb., kterĨm se mŊn² a doplŔuje z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ 

z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² z§kona ļ. 188/1988 Sb., z§kona ļ. 

171/1990 Sb. a z§kona ļ. 522/1990 Sb. 

5. Z§kon ļ. 190/1993 Sb., kterĨm se mŊn² a doplŔuje z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ 

z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² z§kona ļ. 188/1988 Sb., z§kona ļ. 

171/1990 Sb., z§kona ļ. 522/1990 Sb. a z§kona ļ. 134/1993 Sb., z§kon Ļesk® n§rodn² rady ļ. 

564/1990 Sb., o st§tn² spr§vŊ a samospr§vŊ ve ġkolstv², a z§kon Ļesk® n§rodn² rady ļ. 76/1978 

Sb., o ġkolskĨch zaŚ²zen²ch, ve znŊn² z§kona Ļesk® n§rodn² rady ļ. 31/1984 Sb. a z§kona Ļesk® 

n§rodn² rady ļ. 390/1991 Sb. 

6. Z§kon ļ. 182/2003 Sb., kterĨm se mŊn² z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ z§kladn²ch ġkol, 

stŚedn²ch ġkol a vyġġ²ch odbornĨch ġkol (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

7. Z§kon ļ. 256/1994 Sb., kterĨm se mŊn² z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ z§kladn²ch a 

stŚedn²ch ġkol (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, z§kon Ļesk® n§rodn² rady ļ. 

390/1991 Sb., o pŚedġkoln²ch zaŚ²zen²ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch, a z§kon Ļesk® n§rodn² rady ļ. 

564/1990 Sb., o st§tn² spr§vŊ a samospr§vŊ ve ġkolstv², ve znŊn² z§kona ļ. 190/1993 Sb. 

8. Z§kon ļ. 138/1995 Sb., kterĨm se mŊn² a doplŔuje z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ 

z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² z§kona ļ. 188/1988 Sb., z§kona ļ. 

171/1990 Sb., z§kona ļ. 522/1990 Sb., z§kona ļ. 134/1993 Sb., z§kona ļ. 190/1993 Sb., z§kona 

ļ. 331/1993 Sb., n§lezu Đstavn²ho soudu Ļesk® republiky ļ. 49/1994 Sb. a z§kona ļ. 256/1994 

Sb., a z§kon Ļesk® n§rodn² rady ļ. 76/1978 Sb., o ġkolskĨch zaŚ²zen²ch, ve znŊn² z§kona Ļesk® 

n§rodn² rady ļ. 31/1984 Sb., z§kona Ļesk® n§rodn² rady ļ. 390/1991 Sb. a z§kona ļ. 190/1993 

Sb. 

9. Z§kon ļ. 19/2000 Sb., kterĨm se mŊn² z§kon ļ. 29/1984 Sb., o soustavŊ z§kladn²ch ġkol, 

stŚedn²ch ġkol a vyġġ²ch odbornĨch ġkol (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

10. Z§kon ļ. 76/1978 Sb., o ġkolskĨch zaŚ²zen²ch. 

11. Z§kon ļ. 31/1984 Sb., kterĨm se mŊn² a doplŔuje z§kon Ļesk® n§rodn² rady o st§tn² spr§vŊ 

ve ġkolstv² a z§kon Ļesk® n§rodn² rady o ġkolskĨch zaŚ²zen²ch. 

12. Z§kon ļ. 390/1991 Sb., o pŚedġkoln²ch zaŚ²zen²ch a ġkolskĨch zaŚ²zen²ch. 

13. Z§kon ļ. 564/1990 Sb., o st§tn² spr§vŊ a samospr§vŊ ve ġkolstv². 

14. Z§kon ļ. 181/2003 Sb., kterĨm se mŊn² z§kon ļ. 564/1990 Sb., o st§tn² spr§vŊ a samospr§vŊ 

ve ġkolstv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
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15. Z§kon ļ. 139/1995 Sb., kterĨm se mŊn² a doplŔuje z§kon Ļesk® n§rodn² rady ļ. 564/1990 

Sb., o st§tn² spr§vŊ a samospr§vŊ ve ġkolstv², ve znŊn² z§kona ļ. 190/1993 Sb. a z§kona ļ. 

256/1994 Sb. 

16. Z§kon ļ. 284/2002 Sb., kterĨm se mŊn² z§kon ļ. 564/1990 Sb., o st§tn² spr§vŊ a samospr§vŊ 

ve ġkolstv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, a nŊkter® dalġ² z§kony. 

ĻĆST DVACĆTĆ 

ÚČINNOST 

Ä 192 

Tento z§kon nabĨv§ ¼ļinnosti dnem 1. ledna 2005, s vĨjimkou ustanoven² Ä 20 odst. 3, 5 aģ 7, 

kter§ nabĨvaj² ¼ļinnosti dnem jeho vyhl§ġen², a s vĨjimkou ustanoven² Ä 77 aģ 79, Ä 80 odst. 3 

aģ 10, Ä 81 odst. 1 aģ 8 a Ä 82 odst. 3, kter§ nabĨvaj² ¼ļinnosti dnem 1. z§Ś² 2009. 

 

Některá přechodná ustanovení 

Přechodná ustanovení zavedena zákonem č. 472/2011 Sb. Čl. II 

5. řediteli ġkolsk® pr§vnick® osoby zŚizovan® Ministerstvem ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy, 

krajem, obc² nebo svazkem obc², Śediteli pŚ²spŊvkov® organizace a vedouc²mu organizaļn² 

sloģky st§tu nebo jej² souļ§sti, kterĨ vykon§v§ ke dni nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona ļinnosti 

Śeditele v pŚ²sluġn® ġkole nebo ġkolsk®m zaŚ²zen² podle Ä 166 z§kona ļ. 561/2004 Sb. 

nepŚetrģitŊ 

a) po dobu delġ² neģ 6 let, konļ² vĨkon pr§ce na dan®m pracovn²m m²stŊ vedouc²ho 

zamŊstnance dnem 31. ļervence 2012, 

b) v rozmez² 3 aģ 6 let, konļ² vĨkon pr§ce na dan®m pracovn²m m²stŊ vedouc²ho zamŊstnance 

dnem 31. ļervence 2013, 

c) po dobu kratġ² neģ 3 roky, konļ² vĨkon pr§ce na dan®m pracovn²m m²stŊ vedouc²ho 

zamŊstnance dnem 31. ļervence 2014. 

Toto ustanoven² se nepouģije, pokud vĨkon pr§ce na dan®m pracovn²m m²stŊ vedouc²ho 

zamŊstnance skonļ² dŚ²ve. Dalġ² pracovn² zaŚazen² zamŊstnance se Ś²d² z§kon²kem pr§ce. 

Přechodná ustanovení zavedena zákonem č. 82/2015 Sb. Čl. II 

8. Pro roky 2017 aģ 2019 stanov² krajskĨ ¼Śad pro pŚ²pady, kdy ve ġkoln² matrice pŚ²sluġn® 

ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² nen² pro d²tŊ, ģ§ka nebo studenta jeġtŊ uvedeno podpŢrn® 

opatŚen² podle Ä 16 z§kona ļ. 561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m ode dne nabyt² ¼ļinnosti tohoto 

z§kona, pŚ²platky ke krajskĨm normativŢm na speci§ln² vzdŊl§vac² potŚeby dŊt², ģ§kŢ a 

studentŢ. 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 

9. Pracovn² pomŊr Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen² na dobu urļitou 6 let podle z§kona ļ. 

561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona, se mŊn² na 

pracovn² pomŊr na dobu neurļitou. U Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen², kter®mu se zmŊnil 

pracovn² pomŊr na dobu urļitou na pracovn² pomŊr na dobu neurļitou, plat², ģe jde o Śeditele 

jmenovan®ho podle Ä 166 z§kona ļ. 561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m ode dne nabyt² ¼ļinnosti 

tohoto z§kona; doba trv§n² jeho dosavadn²ho pracovn²ho pomŊru na dobu urļitou se zapoļ²t§v§ 

do obdob² 6 let vĨkonu pr§ce na pracovn²m m²stŊ Śeditele ġkoly nebo ġkolsk®ho zaŚ²zen². 

Přechodná ustanovení zavedena zákonem č. 178/2016 Sb. Čl. II 

1. PŚedġkoln² vzdŊl§v§n² podle Ä 34 odst. 1 z§kona ļ. 561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m ode dne 

nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona, je povinn® od 1. z§Ś² 2017. 

2. Zkouġka ze zkuġebn²ho pŚedmŊtu matematika za podm²nek stanovenĨch v Ä 78 z§kona ļ. 

561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m k 1. listopadu 2020, je povinn§ pro ģ§ky, kteŚ² ¼spŊġnŊ ukonļ² 

posledn² roļn²k stŚedn²ho vzdŊl§v§n² s maturitn² zkouġkou po 30. z§Ś² 2020. 

3. Na katalogy poģadavkŢ zkouġek spoleļn® ļ§sti maturitn² zkouġky zveŚejnŊn® pŚede dnem 

nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona se vztahuje Ä 78a odst. 1 z§kona ļ. 561/2004 Sb., ve znŊn² 

¼ļinn®m pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona. 

4. Pr§vnick® osoby, kter® vykon§vaj² ļinnost ġkol a ġkolskĨch zaŚ²zen², popŚ²padŊ zŚizovatel® 

pŚ²spŊvkovĨch organizac² uvedou ¼daje ve ġkolsk®m rejstŚ²ku do souladu s Ä 144 odst. 1 p²sm. 

c) a m) z§kona ļ. 561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m ode dne nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona, 

nejpozdŊji do 30. listopadu 2016.  

Přechodná ustanovení zavedena zákonem č. 101/2017 Sb. Čl. II 

1. Ġkoly a ġkolsk§ zaŚ²zen² jsou do 31. prosince 2019 financov§ny ze st§tn²ho rozpoļtu podle 

ustanoven² z§kona ļ. 561/2004 Sb., o pŚedġkoln²m, z§kladn²m, stŚedn²m, vyġġ²m odborn®m a 

jin®m vzdŊl§v§n² (ġkolskĨ z§kon), ve znŊn² ¼ļinn®m pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti tohoto 

z§kona. 

2. Ministerstvo ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy vyhl§s² a zveŚejn² ve VŊstn²ku ministerstva 

ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy pro ġkoly zŚizovan® krajem, obc² nebo dobrovolnĨm svazkem 

obc², jehoģ pŚedmŊtem ļinnosti jsou ¼koly v oblasti ġkolstv², pŚ²platky podle Ä 161 odst. 2 

z§kona ļ. 561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona, na 

speci§ln² vzdŊl§vac² potŚeby pro d²tŊ, ģ§ka nebo studenta uveden®ho v Ä 16 odst. 1 z§kona ļ. 

561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona, kter®mu nen² 

poskytov§no podpŢrn® opatŚen² podle vyhl§ġky ļ. 27/2016 Sb. 

3. Finanļn² prostŚedky odpov²daj²c² souļinu pŚ²platkŢ podle bodu 2 a poļtu jednotek, na kter® 

uveden® pŚ²platky pŚipadaj², spolu s finanļn²mi prostŚedky podle Ä 161 odst. 3 z§kona ļ. 

563/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m ode dne nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona, rozepisuje a poskytuje 

krajskĨ ¼Śad v pŚenesen® pŢsobnosti. PŚ²platky se poskytuj² do dne zah§jen² poskytov§n² 

podpŢrn®ho opatŚen² podle vyhl§ġky ļ. 27/2016 Sb. 

Přechodné ustanovení zavedené zákonem č. 284/2020 Sb. Čl. II 
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M§-li ģ§k, kterĨ podal pŚihl§ġku k maturitn² zkouġce do 25. ļervna 2020 a ¼spŊġnŊ ukonļil 

posledn² roļn²k stŚedn²ho vzdŊl§v§n² s maturitn² zkouġkou do 30. z§Ś² 2020, pr§vo konat 

opravnou zkouġku d²lļ² zkouġky konan® formou p²semn® pr§ce nebo ¼stn² formou ze 

zkuġebn²ho pŚedmŊtu ļeskĨ jazyk a literatura nebo ciz² jazyk, nebo m§-li pr§vo konat n§hradn² 

zkouġku takov® d²lļ² zkouġky, kon§ opravnou nebo n§hradn² zkouġku v profilov® ļ§sti 

maturitn² zkouġky podle z§kona ļ. 561/2004 Sb., ve znŊn² ¼ļinn®m ode dne nabyt² ¼ļinnosti 

tohoto z§kona. 

 

Poznámky pod čarou 

1) Z§kon ļ. 18/2004 Sb., o uzn§v§n² odborn® kvalifikace a jin® zpŢsobilosti st§tn²ch pŚ²sluġn²kŢ 

ļlenskĨch st§tŢ Evropsk® unie a nŊkterĨch pŚ²sluġn²kŢ jinĨch st§tŢ a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ 

(z§kon o uzn§v§n² odborn® kvalifikace), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

1a) Z§kon ļ. 109/2002 Sb., o vĨkonu ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® vĨchovy ve ġkolskĨch 

zaŚ²zen²ch a o preventivnŊ vĨchovn® p®ļi ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ, 

ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

2) Z§kon ļ. 563/2004 Sb., o pedagogickĨch pracovn²c²ch a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ. 

3) Z§kon ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ. 

Z§kon ļ. 562/2004 Sb., kterĨm se mŊn² nŊkter® z§kony v souvislosti s pŚijet²m ġkolsk®ho 

z§kona. 

4) Ä 54 odst. 2 z§kona ļ. 219/2000 Sb., o majetku Ļesk® republiky a jej²m vystupov§n² v 

pr§vn²ch vztaz²ch. 

5) Z§kon ļ. 219/2000 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

6) Ä 7 odst. 1 p²sm. e) z§kona ļ. 3/2002 Sb., o svobodŊ n§boģensk®ho vyzn§n² a postaven² c²rkv² 

a n§boģenskĨch spoleļnost² a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o c²rkv²ch a n§boģenskĨch 

spoleļnostech). 

7) NapŚ²klad obchodn² z§kon²k, z§kon ļ. 248/1995 Sb., o obecnŊ prospŊġnĨch spoleļnostech a 

o zmŊnŊ a doplnŊn² nŊkterĨch z§konŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

8) Ä 2 odst. 2 z§kona ļ. 273/2001 Sb., o pr§vech pŚ²sluġn²kŢ n§rodnostn²ch menġin a o zmŊnŊ 

nŊkterĨch z§konŢ. 

9) Ä 117 odst. 3 z§kona ļ. 128/2000 Sb., o obc²ch (obecn² zŚ²zen²), ve znŊn² z§kona ļ. 273/2001 

Sb. 

10) Ä 7 odst. 1 p²sm. a) z§kona ļ. 3/2002 Sb. 

11) Z§kon ļ. 325/1999 Sb., o azylu a o zmŊnŊ z§kona ļ. 283/1991 Sb., o Policii Ļesk® republiky, 

ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, (z§kon o azylu), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
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11a) Z§kon ļ. 155/1998 Sb., o komunikaļn²ch syst®mech neslyġ²c²ch a hluchoslepĨch osob, ve 

znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

13) Z§kon ļ. 326/1999 Sb., o pobytu cizincŢ na ¼zem² Ļesk® republiky a o zmŊnŊ nŊkterĨch 

z§konŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

13a) Ļl. 10 p²sm. b) smŊrnice Rady 2004/81/ES ze dne 29. dubna 2004 o povolen² k pobytu pro 

st§tn² pŚ²sluġn²ky tŚet²ch zem², kteŚ² jsou obŊŠmi obchodov§n² s lidmi nebo obdrģeli pomoc k 

nedovolen®mu pŚistŊhovalectv² a kteŚ² spolupracuj² s pŚ²sluġnĨmi org§ny. 

13b) Ļl. 12 smŊrnice Rady 2005/71/ES ze dne 12. Ś²jna 2005 o zvl§ġtn²m postupu pro pŚ²j²m§n² 

st§tn²ch pŚ²sluġn²kŢ tŚet²ch zem² pro ¼ļely vŊdeck®ho vĨzkumu. 

13c) Ļl. 23 odst. 2 a ļl. 27 smŊrnice Rady 2004/83/ES ze dne 29. dubna 2004 o minim§ln²ch 

norm§ch, kter® mus² splŔovat st§tn² pŚ²sluġn²ci tŚet²ch zem² nebo osoby bez st§tn² pŚ²sluġnosti, 

aby mohli ģ§dat o postaven² uprchl²ka nebo osoby, kter§ z jinĨch dŢvodŢ potŚebuje mezin§rodn² 

ochranu, a o obsahu poskytovan® ochrany. 

13d) Ļl. 10 odst. 1 smŊrnice Rady 2003/9/ES ze den 27. ledna 2003, kterou se stanov² minim§ln² 

normy pro pŚij²m§n² ģadatelŢ o azyl. 

13e) Ļl. 14 odst. 1 smŊrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. ļervence 2001 o minim§ln²ch norm§ch 

pro poskytov§n² doļasn® ochrany v pŚ²padŊ hromadn®ho pŚ²livu vys²dlenĨch osob a o 

opatŚen²ch k zajiġtŊn² rovnov§hy mezi ļlenskĨmi st§ty pŚi vynakl§d§n² ¼sil² v souvislosti s 

pŚijet²m tŊchto osob a s n§sledky z toho plynouc²mi. Z§kon ļ. 221/2003 Sb., o doļasn® ochranŊ 

cizincŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

13f) Z§kon ļ. 326/1999 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

Z§kon ļ. 325/1999 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

Z§kon ļ. 221/2003 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

14) Z§kon ļ. 111/2006 Sb., o pomoci v hmotn® nouzi. 

15) Z§kon ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

16) NapŚ²klad Ä 50 a 52 z§kona ļ. 258/2000 Sb., o ochranŊ veŚejn®ho zdrav² a o zmŊnŊ nŊkterĨch 

souvisej²c²ch z§konŢ. 

17) Z§kon ļ. 101/2000 Sb., o ochranŊ osobn²ch ¼dajŢ a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ, ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

18) NapŚ²klad Ä 8 trestn²ho Ś§du. 

19) Z§kon ļ. 352/2001 Sb., o uģ²v§n² st§tn²ch symbolŢ Ļesk® republiky a o zmŊnŊ nŊkterĨch 

z§konŢ. 

20) Z§kon ļ. 97/1974 Sb., o archivnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. Vyhl§ġka ļ. 117/1974 

Sb., kterou se stanov² krit®ria pro posuzov§n² p²semnost² jako archiv§li² a podrobnosti 

skartaļn²ho Ś²zen². 
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21) Z§kon ļ. 140/1961 Sb., trestn² z§kon, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

21a) Z§kon ļ. 137/2006 Sb., o veŚejnĨch zak§zk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

21b) NapŚ²klad z§kon ļ. 83/1990 Sb., o sdruģov§n² obļanŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

22) Ä 50 z§kona ļ. 258/2000 Sb. 

22a) Ä 26 odst. 2 z§kona ļ. 92/1963 Sb., o rodinŊ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

23) Hlava IVa z§kona ļ. 326/1999 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

24) Ä 30 a n§sl. a hlava IV z§kona ļ. 326/1999 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch z§konŢ. 

24a) Đmluva o statutu EvropskĨch ġkol, pŚijat§ v Lucemburku dne 21. ļervna 1994 (ļ. 122/2005 

Sb. m. s.). 

25) Ä 4 p²sm. j) z§kona ļ. 101/2000 Sb. 

25a) Ä 4 p²sm. k) z§kona ļ. 101/2000 Sb. 

26) Ä 4 p²sm. k) z§kona ļ. 101/2000 Sb. 

26a) Z§kon ļ. 325/1999 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

SmŊrnice Rady 2004/83/ES ze dne 29. dubna 2004 o minim§ln²ch norm§ch, kter® mus² splŔovat 

st§tn² pŚ²sluġn²ci tŚet²ch zem² nebo osoby bez st§tn² pŚ²sluġnosti, aby mohli ģ§dat o postaven² 

uprchl²ka nebo osoby, kter§ z jinĨch dŢvodŢ potŚebuje mezin§rodn² ochranu, a o obsahu 

poskytovan® ochrany. 

26a) Z§kon ļ. 179/2006 Sb., o ovŊŚov§n² a uzn§v§n² vĨsledkŢ dalġ²ho vzdŊl§v§n² a o zmŊnŊ 

nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o uzn§v§n² vĨsledkŢ dalġ²ho vzdŊl§v§n²), ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ. 

26b) Z§kon ļ. 96/2004 Sb., o podm²nk§ch z²sk§v§n² a uzn§v§n² zpŢsobilosti k vĨkonu 

nel®kaŚskĨch zdravotnickĨch povol§n² a k vĨkonu ļinnost² souvisej²c²ch s poskytov§n²m 

zdravotn² p®ļe a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ (z§kon o nel®kaŚskĨch 

zdravotnickĨch povol§n²ch), ve znŊn² z§kona ļ. 125/2005 Sb. 

26c) Z§kon ļ. 36/1967 Sb., o znalc²ch a tlumoļn²c²ch, ve znŊn² z§kona ļ. 322/2006 Sb. 

Vyhl§ġka ļ. 37/1967 Sb., k proveden² z§kona o znalc²ch a tlumoļn²c²ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ. 

26d) Ļl. 27 smŊrnice Rady 2004/83/ES ze dne 29. dubna 2004 o minim§ln²ch norm§ch, kter® 

mus² splŔovat st§tn² pŚ²sluġn²ci tŚet²ch zem² nebo osoby bez st§tn² pŚ²sluġnosti, aby mohli ģ§dat 

o postaven² uprchl²ka nebo osoby, kter§ z jinĨch dŢvodŢ potŚebuje mezin§rodn² ochranu, a o 

obsahu poskytovan® ochrany. 

27) NapŚ²klad z§kon ļ. 1/1991 Sb., o zamŊstnanosti, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, z§kon ļ. 

9/1991 Sb., o zamŊstnanosti a pŢsobnosti org§nŢ Ļesk® republiky na ¼seku zamŊstnanosti, ve 
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znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, vyhl§ġka ļ. 21/1991 Sb., o bliģġ²ch podm²nk§ch zabezpeļov§n² 

rekvalifikace uchazeļŢ o zamŊstn§n² a zamŊstnancŢ, ve znŊn² vyhl§ġky ļ. 324/1992 Sb. 

28) Vyhl§ġka ļ. 77/1981 Sb., o zdravotnickĨch pracovn²c²ch a jinĨch odbornĨch pracovn²c²ch 

ve zdravotnictv². 

29) Ä 26 odst. 2 z§kona ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ. 

30) Vyhl§ġka ļ. 531/2002 Sb., kterou se stanov² z§sady a term²ny finanļn²ho vypoŚ§d§n² vztahŢ 

se st§tn²m rozpoļtem. 

31) Z§kon ļ. 306/1999 Sb., o poskytov§n² dotac² soukromĨm ġkol§m, pŚedġkoln²m a ġkolskĨm 

zaŚ²zen²m, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

32) Ä 826 a n§sl. z§kona ļ. 40/1964 Sb., obļanskĨ z§kon²k, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

33) Vyhl§ġka ļ. 114/2002 Sb., o fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb, ve znŊn² vyhl§ġky ļ. 

510/2002 Sb. 

34) Z§kon ļ. 563/1991 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

Vyhl§ġka ļ. 504/2002 Sb., kterou se prov§dŊj² nŊkter§ ustanoven² z§kona ļ. 563/1991 Sb., o 

¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, pro ¼ļetn² jednotky, u kterĨch hlavn²m pŚedmŊtem 

ļinnosti nen² podnik§n², pokud ¼ļtuj² v soustavŊ podvojn®ho ¼ļetnictv². 

35) Ä 14 z§kona ļ. 563/1991 Sb., ve znŊn² z§kona ļ. 353/2001 Sb. 

35a) Z§kon ļ. 111/2009 Sb., o z§kladn²ch registrech. 

35b) Z§kon ļ. 182/2006 Sb., o ¼padku a zpŢsobech jeho Śeġen² (insolvenļn² z§kon), ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

36) Z§kon ļ. 218/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ 

(rozpoļtov§ pravidla), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

38) Ä 54 z§kona ļ. 219/2000 Sb., o majetku Ļesk® republiky a jej²m vystupov§n² v pr§vn²ch 

vztaz²ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

Ä 27 z§kona ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

39) Ä 26 z§kon²ku pr§ce, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

40) Z§kon ļ. 320/2001 Sb., o finanļn² kontrole ve veŚejn® spr§vŊ a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ 

(z§kon o finanļn² kontrole), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

41) Ä 30 z§kona ļ. 129/2000 Sb., o kraj²ch (krajsk® zŚ²zen²), ve znŊn² z§kona ļ. 231/2002 Sb.Ä 

61 z§kona ļ. 128/2000 Sb., o obc²ch (obecn² zŚ²zen²), ve znŊn² z§kona ļ. 313/2000 Sb. 

42) Z§kon ļ. 361/2003 Sb., o sluģebn²m pomŊru pŚ²sluġn²kŢ bezpeļnostn²ch sborŢ. 

Z§kon ļ. 221/1999 Sb., o voj§c²ch z povol§n², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
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46) Z§kon ļ. 337/1992 Sb., o spr§vŊ dan² a poplatkŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

47) Ä 12 odst. 2 a Ä 13 odst. 5 z§kona ļ. 109/2002 Sb., o vĨkonu ¼stavn² vĨchovy nebo ochrann® 

vĨchovy ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch a o preventivnŊ vĨchovn® p®ļi ve ġkolskĨch zaŚ²zen²ch a o 

zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

48) Ä 2 z§kona ļ. 194/2010 Sb., o veŚejnĨch sluģb§ch v pŚepravŊ cestuj²c²ch a o zmŊnŊ dalġ²ch 

z§konŢ. 

49) Z§kon ļ. 89/1995 Sb., o st§tn² statistick® sluģbŊ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

49a) Z§kon ļ. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodnĨch ļ²slech a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ 

(z§kon o evidenci obyvatel), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

49b) Z§kon ļ. 40/1993 Sb., o nabĨv§n² a pozbĨv§n² st§tn²ho obļanstv² Ļesk® republiky, ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

49c) Ä 4 p²sm. e) z§kona ļ. 101/2000 Sb. 

49d) Ļl. 11 smŊrnice Rady 2003/109/ES ze dne 25. listopadu 2003 o pr§vn²m postaven² st§tn²ch 

pŚ²sluġn²kŢ tŚet²ch zem², kteŚ² jsou dlouhodobŊ pobĨvaj²c²mi rezidenty. Ä 83 z§kona ļ. 326/1999 

Sb. 

49e) Ļl. 21 smŊrnice Rady 2003/109/ES ze dne 25. listopadu 2003 o pr§vn²m postaven² st§tn²ch 

pŚ²sluġn²kŢ tŚet²ch zem², kteŚ² jsou dlouhodobŊ pobĨvaj²c²mi rezidenty. 

49f) Ļl. 14 odst. 1 p²sm. a) smŊrnice Rady 2003/86/ES ze dne 22. z§Ś² 2003 o pr§vu na slouļen² 

rodiny. 

50) Ä 203 odst. 1 z§kon²ku pr§ce. 

51) Z§kon ļ. 119/1992 Sb., o cestovn²ch n§hrad§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

52) Ä 31 a 35 z§kona ļ. 89/2012 Sb., obļanskĨ z§kon²k.  

Ä 6 z§kona ļ. 262/2006 Sb., z§kon²k pr§ce, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

53) Z§kon ļ. 269/1994 Sb., o RejstŚ²ku trestŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

54) Z§kon ļ. 221/1999 Sb., o voj§c²ch z povol§n², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

56) Z§kon ļ. 255/2012 Sb., o kontrole (kontroln² Ś§d). 

58) NapŚ²klad z§kon ļ. 326/2004 Sb., o rostlinol®kaŚsk® p®ļi a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch 

z§konŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, z§kon ļ. 154/2000 Sb., o ġlechtŊn², plemenitbŊ a evidenci 

hospod§ŚskĨch zv²Śat a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ (plemen§ŚskĨ z§kon), ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, z§kon ļ. 246/1992 Sb., na ochranu zv²Śat proti tĨr§n², ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ. 

59) Ä 227 aģ 235 z§kona ļ. 262/2006 Sb., z§kon²k pr§ce, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 



Úplné znění ke dni 27. 2. 2021 je zpracováno Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy 

pouze jako informativní materiál. Právně závazné znění vyplývá výhradně ze Sbírky zákonů. 

Vyznačené změny nabyly účinnosti dnem 1. 10. 2020, není-li dále stanoveno jinak. 

 
60) NaŚ²zen² vl§dy ļ. 75/2005 Sb., o stanoven² rozsahu pŚ²m® vyuļovac², pŚ²m® vĨchovn®, pŚ²m® 

speci§lnŊ pedagogick® a pŚ²m® pedagogicko-psychologick® ļinnosti pedagogickĨch 

pracovn²kŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

61) Z§kon ļ. 563/2004 Sb., o pedagogickĨch pracovn²c²ch a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ, ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

62) PŚ²loha ļ. 9 naŚ²zen² vl§dy ļ. 564/2006 Sb., o platovĨch pomŊrech zamŊstnancŢ ve veŚejnĨch 

sluģb§ch a spr§vŊ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

63) Vyhl§ġka ļ. 27/2016 Sb., o vzdŊl§v§n² ģ§kŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami a ģ§kŢ 

nadanĨch. 

64) NapŚ²klad Ä 16 z§kona ļ. 109/2002 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

65) § 44b zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých 

souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

 

 


